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УКРАЇНСЬКИЙ 

КУЛЬТУРОЛОГІЧНИЙ КЛЮБ 

ВІДПОВІДАЄ НА 
; . НАПАДИ ПРЕСИ 



Лондон (У ГГАтснство). 

27-і о квітпХкиївська га- 
іета ,.Прапор~тггшуітму" 
помістила анонімну вістку з 
критикою тих. які брали 
участь у демонстрації у дру- 
гу річниіію Чорнобиля. Віст 
ка стверджує, що: ..Ужива- 
ючи та виправдання другу 
річницю вішалку у Чорно- 
билі. учасники мітингу на- 
магалися підбурити прохо- 
жих до протиурядових дій 
при допомозі ировокатив- 
них вигуків І транспарантів, 
у цей спосіб свідомо спеку- 
люючи на їх почуваннях”. 

У телефонічній розмові з 
одним із організаторів де- 
монстрації Культурологіч- 
ного Клюбу. Олесем Шев- 
ченком; він 'заявив у зв’язку 
.зі зборами 22-го травня, 
що: ..У нормальних відно- 
синах кожний нарід має 
право організувати зібран- 
ня під проводом визначних 
культурних діячів свого на- 
роду. Якщо вони поводять- 
ся нормально, тоді все с в 
порядку. Якщо вони пово- 
дяться так. як під час еколо- 
гічної демонстрації, тоді 
справи не будуть нормаль- 
ними. Ми не можемо перед- 
бачити цього, але це не за- 
лежить від нас". 

У заяві Культурологічно 
то Клюбу він заперечує зви 
нувачення висловлене в на- 
падах преси, що це мало 
Щонсбудь спільного із анти- 
семітськими настроями, які 
мали б існувати в Києві. 
Говорячи з Києва, О. Шев- 
ченко заявив, що „певні 
кола в Києві намагалися 
пов’язати протижидівські 
погроми з Українським Ку- 
льтурологічним Клюбом" 
Цитують його слова, шо 
така дискримінація, шові- 
нізм і расизм ідуть тоталь- 
но врозріз із конституцією 
клюбу. Він додав, що клюб 
засуджує тих. які розпалю- 
ють ненависть між жидами 
і українцями, українцями і 
кримськими татарами і між 
азербайджанцями і вірмс 
нами. 



Заява 

Останнім часом у Києві 
посилено поширюються 
провокаційні чутки про єв 
рейський погром, при ЧОМУ 
називаються конкретні да- 
ти: ті чутки певні кола впер- 
то пов’язують з Українськ- 
ким Культурологічним 
Клюбом. Ми, Рада клюбу. 
в імені його членів заявля- 
ємо: Від самого заложения 
клюбу ми існуємо на заса- 
дах доброзичливосте і нова 
ги до всіх народів, про що 
наголошено в статуті нашо- 
го клюбу. де йдеться про 
обовязки його членів(прий- 
няте виховання національ- 
ної свідомості) .і міжнаці- 
ональної поваги, почуття 
дружби • і братерства між 
усіма народами давати рі- 
шучий відбій проти шові- 
нізму та будь-якої націо- 
нальної обмеж.ености. чи 
нетерпимосги)". 

Ми визнаємо всі грома- 
дянські права як за україн- 
ським народом, так і за усі- 
ма іншими. 

Ми категорично відкидає 
мо будь-які теорії винятко- 
востн за національними, ра- 
совими чи іншими особли- 
востями. . 

Ми заперечуємо насильні 
методи при вирішуванні 
будь-якої проблеми. 

Ми засуджуємо тих. хто 
розпалює ворожнечу між 
євреями та українцями, між 
українцями та кримськими 
татарами, між вірменами і 
азербайджанцями тощо. 

До ніяких антиєврсйсь- 
ких провокацій, в разі їх 
виникнення, члени і при- 
хильники Українського Ку- 
льтурологічного Клюбу не- 
причетні. 



Український 
Культурологічний Клюб 
Олесь Шевченко 

Київ. 24-го травня 1988 р. 



МОСКВА ВИСТУПИЛА 

ПРОТИ ВІРМЕНІЇ 

* І 



Москва. Ліснтство Де- 
сант йтед Пресе і акредито- 
вані в СССР кореспонден- 
ти інформують про дальші 
неспокої і масові дсмонст 
рації у Вірменській ССР. 
зокрема у столиці Вірменії 
Єревані і автономній облас 
Нагірний Карабах. яка 
формально знаходиться на 
території Азербайджану . 
але з вірменським нереважа 
нічим населенням. Прилу- 
чення цієї області до Вір- 
менії домагаються не тіль- 
ки демонстранти, але також 
офінїйні речники республі- 
ки. 

Але Верховна Рада СС- 
СР у понеділок. 18-го липня 
ц.р. одноголосно рішила 
залишити Нагірний Кара- 
бах піл юрисдикцією Азер- 
байджану. що викликало 
нові протести у цій області у 
Вірменії і в Москві. 

Понад .4)0.000 демонст- 
рантів. а н лядно їхні речни- 
ки. домагалися від Верхов- 
ної ради СССР. яка у поне- 
ділок. 18-ю липня и. р.. роз- 
почала тут свою формальну 
сесію, щоб нона остаточно 
прийняла рішення про при- 
лучення Нагорни» Караба- 
ху до Вірменської ССР В 
противному випадку, зая- 
вили промовці, в Єревані 
ніколи не буде СІІОКОЇВ. 



Минулого тижня газета 
..Ізвгсгія". орган Верховної 
Ради СССР. повідомляла 
про назначений першого і 
секретаря єреванського мі- 
ського комітету компартії 
Лєвона С’аакяна на пост 
першого заступника голо- 
ви Ради Міністрів Вірменії. 
Його місце маї зайняти 
член ІІК КП Вірменії Міха- 
їл Мінасбскіян. Формально 
таке нсрсміїїсння повинно 
означати підвищення на дер 
жавному пості, але на дум- 
ку американської газети 
..Ваіпіні тон Тайме”. Саакя- 
на відсунули цим ..підви- 
щенням” від справ Єревану, і 
Одним словом ..покарали" 
за ііоі о нездібність псрсніко 
лити страйкам, які свого 
часу спаралізували були 
ціле місто, включно з лсто- ■ 
вишем, на яке центрально- { 
му у рядові в Москві довело- [ 
ся висилати парашутистів, 
щоб урухомити працю і і 
забезпечити приземлення і 
ві.ідет літаків 

Представник міністерст 
ви іакорлоншіх справ СС- 
СР Валім Перфілісв. виступа і 
ючн перед журналістами, 
признався, що ситуація у 
Вірменії і Напірному Кара- 
баху далі напружена. Совєт 
ськс пресове аіеитство ТА- 

( Закінчений на ст. 8-ій) 



Округу У НС Клівленду далі 

очолює В. Ліщинецький : 




У неділю. 15-го травня 
1988 р. у пополудневих го- 
динах відбулися Річні За- 
гальні збори Округи Клів- 
ленд. до якої належить 20 
Відділів УНСоюзу. охоплю 
ючих 2,314 членів. На цих 
зборах обрано на 1988 рік 
Управу у складі: Мґр^Вастспг- 
Ліщинецький — голова. 
Ярослав Кришталович — 
секретар, Володимир Стри- 
гун — касир. Кожний Відділ 
мас подати свого представ- 
ника до Управи, які стають 
заступниками голови. 

Зборами проводила Пре- 
зидія у складі: мгр В. Ліши- 
нсцький. прсдсідник. а сск- 



В. Ліщинецький , 




В НАЙКРАЩОМУ МІСЦІ СВІТУ 



Джерзі Ситі. Н. Дж. (О. 
Кузьмович). — Рідко трап- 
ляється у нашій щоденній 
журналістичній рутині, щоб 
ми могли перенестися на 
годину у світ казки, а жур- 
налістам навіть це не ли- 
чить, бо ж вони мають жити 
сьогоднішнім днем. Яка. 
отже, приємність для нас. 
як можемо утекти із цієї 
жорстокої лійсности у фан- 
тазію і маємо для цього 
оправдання. Така нагода 
трапилася, як редакцію 
..Свободи" відвідали Мар- 
та Савицька. відома добре 
українській громаді дирек- 
торка музичного дошкіллі^ 
та її технічний співробіт- 
ник. молодий фільмовий 
режисер Ігор Волянський. 
Вони принесли в редакцію, 
щоб показати нащсвій спілі» 
ний твір — музичну казку 
під назвою ..Найкраще міс- 
це в світі", і ми були приєм- 
но ..змушені" просидіти 
цілу годину вигідно перед 
екраном і з усмішкою на 
обЛиччі приглядатися виве- 
деній на стрічці „відео" цій 
чарівній казці із прегарним 
музичним оформленням. 

Перед нами просували- 
ся маленькі актори — учні з 
музичного дошкілля Марти 
Савиц£кої,у віці від двох до 
п’яти років життя, у мисте- 
' цько виконаних строях меш 
капців лісу, і вони у формі 
пантоміми до відповідної 
музики та розповіді викоиу 
вали свої ролі з повагою та 
завзяттям. А були там Пта- 
шки і Метелики, Польові 
Коники і Бджілки, Черепа- 
хи і Сороки-білобокі, був 
Яструб і Жаба, їжак і Світ- 
лячок. Головна роля Гно- 
мика припала Андріянові 
Джейкінсові. а його батьків 
гномів грали,градуанти" 
дитячого садочку, що сьо- 
годні мають аж десять 
років. Марко Рибак і Надія 
Симчик. Важко нам вичис- 
лити усіх маленьких акто- 
рів. бо їх у казці аж 33 осо- 



рстарював Богдан Ковч 
Запропонований предеідни- 
ком порядок зборів н рису і 
ні прийняли без змін. Голо- 
ва Округи привітав голов- 
ного касира УНСоюзу Уля- 
ну Дячук і головного рат- 
ного Тараса Шмагалу. 

Уступаючий голова Окр\ 
гн мгр В. Ліщинецький \ 
своєму звіті підкреслив 
вклад праці у приготуванні 
концертів хору „Лемкови- 
на" з Польщі і групи “Бар- 
вінок” з Бразилії. Він сам 
багато вложив праці у при- 
готування концертів „Лем- 
ковинн". Другий ансамбль 
„Барвінок” прийняли дуже 
ввічливо і гостинно члени 
місцевої танцювальної гр\- 
плн ..Каштан” і більшість 
праці вклали вони. 

Він. -уважає . що молоді 
люди повинні прнучуватися 
до громадської праці. Ди- 
вувався чому управа „Бар- 
вінку" не подякувала при 
кінці концерту місцевим 
людям, які гак багато доло 
жили прані і труду, щоб 
концерт був успішний. Ко- 
ординатор братської діяль- 
ності! УНСоюзу постійно 
закликає відділи й округи 
до прані. Якщо УНСоюі 
буде платити видатки, то 
буде діяльність на місцях В 
Окрузі відбулися осінню 
1987 року організаційні кур 
си. 

Тепер вся діяльність Оі 
руш є сконцентрована її.» 
відзначуванні 1000-літія 

(Закінчення на ст 8-ій) 



ПОСВЯЧЕННЯ СІЧІ 

Порт Колбрук. Кони 
Тут в суботу. 23-го липня 
ц.р.. на посілостях пласто- 
вої оселі „Бобрівки" вілбу 
.їсться урочисте посвячення 
„Запорізької Січі і Каплинґ 
в ІООО-ліття Хрншення Ук 
раїни. якого довершить сі 
пл. о Іван Кашак і о. А.тек- 
саіїлер Кімез. Організатори 
ми і активними учасниками 
цієї події є з’єднані курені 
УПС і УСП „Хмельничен- 
ки“. 



Зліва: Марійка Г оліната. Ігор Волянський і Марній 
Савицька — головні творці музичної каїки .. Найкраще 
місце в світі", і? 



би, але кожний із них заслу 
говус на вирізнення і пох- 
валу, включно із наймен- 
шою „акторкою", у якої 
можна було помітити під 
костюмом пеленочки. Вза- 
галі ми не лише радіємо із 
того, що можна нам увійти 
у цей дитячий світ без вики- 
дів совісти, але мусимо при- 
знати, що ця відеострічка 
виконана бездоганно як за 



змістом і музичйим оформ- 
ленням. так і технічно. То- 
му, коли кінчається „казко- 
ва година", ми закидаємо 
наших обох гостей десятка- 
ми питань, на які вони радо 
відповідають. 

З великим здивуванням 
довідуємося, що диктором 
казки є наш відомий кіно- 

(Закінчення на ст. 8-ій) 



Відбулася нарада країн 

Варшавського Пакту . 



Варшава. Ту г закінчи- 
лася дводенна нарада ліде- 
рів семи комуністичних кра 
ні. що входять в оріаніза- 
ііію Варшавського догово- 
рі. Віїсту наючи перед жур- 
налістами після іакіичеінія 
наради, що відбулася за 
закритими дверима, заступ- 
ник міністра Закордонних 
справ Польщі Генрик Яро- 
ніск сказав, що країни Вар- 
шавського Пакту заклика- 
ли до персі оворів з НАТО 
про заморожування і змен- 
шення військових видатків 
обох бльоків. а також до 
впровадження мора горія на 
підвищення них видатків 
гсрмїном на один ‘або два 
роки. . • 

Характеризуючи обста- 
вини. в яких -відбувалася 
нарада керівників комуніс- 
тичних країн, представник 
польського міністерства за- 
кордонних справ Сжн Но- 
вак сказав, шо розмови лі- 
ісрін носили на не м раз 
більш відкритий характер, 
ніж на попередніх зустрі- 
чах такого роду. 

„Стиль роботи наради 
цілком змінився: були від- 
кинуті різної о роду церемо- 
нії і пусті гучні фрази, які 
раніше звучали тут досить 
часто". зауважив він. 

Основними темами у 
справі відносин між Вар- 
шавським договором і НА- 
ТО, стали пропозиції, спря- 
мовані на зменшення зви- 
чайних (ііоіуклсарних) ви- 
дів озброїш.. Країни Вар- 
шавською Пакту визнали 
принцип ..асиметричної о 
скорочення озброєнь’ 5 , од- 
нак як попередню умову 
висунули проведення відпо- 
відних нереї оворів між 
прсдсіавниками 2.1 країн 
(тобто обох бльоків). „Без 
попередньої о обговорення- 
ми не можемо піти на од- 
носторонні скорочення". 



сказав С. Новак. 

В суботу. 16-ю липня, 
італійський міністер закор- 
донних справ Джуліо Анд- 
рсотті заявив журналістам, 
шо пропозиція М. Горбачо- 
ва про виведення частини 
совє.тських літаків зі Схід- 
ніші Европи на випадок, 
якщо Італія відмовиться 
прийняти американські Ф- 
16. спрямована щі порушен- 
ня військовою балянсу між 
країнами Сходу і Заходу. 

Як відомо, минулого мі- 
сяця Італія дала згоду на 
розміщення на своїй тери- 
торії 72 американських ии- 
нишувачів Ф-16. які протя- 
гом найближчих трьох ро- 
ків будуть виведені з Еспа- 
нії. де тепер знаходяться. 

Виступаючи 1 1-го липня 
перед делеї а га ми польсько- 
іо-ссііму під час своєї візи- 
ти в Польщу, совітський 
гепсск заявив, що СССР 
ютовий вивести свої „ана- 
лої ічні” -літаки зі Східіїьоі 
Европи. якщо Н А ГО відмо- 
виться віл своїх плянів роз- 
містити американські вини- 
щу начі в Італії. 

.. Теоретично пропози- 
ція Горбачова не міняє снів 
відношення сил. бо СССР і 
ЗСА виведуть з Европи рів- 
ну кількість своїх .літаків, 
сказав Дж. Андреотті. 

Але не тільки теоретично. 
Бо одна справа перегнати 
літаки в Совітський Соні». 
а кілком інша - відправити 
іх в ЗСА. Вони будуть так 
далеко, шо на випадок кон- 
флікту нерівність сил знову 
може обернутися трагеді- 
єю" 

Після нової пропозиції 
VI Горбачова італійський 
уряд заявив, що .іана про- 
позиція „лише підтверджує 
■■рі шен ня прі* розміщеная 
американських літаків, яке 
прийняла Італія". 



У СВІТІ 



ПІСЛЯ КОРОТКОЇ перерви американська амбасада в 
Москві шову відкрила свої двері для совє гськіїх громадян, 
які отримали совєїські ні зи і бажають виїхати до З’єднаних 
Степ гін Америки на правах втікачів. У зв'язку з припинен- 
ням інтерв'ю в американській амбасаді. сотні совгтськнх 
громадян, а найбільше вірмснів. опинились в дуже 
незручній ситуації і розгубденності: вони мали совєтські 
візи ііа виїзд, але не змогли отримати американської зголи. 
Відновити процедуру видачі віз в’їзду до ЗСА допомогли в 
основному законодавці, які критикували Адміністрацію 
президента Роналла Регена за ге. іцо вона підриває 
авторитет Америки в очах світу. 

АНТНІЗРАЇЛЬСЬКІ ВИСТУПИ перекинулись частинно 
з окупованих Ізраїлем арабських земель до центру в 
Єрусалимі. В кінці минулого тижня невідомий осібняк 
вкинув запальну гранату в автомобіль ізраїльтянина. 
Жертв в людях не було, бо пптохіобіль був запаркований 
на вулиці. Поліція заарештувала двох арабів, запідозре- 
них в атентаті. На другий день групи арабської молоді 
обкилувалн камінням кожний автомобіль, яким їхали 
ізраїльці. В одному випадку вони* розбили вікно в 
поліційному автомобілі. На оку пованих землях заколоти, 
а особливо зудлри демонстрантів і поліцією, продовжу- 
ються. Знову почали тнути люди, в більшості араби, але І 
також поодинокі ізраїльські вояки і полініянти 



ЧЕХО-СЛОВАЦЬКА ГАЗЕТА „Руде Право", орган 
тамошньої комуністичної партії, виступила із сильною 
критикою колишньої о комуністичного керівника Алексан 
дра Дубчека. який в 1968 ропі очолив гак звану „празьку 
весну", тобто започаткував курс дсмокра пічних реформ 
подібних до сьогоднішнього політичного й економічного 
курсу совєгського генерального секретаря ЦК КПС’С 
Міхаїла Горбачова. У вересні згаданого року почин 
Дубчека зупинили і зліквідували війська Варшавського 
Пакту, які. керуючись тодішньою доктриною Леоніда 
Брежнєва про збереження „надбань" соціалістичних країн, 
окупу вали Чех о-Сло ва чч ину . З цього часу Дубчек жив у 
Братиславі і працював звичайним робітником, але не 
переставав бхтн символом спротиву і з магу за збільшення 
свобід. „Руде Право” особливо критикує Дубчека за його 
численні інтерв’ю, які він дав кореспондентам західніх 
газет, з натяками на пропоновані ним реформи і порівню- 
ванням ЙОГО реформ до теперішніх СОВЄТСЬКІІХ. Дубчек 
вважає, шо він не доконав в тому часі жадного злочину. 



ЗАСТУПНИК СОВСТСЬКОГО амбасалора до Організа- 
ції Об’єднаних Націй Валентін Лозінський вніс формальну 
пропозицію в Раді Безпеки ООН. щоб З’єднані Стейти 
Америки вивели свою військову фльоту з Перської затоки. 
Лозінскій також закликав Іран виконати резолюцію ч. 598 
про негайне припинення війни з Іраком і за початку ванн я 
переговорів у справі миру на Близькому Сході. Кореспон- 
денти однак підкреслюють, що пропозиція совєгського 
представники не була надто внмаїаючою. тобто він 
представив н у ни звично спокійному і витриманому тоні. 
Представник Ірану домагався на цьому ж засіданні Ради 
Безпеки прийняття резолюції із засуяом ЗСА за зістрілеи- 
ня пасажирської о літака над Перською затокою. а.Те 
більшість із 11-іи постійних членів Ради Безпеки погоди- 
лися на відкладення цієї справи, аж до закінчення 
американського слідства цього випадку. 



НАСТУПИЛО ПЕРЕМИР’Я 

МІЖ М. ДУКАКІСОМ 
І ДЖ. ДЖЕКСОНОМ 



Атланта. Джорджія. 
Сорокова з черги Конвенція 
Демократичної партії, яка 
розпочалась в Атланті, про- 
ходила перший день, а фак- 
тично вечір, під іаслом аб- 
солютної єдности в рядах 
цієї партії після нього, як 
обидва кандидати, голов- 
ний Маіікел Дукакіс і негри 
тянський проповідник Лжес 
сі Джсксон. знайшли спіль- 
ний знаменник, тобто пого- 
лилися. що єдність в Демок- 
ратичній партії є важливі- 
шою справою, як. наприк- 
лад. приватні амбіції по- 
одиноких кандидатів на пре- 
зидента і віпсирезидента. 

Як відомо. Дж. Джсксон і 
його .„діоди" чекали, як то 
кажуть, до останньої хвили- 
ни. шо головний кандидат 
М. Ду’какіс звернеться до 
Джексона з проханням, 
щоб вій поголився бути кан- 
дидатом на ніцсіірсзнлснта. 
Коли однак Дукакіс обрав 
собі за віцепрезидента тск- 
саського сенатора Ллойла 
Бентссна. з надією здобути 
у президентських виборах 
твердиню півдня ТсКсас і 
тим самим запевнити собі 
перемогу , у таборі Джексо- 
на постало було, принаймні 
на деякий час. замішання і 
розчарування Прихильни- 
ки Джексона очікували сиг- 
налу віл свого кандидата і 
готові були, за вийнятком 
небагатьох, піти йогослідо- 
мн, тобто зірвати усі зв'язки 
з М. Дукакісом і його фрак- 
цією. хоч це в майбутньому 
могло перекреслити усі по- 
літичні амбіції Джексона і 
позбавити його підтримки 
партійної машинерії. 

Обидва кандидати і їхні 
найближчі політичні дорад- 
ники відбули довшу розмо- 
ву в Атланті з якої вони 
повернулися вілпружені і 
усміхнені, шо вказувало на 
полагодження конфлікту і 
спільну передвиборчу кам- 
панію проти сильної і по- 
пулярної Республіканської 
партії, яка здобула собі до- 
вір'я в народі завдяки муд- 



рій і ефективній політиці 
президента Роналла Реіе- 
на. який не тільки зліквіду- 
вав практично інфляцію і 
загрозу 'рецесії та безробіт- 
тя. але створив також нові 
варстати праці, забезпечив 
добробут для американсь- 
кого народу і розбудував 
американські збройні сиди, 
які в останній каденції де- 
мократичної адміністрації 
вже не були здібні оборо- 
нити навіть власної країни, 
не кажучи про міжнародні 
зобов'язання у відношенні 
Лі). НАТО іі інших оборон- 
них бльоків. 

Покищо не виявлено роз- 
мови Дукакіса з Джексоном 
але політичні спостерігачі й 
коментатори думають, що 
'перший мусів напевно піти 
на лалекойлу чі концесії, 
погодитись на деяку моди- 
фікацію політичної плат- 
форми тощо. ’ До ЄДНОСТІ! 
за кл и ка в де мо к ра ти ч н и х 
•делегатів губернатор ню- 
йоркського стеліту Маріо 
Квомо і колишній прези- 
дент в одній каденції Джи.м- 
ні Картер га інші промовці 
на пленарній сесії і на по- 
одиноких стейтових кону- 
сах!. на яких вирішується 
більшість справ. У головній 
промові Енн Ричардс сгей- 
това активістка з Тексасу. 
намагалася атакувати Рес- 
публіканську партію в за- 
гальному. вживаючи при 
тому пропаганливну фразе- 
ологію. а Джорлжа Буша. 
республіканського канди- 
дата на президента, зокре- 
ма. Розумні делегати не 
були дуже улушевлені про- 
мовою Ричардс. каЖуть 
спостерігачі. 

В середу. '20-і о перелба- 
ча« іься номінація VI. Ду ка- 
кіса на кандидата Деміж,- 
ратнчно7~партії і иотверд 
ження його вибрання на 
віцепрезидента. В кожному 
разі Конвенція покиїїіо про- 
довжується в дусі єдности і 
перемоги в листопадових 
виборах. 



В АМЕРИЦІ 



5 ІНДІЯНОПОЛКІ вибуваються іісрслолімпійські зма- 
гання американських спортовців, тобто першуни в цих 
змаганнях бу дуть тими, які репрезентуватимуть Америку 
зі своєї ділянки спорту на Олімпійських Ігрищах в Сеулі. 
Південна Корея. В суботу там всякі усталені рекорди до 
цього часу в бігу на 100 метрів побила Флорснс Ґрнффіт 
Джойнер,- пробігши цю віддаль за 10.49 сек. 

ПІСЛЯ ДВОДЕННИХ РОЗШУКІВ інженери вкінці 
уточнили причину вали у міжпростірній ракеті „Дискове- 
рі". Виявляється, шо знайдено місце з якого витікало 
паливо, одначе тому, шо протік є в дуже недоступному 
місці, офіційні чинники застановляються над тихі чи не 
ирийдсться відсилати ракету для поправки, а це в свою 
чергу може продовжити лату вплету, яку пропоновано на 
перші дні вересня ц.р. 

ПЕРЕПОВНЕННЯ У поправних ломах для підлітків- 
ііравоіюроуппіиз’ів починає створювати великі проблеми V 
цілій країні. Одначе у Каліфорнії ця проблема набирає 
таких розмірів, що стейтові власті стоять перед дилемою 
розв'язки нього питання. Швидкої розв’язки мабуть не 
вдасться скоро знайти, бо в цілій країбні починаються 
гострі і палкі дискусії на гему суді ви питва для підлітків і чн 
їхнє примусове задержання в поправних домах дає бажані 
наслідки. 

З ОГЛЯДІ НА ТЕ, ЩО Америка тепер є в трансі кампаній 
кандидатів на президентську номінацію, як також іі в 
конвенційному шалі, то й переводяться різноролні опити 
серед голосуючого населення країни. Згідно з одним із 
таких опитів, демократичні делегати на конвенцію в 
Аглянті є більш ліберальними, багатшими і мають кращу 
освіту, як виборці, які їх туди післали. 

ВИЯВЛЯЄТЬСЯ. ЩО ВІЦЕПРЕЗИДЕНТ Джордш Буш 
вирішив чає. в якому відбувається конвенція Демократки 
ної партії, використати на відпочинок, незважаючи на інші 
поради своїх асистентів. Кандидат на президентську 
номінацію від Республіканської партії не послухав тих 
своїх прибічників, шо дораджували йому використати цей 
тиждень на свою пропаганду через засоби масової 
інформації, хоча б для зрівноваження з новинками про 
демократів. 

ДЕРЖАВНИЙ ДЕПАРТАМЕНТ наказав амбасадорові 
Нікарагуа Карльосові Туннерманові покинути територію 
З’єднаних Стейтів Америки якнайскоршс. а найдалі до 72 
годин. Згаданий посол, довідавшись про рішення Уряду 
ЗСА. заявив групі кореспондентів, що не послухає 
зарядження Державного департаменту , але коротко перед 
внгасненням цього реченця таки виїхав до Манаїуа. 
Виконуючи рівночасно функції амбасадора при Організа- 
ції американських держав, амбасадор Туннерман думав, 
шо ЗСА не маютьюрисдикції над ним. Коли представники 
Державного департаменту дали до зрозуміння, що вони 
опублікують йогозамішаність у шпигунські справи й інші 
діла не згідні зі статусом дипломата, амбасадор раптово 
змінив свою думку Як відомо, рішення про „видворення" 
нікарагуанських дипломатів було зроблене у відплату за 
таке ж „видворення" з Нікарагуа амбасадора ЗСА Ричарда 
Мелтона і сімох інших' дипломатів прокомуністичним 
режимохі нікараї ханських еаїкііністіп 
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З блискавичною швидкістю поширилася по 
діяспорі диво-цістка, що Петро Рубан, мистець, 
художник інтарсйст. майстер гідний подиву 
мозаїк з дерева й перламутру (таких характер- 
них для українського мистецтва, особливо з 
гуцульського світу) — є на волі. І не тільки 
звільнений зі страшного кіл ькакратного й довго- 
літнього ув'язнення, але вже й виїхав із тюрми 
народів СССР і ‘ з'єднався зі своєю роди- 
ною. але вже другого дня на вільній землі 
Вашінґтона був почесним гостем президента 
Реґена, Президента країни, яка в думках Петра 
Рубана була постійно і для якої 12 років тому 
мистець виготував прегарний і який же на часі 
тоді подарунок — репліку Статуї Свободи, за що 
потім пішов ще раз до ҐУЛагу. 

Ми пригадуємо собі його історію поневірянь 
із Меморандуму ч. 2, Української Г ельсінкської 
Г рули в 1977 році, що був уміщений і в нашому 
щоденнику 11 років тому. 

,, Народний умілець, художник-інтарсист П. 
Рубай з м Прилуки Чернігівської обл. до 200- 
річчя ЗСА в подарунок американському народо- 
ві створив високомистецький твір — інкрустова- 
ний модель книги з дерева. На обкладинці — 
ІСтатуя Свободи і напис ‘200 років’ Праця була 
викрадена з майстерні, а художник на. основі 
штучного зфабрикованого обвинувачення за- 
суджений на Б років таборів особливого режиму 
і 5 років заслання з конфіскатою власности. 
Йому приписали 'розкрадання'матеріялів на 
мебельній фабриці, де він працював. Але обви- 
нувачення побудовано бездоказово і цинічно. І 
це сталось всього півроку перед нарадами в 
Беоґраді! Цей нелюдський вирок ясно вказує, 
чого добиваються розпоясавшієся' шовіністи 
від Гельсінських домовлень. Тактика проста: 
підписати можна будь-який міжнародний доку- 
мент, а дома, мовляв, ми самі наведемо поря- 
док' 



Подібних прикладів можна було б навести 
десятки, як не сотні. Воістину нема гіршого 
нещастя, як народитись українцем"... 

Це були страшні часи Брежнєвсько-Андро- 
повські, коли КҐБ мало необмежену владу над 
приреченими громадянами цієї „злющої імпе- 
рії". за висловом Реґена, виправляючи дикі герці 
над поневоленими народами, а найбільше — над 
українським народом. Зашморг на шиях всіх 
підсовєтських громадян був такої „мертвої 
хватки", що врешті сам Ґ орбачов, керівник СССР 
протягом останніх трьох років, побачив, що 
далі вже нікуди... Почалася так відлига. Скепти- 
ки. мабуть слушно, не мають до відлиги забага- 
то довір'я, бо міняється головач, змінюється й 
тиск режиму, як маятник в годиннику сюди — 
туди Але тепер, поки ще гласність і відлига 
існують, українець П. Рубан, найкращий „народ- 
ний умілець", як його називає УГГ, вже втішаєть- 
ся всіма тими вільностями, які має кожний із нас 
тут. від найталановитішого до найменш талано- 
витого. бо ми — вільні американські українці. І 
ми ось знову дочекалися гарного дня — звільне- 
ння Петра Рубана й початку для нього і його 
родини нового життя в країні, де Конституція є 
справжнім законом, де Президент є справжнім 
президентом і де свобода людини є суттю 
житія, а не порожнім паперовим звуком 

Вітаємо сердечно нового члена української 
великої громади в Америці й бажаємо багато 
творчих злетів і осягів тут. де вільно ДІЙСНО 
розкрили крила для людини з Рубановим талан- і 



том І ВМІННЯМ 



До п иси з життя громад, установ організацій 
іні. /цій ми осіб включно 3 посмертними згадками 
..а* роботами мають бути не ДОВШІ за Три сторінки 
машинопису писані через два інтервали на друкар 1 
Сь* и машинці і пише на одному боці листка паперу І 
Рито допис писаний рукою слід також лотрнмува 
тиі я валики* відступів поміж рядками і писати роз- 
бірливо І дехто розуміє ЦЮ вимогу як писання вели- 
кими Літерами насправді літери мают ь бути малі але 
великі Проміжки поміж рядками щоб було де попра 
вити речення якщо зайде потреба) Дописи спід «ад- 
ситіаіи до редакції до десяти днів після описаної по 
ди Редакція застерігає за собою право скорочувати 
помиї и і правити мову Просимо дописувачів пода- 
ва*и повні імена і прізвища у своїх матеріалах не ско- 
рочуючи їх У випадку англійських назв чи прізвищ 
і.іид подати їх і по-ангпійському і по-українському 
Ред<(« цін 



Далі, ціла християнська 
ссхотологія основана на 
христологічних правдах, бо 
Христос с Спаситель кож- 
ної віруючої людини й кож- 
ного Божого люду — наро- 
ду га цілого людства. Він с 
Пантократором у духовому 
і фізичному аспекті — Воло- 
дарем людських сердець і 
всесвіту, бо Син брав участь 
у створенні Отцем світу, 
згідно з початковими сло- 
вами Біблійної реляції. 
Плюралістична форма (Ельо- 
гім) означає тринітарне по- 
няття Божества, згідно з 
цілим контекстом Біблійної 
теології, а не реманет полі- 
теїзму чи плюралізм маєс- 
тату. як деякі атеїзуючі все- 
знайки чи представники так 
званої „ліберальної теоло- 
ііГ говорять. До речі буде 
пояснити читачеві, що так 
івана ліберальна теологія 

цс жалюгідні спроби ком- 
промісу між релігією з од- 
ного боку і — історичним 
матеріялізмом „просвіче- 
ного" лібералізму з друго- 
го боку. 

Всі три Особи так з'єдна- 
ні в надземній містерії три- 
иітарного поняття Божес- 
гва. що сам Христос сказав: 
..Я і Отець є Одно", згідно з 
реляцією євангслиста Іва- 
на. Тому, як каже далі Хрис- 
тос: „Я Дорога. Правда й 
Життя — ніхто не прихо- 
дить до Отця, лише через 
Мене". 

Усе вищесказане мас 
свою вимову в духовному й 
практичному житті вірую- 
чої людини та в історичній 
мандрівці століть христи- 
янського народу до височин 
духовних, національних і 
загальнолюдських ідеалів 
згідно з Христовою На- 
укою і в проводі Христа- 
Царя. Цс відноситься й до 



Олександер Домбровський 

„ЩОБ ВІН НЕ СТОЯВ ЗА 

ПОРОГОМ”... 



українського Божого наро- 
ду. між іншим, в пов’язан- 
ні з нашим унікальним юві- 
леєм Тисячоліття Хрищсн- 
ня на грунті Української 
Землі. Якби Божественний 
Логос не зійшов з небесних 
висот на нашу плянсту. не 
став Тілом і не „показав 
нам Отця" у своїй Науці, то 
всі наші подвижники хрис- 
тиянської культури на укра- 
їнському грунті, включно з 
княгинею Ольгою і князем 
Володимиром, потопали б 
далі ще в поганстві, а ми 
сьогодні, теоретично беру- 
чи. визнавали б. можливо, 
змодифіковаие й допасова- 
не до стилю й духовного 
смаку нашої доби поняття 
заавансованого в аспекті 
модерної цивілізації Псру- 
на. В умовинах політизова- 
ння й націоналізованих ре- 
лігії такий варіант не є не- 
можливим. Народним ма- 
сам чато-густо імпонує бом- 
бастика, і на такий липець 
„надмірного" патріотизму 
нсодин дасться набрати. А 
критично думаюча провід- 
на верства народу мовчить і 
толерує таке наставлсння 
мас рго риЬІісо Ьопо. Так 
було в античній Греції й 
Римі з тим. що історія пов- 
торюється, міняються ли- 
ше декорації століть на сце- 
ні світової історії. Україн- 
ська людина повинна диви- 
тися на християнство не 
лише з перспективи 1000 
літ . але також 2000-ліття. 
тобто від часу, коли на га- 
лнлейських узгір'ях появив- 



II. 

ся й почав проповідувати 
Великий Учитель з Назаре- 
іу. викликуючи своєю На- 
прною Проповіддю духо- 
ву революцію в зцкам’яні- 
їих від релігійного форма- 
лізму серцях нащадків па- 
гріярха Авраама. 

До номінальних визнав- 
ше старозавітного моно- 
теїзму-ягвізму промовив 
більший від реформатора й 
пророка — промовив Ме- 
сія. На жаль, трапляються 
такі між ними патріоти, які 
в своїй наївності завдають 
розброююче питання, мов- 
ляв. чому Христос прийшов 
до жидів, а не прийшов до 
нас. українців? Таким патрі- 
отам випадає хіба відповіс- 
гн. що до патріотизму тре- 
ба мати ще бодай трохи 
олію в голові. А поза ТИМ 
пам'ятаймо, що Христова 
Наука не є обмежена ні ча- 
сом. ні простором. Панкос- 
мічний її універсалізм ца- 
рює всевладно в цілій пер- 
спективі вічности. бо* Тво- 
рець є вічний і Його. Правда 
є вічна. Автор Листа до 
Жидів каже, що „Ідус Хрис- 
юс вчора, сьоюдні й той же 
на вічні віки". Божествен- 
ний Логос — найдоскона- 
ліше Уосіблення тієї Прав- 
ди. є вічний. Людина як 
індивідуально, так і колек- 
тивно органічно пов'яза- 
на зі своїм Творцем. Навіть 
70-літня диявольсько-рафі- 
нована атеїстична пропа- 
іанда московсько-совєтсь- 
ісого стилю (о. часи. о. зви- 
чаї! Вони також „відзна- 



чують" наше Тисячоліття!) 
не Потрапила вирвати Хрис 
та з українських сердець в 
умовах жахливих переслі- 
дувань. які можуть конку- 
рувати з добою Нерона.’ 

. Сьогодні лише Христос 
може допомогти нам перей- 
ти через бурхливі хвилі сим- 
волічного Червоного моря 
до Обіцяної Землі шастя 
сучасних і майбутніх поко- 
лінь українства в умовах 
власного господарювання 
на споконвічно рідній землі. 
Під час. коли „там" наші 
брати й сестри є змушені 
славити Христа Господа по 
лісах і новітніх катакомбах, 
ми тут маємо змогу робити 
цс явно-славно. Наш юві- 
лей є золотою нагодою ви- 
являти себе не лише досяг- 
неннями на полі українсь- 
кого етнографізму й куль- 
турно-інтелектуальних та 
церковних властивостей ук- 
раїнського народного генія, 
але й виявити себе відда- 
ністю Тому, який є Божес- 
твенним Автором христия- 
нізму, незнншима печать 
якого красується й на на- 
шому Тисячолітті. Тому 
піднесім вище Христовий 
Праііор піл час наших від- 
значувань Ювілею. Як-не- 
як. а відзначування нашо- 
го 1000-ліття нагадує вірш 
Осипа Маковся („Хрест"), 
де пост каже, що ми в нашій 
релігійній практиці (а я і віл 
себе додам: і в деяких від- 
значуваннях) наближуємо- 
ся до формалізму „а Ти 
стоїш. Ісусе. за порогом". 
Стараймося, щоби бодай у 
останніх місяцях Ювілей- 
ного Божого Року Ісуса, 
Христос Спаситель не стояв 
„за порогом" наших сер- 
дець. „за порогом" ювілей- 
них вілзначувань. 



Юрій Р. Рибак 

ТУРБОТА З ОДЯГОМ 



Американська одягова 
індустрія вже звикла до жі- 
нок. які постійно купують 
новий одяг, тому й відпо- 
відно до цього змінює матс- 
ріял та моду. І нема чому 
дивуватися, бо минулого 
року закуп жіночого та ди- 
тячого олягів осягнув май- 
же 91 більйона долярів. Не 
погано, але і недобре, бо 
кількість зменшилась у по- 
рівнянні з попереднім ро- 
ком. У цьогорічних перших 
чотирьох місяцях спостере- 
жено. шо продаж одягу 
зменшився на два відсотка. 
Це тотожне з втратою біль- 
йонів долярів. Тому й не 
дивно, шо продуценти по- 
важно застановляюються 
над тим. як довго американ- 
ка ждатиме на купно ново- 
го одягу. 

На цю економічну пове- 
дінку жінок годі дивитися 
тільки з купецької точки 
зору, бо глянути треба теж і 
на інші причини. То ж най- 
кращі експерти одягової 
галузі економіки цікавлять- 
ся цією справою. Настала 
поважна ситуація, яка потя- 
гає за собою далекойдучі 
наслідки в одяговій індус- 
трії. включно зі звільнен- 
ням робітників. У цій же 
песимістичній ситуації мож 
на б знайти теж крихітку 
оптимізму, бо, мовляв, 
зменшиться імпорт, а цс 
тільки в користь товарово- 
го балянсу ЗСА. 

У чому ж причина частко- 
вого застою у продажу жі- 
ночого одягу? Пері# усьо- 
го. однією з поважних при- 
чин є збентеження віднос- 
но довжини спідниць при 
рівночасному впроваджен- 
ні незахоплюючої нової мо- 
ди... Виглядає, що продав- 
ці не вгадали, чого бажало 
собі жіноцтво. Тому бага- 



то з жінок прямо здержа- 
лись із закупом нового одя- 
гу і вирішили таки зажда- 
ти. Але і ше одне потверди- 
ло стриману поведінку жі- 
нок. а саме підвишка цін. 
Цс сталось тому, що при 
меншій вартості американ- 
ського доляра зросли кош- 
ти імпортового довозу. 

Знову ж. згідно з держав- 
ною статистикою, родини 
після сплачення податків у 
квітні всі грошові надвииі- 
кн видали чи то на перемо- 
дслювання мешкань, чи за- 
куп домашнього устатку- 
вання. автомашин тощо 
Вплив на продаж також ма- 
ла реорганізація розподілу, 
де багато крамниць пооди- 
ноких фірм злучались (пзег- 
§>ег5). На очах прямо зник- 
ли відомі крамниці: поста- 
вали нові, до яких покупці 
ще не звикли: змінялись 
продавці, а головно товар 
не приходив на час. або 
було замало вибору в роз- 
мірах. Оливи до вогню до- 
дали крамниці із знижени- 
ми цінами, які навипередки 
продавали дешевше. Це впли 
нуло частково на зменшен- 
ня загальної суми річного 
продажу, що й наводить 
статистика. 

Але турбота виринає теж- 
тоді. коли купувати навіть 
дорогий чоловічий чи жіно- 
чий одяг, бо часто дійсна 
якість не відповідає рекла- 
мованій. І коли матеріял 
задовільний, то саме ж ви- 
конання та викінчення, як 
кажуть, нижче критики. На 
дорогих плащах, вбраннях. 



сукнях чи блюзках відпа- 
дають гудзики, шви порю- 
ться. бо синтетична нит- 
ка не держить так. як колись 
бавовняна. Зрештою, не рід- 
ко буває і так. що одяї. а 
головно сорочки, прихили- 
ться самому „чистити" від 
висячих ниток... 

У жіночій моді зайшли 
зміни, бо закінчується мода 
на форми вільних, більшої 
величини олягів. які домі- 
нували десятиріччя. Ниніш- 
ня мода є протилежного 
напрямку, радше підкрес- 
лює природну форму тіла, а 
цс. очевидно, нова закови- 
ка для продавців, як вдово- 
лити покупця 
Надходить осінь і. правом 
природи, листя з дерев па- 
латиме вниз, однак у наслі- 
док нових економічних сил 
передбачають, шо ціни пі- 
дуть вгору. Це не обмине 
теж дорогих одягів. Вже- 
нині покупець точніше їм 
приглядається і иеревірює 
на місці. Він зовсім олвер- 
то вимагає справжньої якос- 
ти. за яку платить. Та тут зно 
ву на обрії політики проду- 
центів. які одержують товар 
з різних частин світу, і часто 
густо, щоб бути першим у 
новій моді на ринку, натис- 
кають на скору доставу . шо. 
очевидно, осягають, але 
коштом якости. І. здаєть- 
ся. ця якість так довго буде 
пасербицею, як довго про- 
дуценти вважатимуть, шо 
їхній товар має дуже корот- 
ке часове призначення і, 
чим скорше зужиється. чи 
пак. вийде з моли, тим біль- 



ше бизнссу і зисків дія них! 

Здається, шо такі) най- 
більш ускладнені турботи 
постають тоді, коли прихо- 
литься вибирати одяг на 
дану імпрезу. Чоловіки не 
турбуються, бо звичайно 
той сам одяг (бизнссовий чи 
„токсідо") добрий на кож- 
ну оказію: а до того чолові- 
ча мода тут не надто зміню- 
ється. Але для жінок! — У 
шафі повно суконок, а тут 
дилема: шо одягнути?! За 
словами одного психолога, 
жінки, властиво.. вдягають- 
ся для інших жінок, які пи- 
льно стежать за змінами 

Можна б сказати, шо пя 
одягова гарячка не обмину- 
ла і нашу етнічну групу. 
Буває і так. що така чи інша 
пані пропускає імпрезу, бо 
годі було дістати ..відповід- 
ний одяг"... Але гляньмо у 
дзеркало і завважимо, шо у 
дійсності з нами не є так 
трагічно. Пригадаймо хоча 
б традиційні „Вишивані ве- 
чорниці”. де наша вишивка 
домінує і одержує право 
громадянства знайти примі- 
нення у різних видах, як теж 
закваліфіковується до видів 
вечірного одягу... І тут. на 
мою думку, прекрасна роз- 
в’язка: Навіщо шукати чу- 
жих форм і останнього кри- 
ку моди, коли можна б про- 
довжувати власну стилізо- 
вану моду, вкорінену в тра- 
дицію і дух нашого народу. 
І можна б наш одяг вжива- 
ти на кожну імпрезу, на 
кожну нагоДу і завжди він 
буде відповідний, і завжди 
модний так. як модним за- 
держується народний стрій. 
Чи цс можливе? Очевидно! 
Ось для прикладу візьмім 
хоча б німців, яких „трах- 
тенкляйд" втішається попу- 
лярністю. 



ЮНЕСКО ВІДЗНАЧИЛО 

ТИСЯЧОЛІТТЯ 
„ХРИЩЕННЯ РОСІЇ” 

II. 

Від всіх інших відрізняється доповідь французькою 
вченою, професора Паризького університету їв Гаманта 
Повний текст його доповіді мас 24 сторінки машинописі, і 
вона написана у формі хронології історії християнства від 
IX століття до 1983 року на території теперішніх України, 
Білорусі й Росії. У нього дуже виразна і чітка історична 
термінологія і об’єктивно подані історичні факти Багато 
місця у своїй хронології він присвячує історії українських 
Церков. їх переслідуванню, знищенню большевиками 
УАПЦі УКЦ. 

У загальному, у доповідях західніх ісхідньо-европсй- 
ських вчених внесено багато нового, невідомого чи мало 
відомого, до історіі'християнства на Україні і в Росії. На 
жаль, насбїтлювання історичних подій з виразних проро- 
сійських позицій і вживання фальшивої термінології 
знижують наукову -вартість цих доповідей Баг ато з цих 
доповідей заслуговують на фахову оцінку. 



Розмови з Митрополитом 

Перебуваючи на симпозіюмі ЮНЕСКО. представник 
..Смолоскипу" О. Зінкевич мав нагоду кілька разів 
говорити з митрополитом Філаретом. 

Перша розмова відбулася вранці. 28-го червня, \ 
будинку ЮНЕСКО. 

Прибувши майже годину скоріше, щоб отримати 
дозвіл вступу на симпозіюм, Зінкевич побачив а коридорі 



велику трупу осіб з СССР — багатьох священиків, 
професорів, офіційних представників. Серед них були й 
два митрополити Філарет і Ювеналій. О Зінкевич 
підійшов до митрополита Фі.-іарста зі словами: 

Дозвольте. Владико, познайомитися Я українсь- 
кий журналіст з Америки. 

Митрополит здивовано подивився, простяїнув руку і 
відповів по-російськи. 

Ну. харашо. ви з Амєрікі. познакомімся... 

Але ж ви митрополит Київський, екзарх України, 
чи не так? 

Да. да Київський... І митрополит перейшов на 
українську мову і в наступних розмовах завжди її уживав. 

Почали говорити про Ювілей 1000-ліття хрищення 
Київської Русн. О. Зінкевич розказав митрополитові про 
підготовку святкувань в Америці, про видання книги 
„Тисяча років християнства на Україні”. Немов з жалем, 
митрополит сказав: 

А у нас не все вийшло гаразд. Три православні 
патріархати не взяли участи у святкуваннях в Москві 

А Вселенський патріярх? 

Ані не взяв участи, ані не вислав делегації. 

А яка причина цьому? 

Багато на тс склалося пиричин 

Може політичні? 

Може й політичні. 

Цікава була розмова з митрополитом Філаретом під 
час вручення йому книги „Тисяча років християнства на 
Україні" Митрополит взяв книгу і зупинився на обкла- 
динці. 

От у вас і фотографія св. Софії. Прекрасна. Рідкісна. 

Почав гортати книгу. Зупинився на пам’ятнику св 
Володимира у Києві: 

Цікаво Знайшли хто скульптор і хто архітектори. 

Не могли, на жаль знайти, чому пам'ятник 
поставлено 1853 рбці. а не в 1888 році у 900-ліття 
хрищення. 



Василь Сидоренко 

Тріо „ Россіньоль ” 



Минулого року в столи- 
ці Канади, в Оттаві, був 
заснований новий камер- 
ний ансамбль — тріо „Рос- . 
сіньоль" (соловей). Відома 
українська піаністка Мія 
Бах є членом і мистецьким 
керівником цього інстру- 
ментального ансамблю. 
Концерт майстер Маріянна 
Юрке-Рапсон та головна 
віольончелістка Сузан Мі- 
ллер. Нспсанської Симфо- 
нічної Оркестри. — цс скла- 
дові члени камерного 
тріо. У репертуар цього 
ансамблю, крім творів за- 
хідньосвропейських класи- 
ків. входять і камерні тво- 
ри українських композито- 
рів. Завдяки культурно-мис- 
тецькій праці цього тріо є 
надія, що більше слухачів 
матиме нагоду познайоми- 
тися з українською музи- 
кою. 

У понеділок. 23-ю трав- 
ня 1988 року, тріо „Россі- 
ньоль" піл патронатом Ук- 
раїнського Музичною Фес- 
тивалю. АДУК та Україн- 
ською Музичного Інститу- 
ту ім. Миколи Лисснка вис- 
тупило в залі Українського 
Культурного Центру в То- 
ронто. На концерті викона- 
но три композиції: В. А. 
Моцарта <1756-1791) „Тріо 
Б-дур К. 502". Василя Бар- 
ві не ького ( 1888-1963) „Тріо 
а-моль". і Ф. Мендсльсона 
(1809-1847) „Тріо ц -моль". 

Музична форма камерно- 
го тріо, себто фортепіян. 
скрипка і віольончеля. є 
однією з найдавніших ін- 
струментальних форм захід 
ньосвропсйської музики. 
Ще в XVII сторіччі італій- 
ські композитори А. Коре- 
ллі та А. Скарлятті встано- 
вили цю форму. Нею про- 
тягом останніх 300 років 
користувалося багато ін- 
ших композиторів у своїй 
творчій праці. ■ 

У виконанні творів Мо- 
царта. Барвінського і Мсн- 
дельсона тріо ..Россіньоль" 



виявило себе професійним 
ансамблем. І не дивно, бож 
музиканти всі вчителюють 
у Нецеанській симфонічній 
школі. Мія Бах уміло вела 
акомпаньяменти-та провід- 
ні фортепіянові партії. У 
творі Барвінського, де фор- 
тепіян виринає майже як 
сольовий інструмент, піа- 
ністка досконало вив'язала- 
ся із технічно-віртуозними 
пасажами. Маріянна Юрке- 
Рапсон має легкий і чистий 
тон у своїй грі. шо дуже на- 
дасться до музики Моїирта. 
Сузан Міллер має сильну 
технічну контролю над її 
інструментом. У швидких 
частинах, особливо в тре- 
тій частині композиції Мен- 
дельсона, віольончелістка 
ніяк не відставала від блис- 
кучої гри скрипки. 

Особливу увагу треба 
звернути на тріо Василя 
Барвінського. Творчий до- 
рібок Барвінського у жан- 
рі камерної музика — неве- 
ликий. До того всього, ба- 
гато .рукописів композито- 
ра затратилося під час дру- 
гої окупації Західньоі Ук- 
раїни совєтською владою. 
Тому рідкість цього твору і 
свіжість його музичного 
ліризму викликає великі 
сподівання у слухачів від- 
носно виконання. Музикан- 
ти мають старатися якнай- 
краще передати той слов’ян 
ський мслос та романтич- 
ний динамізм, чого тріо 
Барвінського вимагає. 

У майбутніх планах тріо 
„Россіньоль" є дальше ро- 
зучування камерних творів 
українських композиторів. 
Цього року, з нагоди свят- 
кування століття народжен- 
ня Василя Барвінського, ан- 
самбль хоче ще розучити 
друге тріо композитора. 
Тоді із цією програмою 
тріо „Россіньоль" буде кон- 
цертувати в Оттаві та око- 
лицях столиці. Надіємося, 
що в майбутньому музи- 
канти ще не раз відвідають 
Торонто. 



Оксана Б. Соколик 



Чи ви знайомі з 

Ні? Поїдьте до Кенори. 
або Оттави... 

Ми познайомилися з Лі- 
ліям Дзвоник в Кенорі, ку- 
ди ми випадково попали на 
мультикультурний фести- 
валь в переїзді до Вінніпе- 
гу минулого року'Дрібна, 
синьоока, у віночку та на- 
родній ноші виглядала наче 
„тінейлжер". В дійсності, 
вона мати чотирьох дорос- 
лих дітей й ініціятор та 
організатор Кенорського 
мульгнкультурною фести- 
валю. який саме відзначив 
своє 1 0-ліття. Сповнена во- 
на енергії, усміхнена, ще й 
довідались ми. шо до того 
вона — мистець. 

А сьогодні читаю газету з 
Кенори ..Дсйлі Майнср 
сил Нюз". Газета ще з 15-го 
лютого. Має велику статтю 
авторки Рут Бовіц у відді- 
лі „Лайфстайлс". У статті 
світлина двох картин, а пе- 
ред ними стоїть Ліліян Дзво 
ник. Читаю із зацікавлен- 
ням. Авторка розказує, як 
Ліліян виставили свої кар- 
тини на фестивалі у Давфк- 
ні. Поміж гостями, які огля- 
дали виставлені мистецькі 
твори, був Робсрт Б. Кли- 



Ліліян Дзвоник? 

маш, ку ратор Східньоевро- 
псйської програми Канад- 
ського Центру студій На- 
родних культур в Оттаві. І 
він захопився картинами Л. 
Дзвоник..., яка. як авторка 
пише, вміло, по-мистецьки 
та з чуттям вміє поєднати 
дорогі спомини „старого 
краю" з життям в новій 
країні... та підкреслити важ- 
ливість обидвох культур на 
канві. 

Як Дзвоники повернули- 
ся з Давфину до Кенори. від 
відав їх Р. Климаш. з бажан 
ням переглянути більше її 
творів. Він відразу сказав, 
що буде пропонувати її кар- 
тину новому музеєві в Отта- 
ві. Пізніше Ліліян дістала 
запрошення прислати фо- 
тографії та назви своїх кар- 
тин. як і чому вона саме 
такі теми вибрала. Музей 
написав, що бажає набути 
одну з її картин. 

На саме Різдво Л Дзво- 
ник дістала листа, в якому 
Крайова Національна галс- 
рія мистецтва в Оттаві вис- 
ловила бажання набути дві 
п картини для себе! 

(Закінчення на ст. 8-ій) 



Київський губернатор замовив пам’ятник. Його 
вилляли у Петербурзі, поставили заздалегідь, але Київсь- 
кий митрополит відмовився його посвятити, бо традицій- 
но не годилося ставити пам’ятників своїм власним святим. 

Зупинився на репродукції картини П. Мсгика. Уважно 
прочитав підпис (митрополит знає англійську мову) і каже: 

А підпис у вас неправильний. України тоді ще не 

було. 

Владико, але й Росії тоді не було, і Російської 
Православної Церкви тоді не було, а у виданнях Москов- 
ської патріярхії постійно так і лише так пишуть. 

Правильно писати Київська Русь. 

Але так у Вас не пишуть. Викидають „Київська", а 
залишають лише „Русь"' Та ж неТмутороканська це Русь, 
а таки Київська, а не якась інша. 

Підходить митр. Крутицький і Коломснський Ювена- 
лій. Простягає руку. Філарет гбворить по-російськи до 
нього: 

Українець з Америки. Книгу там видали. Подиві- 
ться. 

Митр. Ювеналій кКнув оком, відвернувся і мовчки 
пішов. 

Знову перелнетовував книгу. Зупинився на фотографії 
Митрополита Мстислава, уважно читав підпис, повернув 
до Митрополита Ніканора. а тоді зупинився на фотогра- 
фії кардинала Мирослава Любачівського. Нічого не 
юворив. 

У книзі є. Владико, фотографії всіх православних і 
католицьких українських митрополитів і єпископів, які 
загинули у радянських концтаборах, які були ув’язнені... 

Розмову перериває група росіян-еміґрантів. Вони 
цілують митрополита у руку, а дехто і у бороду. Він якось 
незвично благословляє їх. Для них не важно, що він 
українець. Він же їхній російський митрополит, серйоз- 
ний кандидатка патріарха „всієї Русі" 

Закінчення буде. 



ч> 



Ч. 136. 
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ПІДСУМКИ ПРАЦІ 

КРАЙОВОГО КОМІТЕТУ 
ТИСЯЧОЛІТТЯ ХРИСТИЯНСТВА 

В УКРАЇНІ 



Слідкуючи за працею 
Крайової о Комітету Тнея- 
чолігтя Християнства в Ук- 
раїні. треба підкреслити, 
що ця ,вссг ромалська орга- 
нітапін. іаснована ще в 1985 
році під патронатам ієрар- 
хії Українських Цсрков.спо- 
вияс иаклалемнй на неї по- 
чесний обов'язок. 'Крановий 
Комітет улроловрг трьох 
років працюс ревїю і собор- 
но л.т я добра нСісї укріі інсь- 
коі громади Америки. По- 
нуляриіуючи наше тнеячо- 
літя назовні між нс-україн- 
цямн. Комітет завжди стаг 
в обороні всіх Українських 
Церков, у яких тепер одна- 
кова доля і які тепер однако- 
во страждають на рідних 
землях ніл московською оку 
нацією. Крайовий Комітет 
стверджує також, що Росія 
не має ні морального ні 
історичного -права на свят- 
кування тисячоліття хрис- 
тиянства, і шо Київ місіте 
хришення в 988 році, завж- 
ди був. є і буде столицею 
України. Щоб гідно відсвят- 
кувати нам'ять св. князя 
Володимира. Крайовий Ко- 
мітет старається виконува- 
ти його заповіт, дивлячись 
на прийняття Християнства 
1000 років тому, як на зак- 
лик до гднос ги всіх українсь 
ких земель, де Київське Хрн 
стиянсгво як колись, так і 
тепер; базуючись паралель- 
но на східніх і західніх релі- 
гійних елементах, дає укра- 
їнцям почуття унікальнос- 
ті! іі окреміиіностн серед 
інших народів і їх Церков. 

Головною ціллю прані 
Крайового Комітету є зас- 
відчити перед світом те. ию 
українці є правнимн спадко- 
ємцями християнської та 
історичної спадщини Киє- 
ва. шо. святкуючи велику 
подію прийняття християн 
ства їхніми предками, укра- 
їнці готові виявити солідар- 
ність. шо і є виявом їхньої 
любєіви до Українського 
народу, його історії, куль- 
тури. обряду та традицій. 
Ціль ця проявляється в шіс- 
тьох ділянка, х прані Кра- 
йового Комітету, а саме: 

І. Зв'язок т Американськи- 
ми урядовими чинниками. 

Завдяки старанням Кра- 
йового Комітету, в Сенаті 
та Конгресі ЗСА ухвалено 
резолюцію з нагоди Тися- 
чоліття Християнства в Ук- 
раїні; в якій говориться про 
переслідування вірних на 
наших рідних землях і до- 
магається легалізації на- 
ших Церков. В резолюції 
радиться також урядовим 
чинникам Америки здержа- 
тися від офіційних відвіду- 
вань С'бвєтського Союзу в 
часі тисячолітніх святку- 
вань у Москві. Ця резолю- 
ція цс один із луже важ- 
них осягів Комітету. Про це 
свідчить реакція, висловле- 
на в листі голови Верховної 
Ради УССР. т.зв. Українсь- 
кої Совгтської Соціалістич- 
ної Республіки, до ві пер ре- 
зидента ЗСА Джорджа Бу- 
ита та спікера палати Репре- 
зентантів Джіма Раііта. Як- 
відомо. незважаючи на шан 
таж і погрози з боку УССР. 
всі американські законодав- 
ці. як і належить волелюб- 
ним людям, одноголосно 
прийняли Резолюцію. Тре- 
ба додати, шо Крайовий 
Комітет утримує постійний 
контакт з Урядом Америки 
та висилає туди велику кіль- 
кість матеріалів. З цієї ж 
причини існує Вашінгтонсь- 
ке бюро з працівником, шо 
координує цю важливу ді- 
лянку. 

Слід також пригадати 
про виставку ікон і писанок, 
яка відбулася 21-го березня 
ц.р. в Американському Се- 
наті. Велика кількість сена- 
торів^ конгресменів, шо 
відвідали її і опісля взяли 
' участь у пресовій конферсн 
ттії та прийнятті, свідчить 
про успіх цієї імпрези Се- 
наторами. які не могли при- 
бути на виставку, роздано 
писанки та передано інфор- 
мації про наші святкування. 

Немає сумніву, шо цей 
т.зв. ..проект писанки" тісно 
пов'язаний з дружнім став- 
ленням американських зако 
подавців до української 
справи; про то ж прихиль- 
ність свідчить і прийняття 
резолюції про наше тисячо- 
ліття. 



КраГ 

Комітету відбувся 29-го тра 
вня ц.р. ..День Єдностн". 
шо мав ітозитіїннтій'вілгук у 
деяких американських газе- 
тах. 

На пропозицію нашого 
Комітету, СКВУ. Світовий 
Конгрес Вільних Українців, 
видав в цій справі відповід- 
ну відозву, шо була висла- 
на до всіх країн українсько- 
го поселення. Протсстацій- 
на акція перед совєтською 
амбасадою у Вашінґтоні в 
днях від 5-го до 10-го черв- 
ня. без сумніву,- мусіла мати 
також вплив на американсь- 
ку публіку. * 

3. Співпраця з крайовими 
організаціями для пропа- 
гування Тисячоліття. 

Як відомо, піл патрона- 
том Крайового Комітету 
відбулися 14-го лютого цьо 
то року в Ню Йорку і два 
тижні пізніше в Атланті, 
два величні концерти ук- 
раїнської музики, присвяче- 
ні 1000-діттю Українського 
Християнства, зорганізова- 
ні Фундацією ім. Мазепи. 

Ці імпрези мали чималий 
відгук в американській пре- 
сі. Треба зазначити, шо пуб- 
ліка на концерті в Атланті 
була майже виключно неук- 
раїнською і шо кожний гля- 
дач мав рідкісну нагоду 
познайомитися не тільки з 
українською музикою, але 
також дістав матеріялн Ко- 
мітету про наш ювілей. 

Приємно згадати, шо спі- 
впраця Крайового Комітс- 




Гому, що праня Ті заінтс- 
рееування Крайового Комі- 
тету є вже всім відомі, бага- 
то членів дістали запрошен- 
ня з Білого Дбму взяти 
участь у симпозіюмі 3-го 
травня ц.р. про релігійне 
переслідування в Совітсько 
му Союзі. На конференції 
промовляв президент Ро- 
налл Рсгсн. який, завдяки 
заходам Крайового Комі- 
тету, є добре поінформова- 
ний про Т исячоліття Украї- 
ни та про мученицький 
шлях наших Церков. Треба 
згадати, що з нагоди ї ися,- 
чоліггя Руси-У країни. Пре- 
зидент виготовив ..вілео- 
тсііп”. який можна замовля- 
ти у Вашінгтонському бюрі 
комітету. На майбутнє пла- 
нується зустріч Президен- 
та з українською грома- 
дою. про що своєчасно поя- 
виться повідомлення В пре- 
сі. - 

2. Публічні зв'язки 

Крайовий Комітет стара- 
ється мати впливи на засо- 
би масової інформації. І тут 
треба згадати дуже успіш- 
ний виступ Комітету у 
Скрснтоні. Па., 25-го верес- 
ня 1987 року, коли то до 
названого міст» приїхали 
чотири митрополити із Со- 
вітського Союзу з мстою 
офіційно заініціювати т.зв. 
..тисячоліття Росії” на тсрс- 
ні Америки. .У висліді одно- 
місячної підготовки нашої 
Комісії публічних зв'язків, 
члени Діловою Крайового 
Комітету мали змогу з'ясу- 
вати справу на телебаченні, 
як також помістити при- 
хильні нам статті в приб- 
лизно 20-ти американських 
газетах. У висліді. офіційна 
церемонія перелаиня ключа 
міста Скрснтону для владик 
Російської Православної 
Церкви не відбулася. За- 
мість протиставитися нам. 
росіяни постановили виїха- 
ти із Скрснтону без вико- 
нання своїх задуманих пла- 
нів. 

Щоб ширити правду про 
Тисячоліття. Християнства 
в Україні. Крайовий Комі- 
тет двічі брав участь в кон- 
венціях релігійних радіос- 
танцій. шо відбуваються у 
Вашінгтоні з початком кож- 
ного року. В результаті, 
учасники мали змогу чита- 
ти видану американськими 
українцями літературу, і 
тим способом познайоми- 
тися з історією українсько- 
го народу та його Церкви. 

З подібних мотивів Комі- 
тет взяв цього року платне 
оголошення в престижсво- 
му журналі „Едітор енд 
Паблішср”. що його в біль- 
шості передплачують жур- 
налісти. в якому представ- 
лено позицію українців що- 
до нашого Тисячоліття. 
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ту з видавництвом „Смо- 
лоскип” увінчалася успіхом, 
коли 15-го червня ц.р. поя- 
вився енциклопедичний сло 
вник англійською мовою, 
який детально представляє 
історію наших Церков віл 
початків і в загальному дає 
огляд розвитку християнст- 
ва і Української Церкви на 
Україні впродовж десяти 
століть. 

Останнього часу Крайо- 
вий Комітет увійшов у зв'яз 
ки з фірмою, зорганізова- 
ною кількома українськими 
адвокатами, з мстою вида- 
ти пропам'ятну медалю н 
бронзі, сріблі та золоті. 
Проект вжеухвалений і вко- 
ротці появляться більш точ- 
ні інформації про це у нашій 
пресі. 



4. Зв'язки з неукраїнськими 
Церквами. 

Тут слід згадати про зуст 
річ, що відбулася в лютому 
ц.р.. між головою Ділового 
Крайового Комітету і Ар- 
хиєпископом Яковосом. Го 
ловою Грецької Православ 
ної Церкви Північної і Пів- 
денної А'мсрик. 

В наслідку розмов, всі 
грецькі православні парафії 
були поінформовані про 
наш Ювілей і про станови- 
те українців щодо святку- 
вань цього ж ювілею Мос- 
ковською Православною 
Церквою. Як було літо 
пізніше повідомлено в пре- 
сі. Царгородський Патрі- 
ярх Вссленної Церкви відмо 
вився брати участь у мос- 
ковських святкуваннях, у 
днях між 5-им і 1 2-нм черв- 
ня ц.р. 

Стоячи на позиціях, шо 
одним із найголовніших 
пріоритетів американських 
українців у ЗСА є ширити 
правду про наш Ювілей між 
американцями. Крайовий 
Комітет зорганізував 19-го 
червня концерт > країнської 
церковної музики в Єписко- 
пальній крайовій катедрі 
Вашінгтону. що є найбіль- 
шою й найбільш імпозант- 
ною церкою столиці. Кон- 
церт щоправда був пов'яза- 
нй з поважними коштами, 
беручи під увагу те. що не 
можна було продавати квит 
ків вступу, але вій виконав 
своє завдання. Більш як 

2.000 слухачів мали змогу 
не тільки познайомитися з 
українською церковною му 
зикою, але також побачити 
виставку українських ікон і 
взяти додому летючки та 
брошури видані комітетом. 

5. Контакт з місцевими 
відділами. 

В результаті кількакрат- 
ного заклику Організацій- 
ної комісії Крайового Ко- 
мітету. зголошено насьо- 
голні заснування 43-ох відді 
лів. Незалежно віл того, в 
якій мірі ці відділи бажа- 
ють співпрацювати з ттент- 
ралею, Крайовий Комітет 
старається інформувати їх 
про його діяльність і давати 
їм напрямні для їхньої пра- 
ці. З цієї причини Комітет 
вислав безліч обіжників з 
інформаціями про резолю- 
ції в Сенаті та Конгресі про 
..День Єдностн". про мані- 
фестації між 5-им і 12-им 
червня та про способи, які 
треба вживати, щоб успіш- 
но увійти у зв'язки з пресою, 
чи іншими чинниками масо- 
вої інформації. Крайовий 
Комітет зібрав понад 20 
різних матеріалів для вжит- 
ку до т.зв. ..пресових паке- 
тів" і вшотовив спеціальну 
для цього обгортку. Видано 
жетони, які вислано до від- 
ділів,згідію з їхніми бажан- 
нями. В останньому часі, 
завдяк^стараиням Коміте- 
ту, вийшла відзнака, що н 
можна замовляти через Фі- 
нансову комісію. Крім то- 
го Комітет був автором 
двох брошур, одна пропа- 
гандивного характеру, а 
друга — більш інформатив- 
на. Цю останню ..Мілє- 
ніюм оф Кришчіяніті ін Ук- 
рейн”. було вислано не тіль- 
ки до громадських коміте- 
тів. але також до різних 
організацій і парафій. За 
згодою комітету вона була 
видрукована в Канаді. Ра- 
зом розійшлося приблизно 

100.000 брошур. 



Хоч Крайовий Комітет 
не втручається у внутрішні 
справи місцевих чи стсйго- 
вих комітетів, він у кількох 
випадках прийшов з допо- 
могою і порадами про прок- 
ламації тисячоліття, шо вже 
виголошені різними іубср- 
наторами. чи будуть вигодо 
шені. Приємно згадати, шо 
сьогодні є 14 таких прокля- 
мацій. Також чимало посад 
ників міст і легісля тур вида- 
ли прокламації, проголоше 
ючи 1988 рік Роком Тисячо- 
ліття Християнства в Укра- 
їні. 

Крайовий Комітет хоче 
висловити признання тим 
відділам, які роблять над- 
звичайно корисну роботу 
для популяризації нашого 
Ювілею, і особливо подя- 
кувати тим, які постійно 
тримають контакт і. не зва 
жаючи на далеку віддаль, 
докладають багато труду п 
приїхали на пленарні схо- 
дини 26-го березня цього 
року. 

Пригадуємо, шо Крано- 
вий Комітет взяв па себе 
обов'язок видати Пропа- 
м’ятну книгу тисячолітніх 
святкувань в Америці. І ому 
комітет ще раз просить ібе- 
рігатн фотознімки, статті, 
летючки, оголошення і то- 
му подібне, і все не приси- 
лати до нашого архіву, па 
адресу Бібліотеки Українсь 
кої Православної Церкви в 
Бавнл Бруку. Н Дж 



6. Всенародний здвій у 

Вашінгтоні в днях від 
7-го до 9-го жовтня 1988 
року . 

У них днях відбудуться 
святкування, які завершать 
працю Крайового Коміте- 
ту. Зайвим є пригадувати, 
шо масова присутність ук- 
раїнської громади в столиці 
Америки є обов’язкова. Па- 
м'ятаймо. іносвіт бу де слід- 
кувати за тим. чи ми числсії 
но. соборно і гідно пом'я- 
немо святе діло нашої о мін 
зя Володимира. В про: раму 
входять спільні Бої ос лу - 
женіїя з участю йитроііо.тн- 
тів обох Церков 5 крит- 
ської Православної Церкви 
і Української Католицької 
Церкви, і маніфестація, то 
відбудеться 9-го жовтня. 
Протягохт трьох днів, як- 
уже подано а пресі, мати- 
муть місце концерти, на які 
вже продаються квш ки. 
Треба сподіватися, шо укра 
їнська спільнота не ножа иг 
ні часу ні фінансів, щоб бу > и 
присутньою на них імпре- 
зах. Ми повинні покаїаіи 
світові, що. немаючії змої и 
святкувати наше Тисячо. ш- 
тя в столиці України Кінні, 
де відбувся акт хришення в 
988 році, ми постанови пі 
зійтися в столиці вільної 
країни Вашінгтоні. лс іетс 
правдива свобода релін і 
слова. 

Ми уважаємо, шо Крано- 
вий Комітет, беручи під 
увагу його осяги. гаслу ьь 
вує собі на признання іч.т 
української громади. Пп.пія 
його, не зважаючи на обме- 
жені фонди, успішна. Ьі ь- 
ша частина праці Комік V. 
як резолюції в Сена її і Кон- 
гресі, пресові конференції, 
виставки, присутність з Бі- 
лому Дохіі. роздача ніи.і- 
нок для кожною американ- 
ського законодавця, уча» гь 
на конвенціях, платні рі • ю 
шення. постачання магег я- 
лів* для преси і урядових 
чинників, дарові концерні 
для американської публіки, 
втримування канцеляріє і 
звантажування профєч й- 
них осіб для виготовлс ія 
комунікатів гоню, всі цс 
речі ду же потрібні, але в< пі 
не приносять ніяких фін лі- 
сових іворотів. Щоб іг-о- 
довжувати успішно си ю 
діяльність, комітет Іірої II. 
в ньому зрозуміння і іве -та 
сться до фінансових у. а- 
иов. організацій членів 
Президії Крайового Комі- 
тету. місцевих і сгейкн их 
відділів, як також до \ і\ 
і ромалян. які ніс досі ць т о 
не зробили, зложити не 1 .ЛІ- 
НО свій даток, і персе, ти 
його на адресу; ІШАК Є. 
Іпс. МіІІсппіит оГЄЬгімі ті 
іу Рипб. 1310 \У. ІлтПеу 
Аує.. РЬіІасІсІрЬіа. Ра І у і4І. 



ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО 

КОНЕЧНІСТЬ НЕГАЙНОГО 
ЗАМОВЛЕННЯ ПРИМІЩЕНЬ 
У ВАШІНҐТОНІ 

Крайовий Комітет Тисячоліття Християнства в 
Україні по.тас до відома всім місцевим комітетам та 
громадянству, шо вже тепер треба замовляти нічліги 
у готелях поблизу Вашінгтону. щоб брати у часть у 
центральних святкуваннях у Вашінгтоні в днях 7-го. 
8-ю і -9-го жовтня ц.р. 

Крайовий Комітет зарезервував приблизно 700 
кімнат на цілий цей час. Але вже тепер треба 
п о.юпіу вати свої замовлення до нижчеподаних 
і отелів, шоб забезпечити собі нічліг. 

Заразом Крановий Комітет довідався, шо в тому 
самому часі відбуватиметься також конвенція 
Американської лснтистичної асоїііяпії. яка зарезер- 
вувала для своїх членів біля 10,000 кімнат у готелях 
Вашінгтону і околиці. Тому наші резервації треба 
робити негайно. Роблячи замовлення кімнат, треба 
покликатися все на Цкгаіпіап МіІІсппіит Єоттімсс. 

Подаємо список готелів, телефони, куди треба 
дзвонити і кошти кімнат. 



ІІхаї Агіііцтіоп 
1325 ІУіЬоп ВІїО 
Лгііпртоп. Уа. 22209 



100 кімнат 

для однієї особи — 69до;і. 
для лвох осіб — 69 лол. 



Ксіегіатіопу. Хатіопаї МіІІсппіит Соттіиес 
1-800-228-9000 



■ Нуаі Ксцспсу СтіаІ Сіту 
2'99 .ІсІІсгммі ііах-іь НІ^Ьнау 
Лгіітгіоп. Уа. 22202 



100 кімнат 

для оди ієі особи 89 лол . 
для двох осіб 89 лол. 



Ксчсгуаііоп»: Маїіопаї МіІІсппіит Соттіпсе 
1-800-228-9000 



ГЧеситпс Іпп Всм УУсмсгп 
24X0 ЧоитЬ СіїеЬс КО 
Хіітріоп, Уа 22206 



250 кімнат 

для однієї особи 85 лол. 
для .двох осіб 85 лол. 



КечегіаТіоп*: ІІкгаіпіап МіІІсппіит Соттіїїс 
1-800-426-6886 



(іио'1 Циагісгч 
2500 Рсппіуііапіа Ліс. 
кУахЬіпрюп І>С 20037 
(202)333-8060 

Х0І Ас» НатрхЬігс Ліс.. XIV. 
ХЧ’ачНіпрюп О С. 200037 
1 202)785-21X8) 



30 кімнат 

для однієї особи 99 .тол. 
для двох осіб 99 лол. 



30 кімнат 

для однієї особи 99 доя. 
для двох осіб 99 лол 



Ксмтіаіюпі: ІІкгаіпіап МіІІсппіит СоттіПсс 
1-800-424-2900 



Моиагіі .ІоІШ'Оп НотсІ 
2650 ІсІІспоп ІЗціїї НірНіїау 
ЛгІїпрТоп. Уа 22202 



150 кімнат 

.тля однієї особи 68 ЛОЛ 
для двох осіб 78 лол. 



Ксмтіатюпі: Ркгаїпіап МіІІсппіит СоттіїТес 
(703) 684-7200 



Інформації про концерти 



Проситься вже тепер замовляти квитки на всі три 
концерти. Ціна квитків на кожний концерт е: ЗО -дол 
— льожі; 25 -дол. — партер. 1-ий. 2-ий. 3-ий і 4-ий 
яруси (балькоми); 20,-дол. — 5-ий, 6-ий. 7-ий і 8-ий 
яруси; 15.-ДОП. — 6-12 яруси (балькони). 

Замовлення висилати на адресу: ІІкгаіпіап МІІІепліт 
СоттіНее. с/о ШЧ.А. ЗгО ІІооп 30 Мопідотегу Зі.. 
Зегзеу Сіїу, N 3. 07303. ТеІ.: (201) 451-2200 



До Крайового Комітету 1000-ліття 
Християнства а Україні. 

Замовляю квитків, в ціні по дол. разом дол 

і на цю суму залучую чек. виставлений на: 

ІІкгаіпіап МІІІепліит СоттіНее 

Бажаю квитки на концер Т и: 

п'ятниця 10/7/86. .. субота 10/8/88 . неділя 10/9/88 

Квитки прошу вислати на адресу: 



Вже можна набути відзнаку 

Тисячоліття 



Джерзі Ситі. Н. Дж. 
Крайовий Кохііст Тисячо- 
ліття Християнства в Украї 
ні подає до відома українсь- 
кій громаді, що вже є в 
розпродажі офіційна відзма 
ка нього комітету. 

Проект відзнаки-емалії 
виконала мисткиня Люба 
Мазяр в голубій, золотій та 
білій барвах. 

Ві лзна ку- жетон в ціні по 5 
дол. можна закупити в Кра- 
йовому Комітеті Тнсячоліт 
тя Християнства в Україні, 
пишучи до: Матіопаї Сот- 
тіиес іо Єоттетогаіе МіІ- 
Іеппіит^оГ СЬтііапііу іп 
ІІкгаіпс. сі о ТІХ А, 30 Мопт- 
^отегу 8і„ Легіеу Сіїу. N. і . 
07302. 




ПОВІДОМЛЕННЯ 



ПРО НАБИРАННЯ ОГОЛОШЕНЬ ДО ПРОГРА- 
МОВОЇ КНИЖКИ ТРЬОХ КОНЦЕРТІВ, ЯКІ ВІД- 
БУВАТИМУТЬСЯ У ВАШІНГТОНІ У ДНЯХ 7-е І 
9-ГО ЖОВТНЯ І9МР. ПІД ЧАС ЦЕНТРАЛЬНИХ 
СВЯТКУВАНЬ ТИСЯЧОЛІТТЯ ХРИСТИЯНСҐ 
ВА В УКРАЇНІ. 

Канцелярії Крайового Комітету повідомляє, шо 
приготовляється програмова книжка, яку одержать 
всі учасники трьох концертів у Вашінгтоні. Там 
будуть подані, крім самої програми концертів, також 
детальні інформації про всіх виконавців, про музичні 
твори, виконувані на тих концертах, та про наші 
Ювілейні Святкування 

Ціни на привітання та оголошення є. як слідує: ' 



Ціла сторінка величини 


5” на 9” 


5450 00 


Пік сторінки (вертикально) 






величини 

Гіів сторінки (юриіонтально) 


2 У." на 9" 


250.00 


величини 


5" на 4К" 


250.00 


Чверть сторінки величини 


2Ч Ч иа 4МГ 


150.00 



Оі олошення. чи привітання в українській чи 
англійській мовах вже готові до друку (сатсга геатіу) 
враз із гаслами, виготовленими на Цкгаіпіап МіІІеп- 
піит Ссттіїїсе, проситься надсилати до: 

Мім, ІЗсЬогаЬ Наптіік Террег 

Нап/Іік. Террег апєі Аносіате х 

3643 .ІспіГег Яігееі. N©«6 ЗУехТ * 

1Уа%Ьіп£!оп. О.С. 20015. 

В справі цих отодоінень проситься дзвонити: 

(202) 364-4343. 



ПОДЯКА ВСІМ ЖЕРТВОДАВЦЯМ 



Віл трьох років Фінансова комісія Крайового Комітету 
Тисячоліття Християнства в Україні старається придбати 
потрібні фонди, шоб ними покрити кошти заплянованих 
акцій. Збірку пожертв переведено зверненнями у ..Свобо- 
ді" і ..Українськім Тижневику”, як також листами до 
поодиноких читачів цих двох газет. Видано також жетони і 
відзнаки, які принесуть деякі прибутки. Підсумки досі 
переведеної прані нашнхт комітетом є подані окремо на цін 
сторінці. 

У зв'язку з цьогорічними відзначеннями та запланова- 
ними кінцевими центральними святкуваннями у Вашінт то- 
ні. Крайовий Комітет буде мати видатки у висоті біля 
200.000 дол. • На жаль, до кінця червня ц.р. вплинуло 
пожертв до каси Крайового Комітету на меншу суму, як 
одна третина передбачених видатків. 

Крайовий Комітет складає ширу подяку всім численним 
жертводавцям, прізвища яких подані у цих списках. Своєю 
пожертвою ці жертводавці дали конкретний доказ 
підтримки праці нашого комітету. < 

Крайовий Комітет проентиь всіх шановних читачів, акі 
тце не відгукнулися на його заклики, скласти свої пожертви, 
так дуже потрібні у дальшій праці для оборони Українсь- 
ких Церков та популяризації святкувань українського 
1000-ліття Християнства. 






Фото вії) таки ( пооиьшене ) 



Чеки проситься виставляти на: ШІТЕО ІІКНАІМАМ 
АМЕЯІСАМ ЯЕНЕР СОММІТТЕЕ, ІМС. або ШАНС. 
{N0. - М/И.ЕМЮМ ОР СНЯІЗТІАМТУ IN ІЛІАМЕ 
та висилати на адресу: 1319 99. Ілпйіеу Аує., 
РЛіІайеІрбіа. Ра. 19141. Всі пожертви є звільненні від 
уподаткування, згідно із звільненням число 23- 
1360863 

КРАЙОВИЙ КОМІТЕТ ТИСЯЧОЛІТТЯ 
ХРИСТИЯНСТВА В УКРАЇНІ 



Пожертва $ від 



Посвідку проситься виставити на 



та переслати 

на адресу 

(по-англійськи) 



Дата 



(по-англійськи) 



Підпис 



ГРУДЕНЬ 1987 

(9-та серія) 

(76647 — 76666) 

5.000 дол. — Український Народний Союз. Джерзі Ситі, Н Дж 

1.000 доп. — Назареаич Воптер. Іст Нораіч. Н Й 
200 дол. — Кучкуда Вітям. Брідж Таан, Н Дж 
150 доп. — Сусс Аніон Ф . Орімда. Кал 

По 100 дол. — Д-р.Пазуняк Наталія. Фіпядельфія. Па . П-во 
Кисілевський Галина і Юрій. Кліфтон. Н Дж . Кобипецьхий Роман. 
Чікаґо. Іпл . Д-р Смаль Іван. Дітройт. Міш.. Омецтський Омелян. 
Рочестер. Н Й. 

По 50 доп. — Феремц Д М„ Стемфорд. Кони.. Могучий В.. 
Натлей. Н Дж.. Роговський Мирослав. Іреінґтон. Н Дж . Міць 
Микола. Стов. Па 

• V 

По 25 доп. — Г анушеаський Степан. Рочестер. Н.Й . ГІеаицька 
Віра. Ню Йорк. Н.Й. 

По 20 дол. — Фута Петро. Рочестер. Н. Й . Скальський Михайло. 
Карбондейл. Іпп . Принада Богдан. Картерет. Н Дж 

По 10 дол. — МекКей Дарія. Едінборо. Па Д-р Прокопів 
Володимир. Відспорт. Н.Й. 

1 доп. — Губчак. Лейк Цуріх. Іпл 

10-та серія 

(грудень 1987, січень і лютий 1988) 

• ч. 76667 - 76741 

500 дол. — Спілка Української Молоді в Америці (СУМА) їм 
Богуна с/о Т Чурма Бераин. Ілл. 

250 дол. — Союз Українок Америки. Відділ 38. 








СВОБОДА. СЕРЕДА. 20-го ЛИПНЯ 1988 



Ч. 136. 



ПРОДОВЖЕННЯ СПИСКУ ЖЕРТВОДАВЦІВ... 



По 200 дол. — Михайло Лехщький, Асторія. Н Й . Ляриса 
Волинська, Вестфільд. Н.Дж.. 0-р Александер Стеткевич Таан- 
том. Масо . Д-р Богдан О Шабумчак. Бліомфіпьд. н Дж Вячеслав 
Зишневський. Річмонд Гіл. Н Й 

150 дол. — Василь Камімський. Вілміт Іпл 

По 100 дол. — Василь Мепьмичим. Френкфорт, Кентакі 
(доповнено з попередньої листи), Володимир Сохаи. Джерзі Ситі 
Н Дж Майк-МекКін. Сан Дієго. Кал . Юліян Залізняк. Рашвіл. н Й 
Мирослав Раковський. Монтгомери Віпедж. Мд . Степан Островсь- 
кий. Кергонксон. Н Й Володимир Воловодюк. Четтам Тавншип 
Н Дж , Євген Михайлів Бетлегем. Пен Ярема КурпеЛь. НюОрлінс, 
Ла Степан Островський. Кергонксон. Н Й (разом 200 дол ) Роман 
Данилюк Елмгерст. Н Й Д-р Т Ганушевський. Провіденс. Р І ф 
МісюнГ Лівонія МиіЬ Андрій Маринюк. Маямі Біч. Фл Д-р Жіром 
Павпіски. Телагасо Фл Петро Стрижаченко. Рочестер Н Й П-во 
Петро ' Ольга ГурськіЗ Чельтенгем. Пен . Олена Куцик Г юстом 
Тексас Дарія КуЗрк. Трентбн, Н Дж Василь Магвісе Самервіп 
Н Дж' 

По 50 д о г^— Петро Слотюк Філадельфія. Пен . Антін 
Г натишин Ню иорк'.ТГй . Христина Г ошовська. Рочестер. НЙ.Д-р 
Микрла Дейчаківський, Брексвш. Огайо. Ярослав Ґелета. Коледж 
Парк Мд Ольга Боба. Форт Лі. Н Дж . Нік Прегар. Міннеаполіс 
Мін Комітет Тисячоліття Ґлей Спей. Н Й (Петро Мельник), Марко 
Р Ґудзян Ардмор. Пен. Д-р Михайло Яцух. Ветерсфілд КОнкт 
Марія Легенький. Віскансон Деллс. Віск 

45 дол. — С М Тимяк. Пітсбурґ. Пен 

ЗО дол. — Борис Глинський. Денвіл. Н Дж 

По 25 дол. — Джіні Серба. Монт Лорел. Н Дж П-во Михайло і 
Ольга Єпиів. Ню Йорк. Н Й, Д-р Євген і Анізія Ґіль. Сіпьвер Спрінг 
Мд о С Ганкевич Перме. Огайо. Г алина Ощипко. Філадельфія 
Пен Ярослав Слободинський. Баффало. Н Й . Богдан Козак. 
Колюмбія Мд Василь РомамцьО-. Вудгейвен. Н Й . Данило 
Яаньків Вілміигтон. Де. Люба Лящук, Мера Айленд, Фл . Рома 
Навроиька. Філадельфія. Пен.. Микола Кобрин, Гапівуд Фл , 
Комітет Тисячоліття Балтімор. Мд (Богдан Саламаха). Ярослав 
Яцковський. Ютцка Н Й . Роман Кизик. Бруклин. Н Й . Микола 
Легета Дітройт. Миш Осип Федорика. Магеа Н Дж . Петро 
Рибснський Кліфтон^Н Дж 

По 20 дол. — Роман Омешнський. Мейлелвуд. Н Дж , П-во Іван 
Сірик. Чікаго. Іпл Володимир Вальчук. Бейсайд. Н Й . П-во Степан 
Покора Ґ пестонбари. Кт . о. Дмитро Маричук, Вест Г артфорд Кт 
Комітет Тисячоліття Бостон Ставгтон. Масс (Осип Жарина). Іван 
Віитик, Феніксвілл. Пен 

15 дол. — А Дебрин. Дітройт. Миш 

По 10 дол. — Віктор С Вінич. Денвер. Кол, Роман Борков- 
Ський. йонкерс НЙ. П-во Петро Тучапек Міннеаполіс. Міни. 
Петро Волошук. Дорчестер. Масс . Віліям Ґлова. Ню Брітейн. Кт . 
Андрій Фарміга. Кліфтон Н Дж . Мирон Пилипець. Гаетсвілп. Мд 

По 5 дол. — Іван Ґулич. Сарасота. Фл . Олексій Коновал. 
Арлінгтон Гайте. Іпл 

11-та Серія, лютий, березень, 1988 
76742 — 76766 • 

5.407 дол. — 24 жертводавців, (в цьому 2 організації) 

5 000 дол Федеральна Кредитова Кооперативе Самопоміч. 
Ню Йорк. Н Й 

2 500 дол. — 1-ий Федеральний. Щадничий Банх Певність 

Чікаго. Ілл 

По 500 дол. — Український Золотий Хрест, (л Н Іванів 
президент). Чікаго. Ілл. Ольга Зазуля. Рего Парк. НЙ, Д-р К 
Кебапо. Бріджвуд. Каїне, н Й , Микола Крумшин. йонкерс. н Й 
150 дол. — Богдан Копистяиський. Юнійондейл. Н Й 
По 100 дол. — Галина Кузьмінська. Вшіямставн. Н Дж . 
Роксоляна Бурачинська. Сілвер Спрінг. Мд 
60 дол. — Мирон Кузьма. Веніс. Фл 

По 50 дол. — Марія Стасів. Рочестер Н Й . Володимира 
Михайлів Філядельфія. Пен . Борис Кучинський. Колюмбус. 
Огайо. Богдан Д Гамерський. Вен Найз. Кап. П-во Володимир 
Стойко. Вепіигерс Фоле. Н Й 

40 дол. — адв Мирон Бопюх. Бостон. Масс 
По 25 дол. — Стефанія Гордюк. Джамейка. НЙ. Євген 
Бачинський. Парма. Огайо. Дарія Т МекКой. Едінборо. Пен . Роман 
Лазарчук. Дітройт, Миш . Петро Серба, Більмінгтон. Де . Теолор 
Рак. Філядельфія. Пен 

15 дол. — Василь Колельзів. Колюмбус. Огайо 
12 дол. — Юліян Бачинський. Натлей. Н Дж 
10 дол. — Марія Іськів. Сен Бруно. Кал 

12-та серія 76767 — 76780, квітень 1988 

121 дол. - Д-р Нестор Олесницький. Мейлелвуд, Н Дж 
По 100 дол. — П-во Борис і ТеодозіяДурбак. Маямі Біч. Фл .Д-р 
Теоцор Чуй Марпьборов. Кт. Микола Зацухний. Бруклин. Н Й 
По 50 дол. — Володимир Черевко. Ст Петерсбурґ. Фл . Петро 
Сокіл. Парма. Огайо. Надія Гафткович. Гартфорд. Кт . Зенон 
Осінчук Форт Вайн. Інд 

ЗО дол. — Михайло Хома. Балтімор. Мд 

По 25 дол. — Володимир Сенежак. Вест Орендж. Н Дж . 
Теодор Коваль. Бевстер. Н Й , П-во Юрій Малаховський. Флашінґ. 
Н Й Віицеит Шандор. Едісон. Н Дж . Петро Билен. Чікаго. Ілл 



13-та серія, квітень, травень, червень 1988 
76781 - 77333 

По 1 000 дол. — Українська Православна Кредитова Коолера- 
тива Ню Йорк, Н Й . П-во Олександер Камінський. Гемтремк. 
Миш. Василь Яцейко. Кліфтон. Н Дж . Кредитова Кооперативе 
Самопоміч. Дітройт. Миш 

750 дол. — Федеральна Кредитова Кооператива СУМА. 
Йонкерс. Н Й 

По 500 дол. — Віра Дейчаківська. Форт Лі, Н Дж . Д-р Ірена 
Г ребеняк. Пьондонвіл. Н Й . Д-р Любомира. Ігор Коцур. Ляпір. Миш . 
Андрій Смит Елізабет. Н Дж . Український Братський Союз 
Скрентон. Пен 

350 дол. — Василь Леканка. Авбурн. Н Й 
279 20 дол. — Мирон Дольницький. Філядельфія, Пен 
По 250 дол. — П-во Олександер Леськів. Вайтстон. Н Й . Д-р 
Орест Котик-Степанович. Вашінгтон. Д К . П-во Микола Шлетко. 
Річмонтпл Н Й 



По 200 дол. — Кредитова Кооперативе Самопоміч. Балтімор. 
МД Віліям Кучкуда. Брік Тавн. Н Дж П-во Орест Мартинович. 
Філядельфія. Пен . Марія Овчаренко. Чарлставн Ілл . Антін 
Яремко. Мейлелвуд. Н Дж . Д-р Володимир Онуферко Джерзі 



Ситі. Н Дж 

169.73 дол. — Спілка Української Молоді. СУМ. Торонто. 
Канада 

150 дол. — Д-р Олександер Стрільбицький. Форт Вййн. Інд 
140 дол. — Роман Мельник Йорк. Пен 

По' 125 дол. — П-во Євген Гуменський. Ен Арбор Миш Леонід 



Підстригач. Лонґ Айленд Ситі. Н Й 

105 дол. — Марія Кодельська. Кайлюа. Гаваї 



По 100 дол. — Марія Дозорська Т аксон. Аріз Іван Винник. Ню 
Йорк Н Й . Мирослав Прокоп. Ню Йорк. Н Й П-во Юрій Дейчаків- 
ський. Вірджінія Біч. Вірдж Володимир Пилишенко Брокпорт. 
Н Й Володимир Боярський. Юніон Н Дж Андрій Яріш. Рочестер. 
Н Й Іван Ковальчин. Гартфорд Конн ВПреп о Іван Ткачук. Ню 
йорк Н Й , .Микола Куниський. Овк Парк. Миш Осип Сташків. 
Мейлелвуд, Н Дж Роман Рак, Кергонксон. Н Й Монс Мирослав 
Жарина. Філядельфія Пен Дмитро Ходонович. Вілліментік.Конн . 
Віліям Доморовський Міннеаполіс Мінс . Д-р Юстин Бурбелло. 
Гатфілд. Пен Д-р Татіяна Цісик Філядельфія Пен П-во Юрій 
нестор. Ненті Г пьо Пен . Іван Олексин. Рочестер Н Й . Василь 
Іеащук, Байон Н Дж . Роман Падковський, Ірвінгтон. Н Дж , Д-р 
Орест Яхторович Чікаго. (лл . Володимир Бурдьо. Фаетвілл. Арз . 
А Мальченко. Лейквуп Огайо Михайло Тиньо Кліфтон. Н Дж 
Осип Голинський. Лівінгстон. Н Дж Василь Калииович. Джерзі 
Син, Н Дж Д-р Андрій Олеарчик, Черри Гіпл. Н Дж . Ярослав 
Г олуб. Дітройт. Миш . Вілпіям Пастушек, Свартмор. Пен Г ригорій 
Озарків Воррен Миш Петро Земський. Ненюст. Н Й . Лідія 
Стебельська. Йонкерс Н Й . П-во Михайло Ковальчук Маямі Біч. 
Флр П-во Володимир Демчук. Бурке. Вірдж . Михайло Т Бойко. 
Парк Рідж. Ілл . Марія Андрусяк. Воррен Миш . Гелен Біч Норт 
Порт, Флр, Марія. Стасів. Рочестер. Н Й Мирон Утриско. Філя- 
дельфія. Пен . П-во Володимир Баранецький Мейлелвуд. Н Дж , 
Микола Боярський. Бріджпорт, Конн . Е Гойдиш. Вестбури, Н Й . 
П-во Адріян Голяревич. Клівленд. Огайо. Вальдимар Семенина. 
Гемлтон. Н Дж . П-во Василь Серант, Асторія. Н Й . П-во Мирос- 
лав Модрицький. Лінкольнвуд. Ілл . Андрій Макар, Саннісаид. 
Н Й . Володимир Столярський. Омага Небр . Всеволод Саленко. 
Байсайд. Н Й Параскевія Витвицька. Ню Гейвен Конн . П-во 
Степан Крушельницький. Кліфтон Парк. Н Й . Петро Терлецький. 
Баффало. Н Й . Омелян Омешнський. Рочестер. Н Й . П-во Степан 
Костик. Наек. Н Й, Тарас Лукач. Льос Ґейтос. Кал П-во Володи- 
мир Воловодюк. Четем Тавншип, Н.Дж, Степан Гуля. Фенікс Арз . 
Петро Балей. Лянкастер. Кал , Дарія Якубович. Скенектеді. Н Й , 
Марія Каплистий. Філадельфія. Пен . Д-р Оксана Фопьварків Парк 
Рідж Іпл Д-р Роман Осінчук, Ню Йорк, Н Й . П-во Ярослав 
Олриско. Ріго Парк. Н Й П-во Осип Куць. Трентон X Дж Ляера 
Зайка. Чельтенгам. Пан.. Люба Галпбей Денвіпл. Н Дж Вадим 
Яровенко. Грін Брук. Н.Дж.. Д-р Володимир Щупак Монт Сінай. 
Н Й . Іван Макар. Ріджвуд. Н Й . П-во Віліям Марковкс Вашінгтон. 
ДК 

По 60 дол. — Богдан Озарук. Бруклин. Н Й Комітет 1000-піття 
Міииесота. Дюнізій Кузьмович. Філядельфія. Пен 

52 дол. — Український Американський Клюб Вашінгтон 

По 50 дол. — Микола Марушка. Чікаго. Ілл . П-во Омелян 
Татунчак Філадельфія. Пен . Олекса Юр. Філядельфія Пен 
Мартин Солонинка. Байон. Н Дж . П-во Августин Узвяк Сейнт 
Авґустіи. Флр . Д-р Юрій Ведмідь. Сомерсет Н Дж Семен 
Кріслатии. Клівленд. Огайо. Іван Винницький Флашінг НЙ Софія 
Ориняк. Юнюн. Н Дж-. Юрій Р Баран, (нема адреси) Софія 
Андрушкіе Мейлелвуд. Н.Дж . Стефанія Лазечко. Дітройт Миш 
Вілпіям Бориско. Нортвіпп. Миш. Віктор Яворський Седл Брук. 
Н Дж Амерікен Телеком Корп . Чікаго. Ілл Михайло Зубрицькии 
Черлерой, Пен . ірена Стерчо, Нарбет. Пен полк Роман Рондяк 
Нетік. Мас Степан Волянський. Рідінг. Пен Лікерія Спабіцький 
Райделвуд, Н Й . Василь Васильків. Філадельфія Пен . Лідія Ігнат. 
Кліфтон. Н Дж . Іван Деркач. Пальос Гіпс. Іпл . Павло Крітський. 
Вєниа Вірдж. Василь Воронка. Кліфтон. Н Дж Борис Шарий. 
Люісвіл Кентк . Г льорія Єдинак. Вашінгтон. Д К . П-во Володимир 
Артимишин Вудсайд. Н Й . А К Качала. Клівленд. Огайо. Богдан 
Желехівський. Трентон. Н Дж . Леррін Черко. Омага Небр. П-во 
Степан Матвійків. Вілмінгтои. Д К . Стефанія Цегельська. Ст 
Пітерсбург. Флр . Мирослав Раковський. Монтгомери Вшідж. Мрд . 
Степан Кашуба. Гадзон. Н.Й, Олександер Луцький. Філядельфія. 
Пен . Дарія Витанович. Берклей Гайте. Н Дж . Олександер 
Вонторський. Філядельфія. Пен . Д-р Михайло Левко. Сомерсет, 
Н Дж . П-во Тарас Козбур. Буена Парк. Кал . Марія Халупа. Бронкс. 
Н Й . Ольга Муссаковська. Ірвінгтон, Н Дж . Ярослав Мартинович. 
Філядельфія. Пен . Володимир Козачинський. Сомерсет. Н Дж Д- 
р Ярослав Очеретко. Ню Йорк. Н.Й . Д-р Олександер Стрільбиць- 
кий. Форт Вейн. Інд . П-во Іван Васюрко. Етко. Н Дж . Петро Г усак. 
Ню Йорк. Н Й Анна Капітан. Рочестер. Н Й . П-во Орест Кузьма. 
Гартфорд. Коинт . Михайло Голосниченко, Парма, Огайо. Василь 
Бойко. Джерзі Ситі. Н Дж.. Авіустина Сумик. Ню Йорк. Н Й . 
Степан Максимчук. Джерзі Ситі. Н Дж.. П-во Володимир Куль- 
чицький. Спрінґфіпд. Вірдж.. Теодор Бабюк. Рочестер. Н Й . П-во 
Віліям Мигован. Розліндейл. Масс , Д-р Віталій Богданів Сілвер 
Спрінг, Мрд.. Лев Левицький. Ню Гейеен, Коннт Роман Марчак, 
Нортвіл. Миш.. Т В Марчак. Дірборн. Миш.. Микола Дякуй. Лівонія 
Миш . Віра Троян. Ню Йорк. Н.Й.. П-во Антін Слота. Мані Райклер 
Мрд . Леонард Луценко. Савт Орендж. Н Дж . П-во Михайло 
Петрига. Іст Мідов. Н.Й., П-во Володимир Кучер Воррен Миш 
Еміль Каратницький. Лігайтон. Пен . Петро Ромаиишин. Денвер 
Кол, Петро Оріян. Лінкольн. Арк . Д-р Василь Ленцик. Стемфорд 
Коннт. Ігор Гуменюк. Чікаґо. Ілл. П-во Володимир Сілецький 
Лорейн, Огайо. Євгенія Рубчак-Єнзен. Непеиок, Н Й . Микопай 
Павпюс. Філадельфія. Пен.. Д-р Корнило Филилович. Філадель- 
фія. Пен, Г ригорій Макух. Помона. Кал . Оксана Рак. Лонґ Айленд 
Ситі. Н Й . Мирослав Рак. Філядельфія. Пен . П-во Теодор 
Стельмах. Льос Анджелес. Кал . Ярослав Кпюка. Крімери. Пен . П- 
во Ярослав Сидір. Парма. Огайо. Марія Стефаиіа. Натлей. Н Дж 
Люба Мрилоцька. Ярдвілл, Н Дж . Андрій Коваць, Парма. Огайо. Д- 
р Мирослав Мичковський. Клівленд. Огайо. Володимир Безанюк 
Сльовтсбург. Н.Й, Степан Мартиняк. Феніксвілл. Пен . Осип 
Фірищак. Чікаго. Ілл . Д-р Леонід Мостоеич, Лексінґтон. Кент 
Дамян Кордуба. Ратерфорд. Н Дж . Д-р Володимир Базюк 
Бруксайд. Н Дж 

По 40 дол. — Володимир Корінь. Вен Найс. Кал . П-во Паламар 
Філядельфія. Пен.. Зенон Савицький, Ріверсайд. Кпннт П 
Янкощук. Бейсайд. Н.Й . П-во Андрій Мирон. Асторія Н Й Микола 
Ненадкевич. Бронкс. Н Й 

По ЗО дол. — Василь Бодиарський. Істон, Пен Ігор Король 
Ґросс Поінт Шорс. Миш, Микола Куноеський, Чікаго, ілл Іван 
Сосновий, Сітокет. Н Й . Михайло Бойко. Орендж. Коннт , Степан 
Мисюга. Вайндатт. Миш, Степан Мрочко. Ярдвілл. Н Дж Теодор 
Терен-Юськів. Бруклин. Н.Й . Осип Кладко, Саннівел, Кал Софія 
Вінзор. Розліндейл. Масс . Гаврило Зимбалюк. Савт Озон Парк 
Н Й Григорій Новак. Сісеро. Ілл . ВПреп о Володимир Грабець 
Брук Парк. Огайо. Мирослав Кушнір. Філядельфія. Пен П-во 
Остап Олесницький. Матаван. Н Дж , Марія Небеш. Парма Г айте 
Огайо. В Баран. Філядельфія. Пен . Богдан Коропишин Сеймі 
Юстіс. Вірдж 

27 дол. — Ігор Пахолюк. Бурлінгейм. Кал 



По 25 дол. — Теодор Бойко. Галіеуд Флор Олександер Руб 



Дірборн. Миш . Ростислав Галабурда. Кліфтон. Н.Дж., Д-р Євген 
С'ецьків. Тонаванда. Н.Й, Ярослав Черник. Емгарст. Н Й .Фалина 
Купьчицький. Воррен. Миш . Галина Гаарилюк. Джерзі Ситі. Н.Дж, 
Гилип Троч. Лекауд. Огайо. Прел. Сестри св. Василія Великого. 
Асторія. НЙ. Василина Гординський. Брайтон. Миш.. Софія 
Ншюк. Йонкерс. Н Й . Христина Цебрій. Фенвуд. Н Дж .Володимир 
бачинський. Манесии. Пен . Д-р Марія Мотиль. Лонг Айленд Ситі, 
н Й Михайло Сущенко. Діс Плейнс. Ілл, Ігор Ковалисько. Шейкер. 
Г.ійтс. Огайо. Євген Шафран/ Форест Гіллс. Н.Й, П-во Олег 
Склелкович. Ратерфорд. Н Дж . П-во Микола-Вроблевський, 
Сиракюз. Н.Й, Рибтел Педю Апартментс. Г аливуд Флор . Василь 
Бзднар. Трой. Н Й . Лідія Одежинська. Філядельфія, Пен . Патріція 
Николин. Джерзі Ситі. Н Дж . Григорій Мисишин; СпрінГфільд. 
Масс , Еміль Мейбо. ІрпнГтон. Н.Дж, П-во Тарас Скорупа. Воррен. 
Миш . Петро Семеген. Фармінгтон Гіллс. Миш . Іван Леско. Сейнт 
ітерсбурґ. Флор . Петро Гуля. Чікаго. Ілл, Миколай Скібіцький. 
Філядельфія. Пен, Іван Г умовський. Лонг Айленд Ситі. Н Й , П-во 
Орій Марушак. Філадельфія. Пен, Анна Амендоляро. Кліфтон, 
н Дж Мирон Бопюх. Сцітуейт, Масс, Віліям Пастушек. Свартмор 
пен . Микола Мартинюк. Оліфант. Пен . Л Драшевська. Ню Йорк. 
н й . Я Оберишин. Джамейка. Н Й .ДанГ улаловський. Іст Віндзор 
н Дж Ярема Почтар. Піканок. Н.Дж, П-во Матвій Ляник. Форкт 
Р вер. Н Дж . Іван Шелест. Беллровз. Н.Й, П-во Федір Гайовий. 
Міннеаполіс. Мінс, П-во Данило Ледд. Тейльор. Миш . Олександер 
Ь линський. Аллентавн. Пен . Мері БелтКрієйшен. Льос Анджелес. 
Кал . Роман Ференцевич. Арлінгтон. Вірдж . Д-р Іван Макаревич, 
Лонг Айленд Ситі. Н.Й, Дмитро Бобеляк. Нюарк. Н Дж . Христина 
Блаженко. Кліфтон. Н Дж . Роберт Торієллі. Кольонія. Н Дж 
Дамян Геча. Норт Плейнфілд. Н Дж , П-во Степан Парубчак 
Матаван. Н Дж . Євгенія Копистянська. Ню Йорк. Н Й , Д-р Леонід 
Мостоеич, Лексінгтон. Кент, Євген Туринський. Воррен. Миш. 
Богдан Дзюбінський. Івеистои. Іпл . П-во Ілля, іванна Савицька- 
Нзвпиш. Бервин. Ілл, П-во Дмитро Стасюк. Білля Парк. Кал Ольга 
Метрінко - . Ню Йорк. Н.Й, Микола Стецьків. Матаван. Н.Дж . 
Володимир. Божик, Бербенк. Кал . Петро Кулинич. Йонкерс. Н Й 
' "Опор Кікцьо. Бріджвю. Ілл . П-во Мирон Седорович. Заммервілл. 
Сзвт Карол . Ірена Чуміловська. Скенектеді. Н Й . Богдан Жеребе- 
цокий. Нюарк. Н Дж . Володислав Магоцький. Ню Йорк Н.Й. 
Орися Лончина. Стерлінг Гайте Миш . П-во Ярослав Кіцюк. 
йонкерс. НЙ, Любомир Біпик. Рочестер. НЙ. Віліям Гаевий. 
Д«ерзі Ситі. Н Дж . П-во Ярослав Бігун. Мейлелвуд. Н Дж . Ольга 
Кін-Сантос. ПпейнвіпВ. Масс. Марія Ривак. Асторія. НЙ П-во 
Василь Колінко Філадельфія. Пен . Микола Самійло. Баффало. 
і" Й . Орест Питляр, Веніс. Флор Данило Томащук. Кензас Ситі. 
Маз Дмитро Мельник. Бостон. Масс . Євгенія Плексачевська. 
Лексінгтон. Н.Й .'Володимир Терлецький. Філадельфія. Пен. 
Марія Ґордон, Скокі, Іпл . Роман Керницький. Майдлотієн. Вірдж . 
П-во Олександер Кузишин, Асторія. Н Й . П-во Степан Олриско. 
Вернон. Коннт . ВПреп. о. Степан Крисалка. Мекон. Джорджія. 
Андрій Филилович. Сеінт Пітерсбург. Флор . Євген Филилович. Ст 
П'іерсбург, Флор . Августин Узвяк. Ст. Авґустін. Флор . Роман 
Яськів. Омага. Небраскв. Софія Ковельська. Гадзон. Флор . 
Катерина Денисенко. Вашінгтон. Д К, Ольга І*ірний. Йонкерс. Н.Й . 
Михайло Хомин. Лігайтон. Пен, П-во Михайло Ілиів. Ню Йорк. Н.Й . 
Антін Хомик. Порт Шерльот. Флор, Володимир Черневич. 
Рочестер, Н.Й, Марія Пелехатий. Толіда, Огайо. Микола Ракуш. 
Маямі Біч. Флор . Ольга Міхаляк. Волнат Крік. Кал . Мирон Бучак. 
Сченектеді. Н Й . Осип Камінський. Пассейк. Н.Дж . Степан 
Ганушевський. Рочестер. Н.Й. Ілько Марушак. Дірборн Гайте. 
Миш Богдан Сторчук. Воррен. Миш . Ірена Кобзяр. Річмонд Гіпл. 
н й Олександер Якубович. Піскатавей. Н Дж . П-во П Потолник. 
Алолка. Флор . Степан Комар. Рочестер. Н.Й . Іван КрупінськиИ. 
С-рентои Пен . П-во Володимир Пітьо. Матаван. Н Дж . Аскольд 
Мельничук. Кембрщж. Масс . Лев Цьонка. Воррен. Мйш . П-во 
Володимир Будило. Сен Дімас. Кап Орест Чагарин. Лінкольн. 
Ровд Айленд. Д-р Олег Снилик. Вудленд Гайте. Кал . Анна 
Мемоссалі Джерзі Ситі. Н Дж Микола Кормелюк. Сілвер Спрінг 
Мерніенд Антін Білинський. Вотервліт. Н Й . Данило Пушка. 
Бронкс Н Й . Богдан Казанівський. Філядельфія. Пен . Мирослава 
Муха, Ню Гайд Парк. НЙ. П-во Мирослав Зобнів. Пайксвіпп. 
1,'рлд Д-р Юрій Савицький. Ріверсайд. Кеннт . Павло Кузьмин. 
Гукіпсі. Н.Й, Яків Нестерук. Гартфорд. Кеннт . Іван Бойчук. 
" рентон, Н Дж . П-во Мирон Війтек. Омега. Небр . Степан Юскевич. 
Ірі. Пен Віра Драч. Трентон. Н.Дж . Анна Герасименко Ню Йорк. 
ь Й . Мирон Обаренець. Пойнт Плезент. Н Дж . Юлія Єднороз. 
ч каго. Ілл . Д-р Юрій Слюсарчук. Моирой. Н Й . Роман Яримоеич. 
ню Йорк. Н.Й, Михайло Яворський. Твій Піке. Кал . Петро Масник. 
Рзссфорд. Огайо. Д-р Юрій Кушнір. Йонкерс. Н.Й . Зіна Сміт. 
кліфтон Парк. Н Й , П-во Йоан Ракочий. Філядельфія. Пен . 
Ееверлі Мацук. Флашінг. Н.Й. Д-р Роман Богонович. Ню Йорк. 
Н.Й, Андрій Трухин, Бпюмінгтон. Інд . Іван Магоцький. Парма 
Гайте Огайо. Д-р Богдан Гарбовський Ютіка н й Олександер 
Дебрин. Дітройт. Миш . Д-р Н Теребус Кмета йонкерс Н Й 
20 16 дол. — Галина Мельник-Марко. Торонто. Онт Канада 
По 20 дол. — Лев Бпонароеич, Річмонд. Вірдж Іван Гевко. 
Арлінгтон. Вірдж. Зінаіда Григоренко. Лонг Айленд Ситі. НЙ. 
Юрій Босчко. Парк Рідж, ілл , Петро Лотоцький. Сеінт Люїз. Місс . 
Юрій Гайлучок. Мантуа. Н Дж . Ярослав Сидоряк. Ню Йорк. Н Й 
Володимир Прокопович. Ґлендейл. Кал . Михайло Г рицик. Чікаго 
ілл . Д-р Михайло Диміцький. Філядельфія. Пен . Юрій Бачинсь- 
кий. Тревелерс Рест Савт Каролайна. Осип Вопчастий. Філадель- 
фія Пен. Іван Голик. Скрентон. Пен В 3 Ясінський. Дітройт. 
Миш . Іван Бурбепа, Гольмдель. Н Дж Михайло Кардаш Філядель- 
фія. Пен. Кориель Палій. Філядельфія. Пен. Анна Ґут. Юнюн. 
Н Дж Андрій Велик Рочестер Н Й Петро Марченко. Рівер Еддж. 
Н Дж . Михайло Хромяк Квекертавн. Пен . Мирослава Белей. Ню 
Гейвен. Кеннт Ярослав Лебідь. Філядельфія. Пен . Маріо Ілиів. 
Джерзі Ситі, н Дж . Петро Герець, Ютика. Н Дж . П-во Сергій 
Іллюк. Сісеро Ілл . Петро Сачок. Кромвелл. Коннт . П-во Іван 
Музика. Філядельфія. Пен . Стефанія Лаба. Рочестер. Н Й , Дмитро 
Логуш. Дірборн Гайте. Миш . Теодозія Брикович, Філядельфія. 
Пен . Міра Кросслей. Кендія. Ню Г емш П-во Петро Пастух Філя- 
дельфія. Пен . Микола Борецький, Клінтон, Кеннт . Наталія Пюрас. 
Баффало. Н й Павло Заяць. Гаспигс он Гадзон. Н Й . Опексан- 
дер Кулинич. Кергенксон. Н Й П-во Савків. Сарасота. Флор 
Олександер Когутяк. Арлінгтон Вірдж Петро Мінурка Черчвіпл. 
Н.Й . Стефанія Г олубяк. Піттсбург. Пен Отто Веике. Юнюн. Н Дж . 
Степан Олійник. Чікаго. Іпл . Степан Ґоляш. Пелетайи, Ілл . Петро 
Романишин, (нема адреси). Андрій Фенчак. Мадера Пен . Іван 
Скакун. Говепл. Н Дж . Ірена Єзєрська Парма Огайо. Роман 
Гарвас. Норт Верзейлс. Пен Павло Ткач, Воррен. Миш Богдан 
Козак. Ветерсфіпьд. Кеннт . Українська Греко-Православна 
Церква св Юрія. Міннеаполіс. Мінс . Оксана Росс. Денвер, Колор , 
Григорій Давид Філадельфія Пен. МК. Темла Флор. Дмитро 
Кулька Річборо Пен . О Дармохеал. Піскатавей Н Дж . Симеом 
Козопуд. Ню Брітен. Пен . Марія Стефанишин. Ворм Мінераль 
Слрінгс Флор Роман Маселко. Вотервлітт. Н Й . Л А Долинсь- 
кий. Амстердам. Н Й Марія Челурківська Форт Лі. Н Дж 
Василь Куліш Ярдвілл. Н Дж Петро Фута Рочестер Н Й П-во 
Михайло Геремеш. Даллес. Ткс . Мирон Качкенович Маямі Біч, 
Флор. Симон Ґерун, Маргейт. Флор. Микола Кравець Кенюн 
Каитри. Кап . Осип Пактелюк. Ворм Мінераль Слрінгс Флор . 
Леонтина Левицька. Савт Рівер. Н Дж . Іван Рей Фейрфіпд Н Дж . 
Орест Колтунюк. Лейквуп. Кол . Кирило Григорович. Честер. 
Н Дж . Наталія Домарецький. Байон. Н Дж . Августин Савка. Пар- 
ма. Огайо. Мирон Озга. Мепізон Віск , Василь Савчук. Гайд Парк, 
Н Й . Петро Мороз. Денніс Порт. Масс . Марія Шпирка Гілсайд. Н Дж 



Концерт 1000-ліття у Вашійгтоні 



Вашінгтон. Перший 
український концерт у Ва- 
піінітоні для відзначення 
1000-ліття християнства на 
Україні відбувся в неділю, 
.і 9-го червня у Національно- 
му Кателральному Соборі 
Єпископальної Церкви у 
ЗСА. 

У прог рамі концерту були 
виступи чоловічого хору 
„Прометем** з Філялельфіі. 
Митрополичого мішаного 
Чор<і з Філялельфіі .та соліс- 
тів Олени Геймур. Богдана 
Чалинського і С тефана Шка 
фаровського. під керівний 
гвом Михайла Длябогн. 
Акоміїаньяторами були Га- 
лина Мазурок-.Рсг та Ірина 
ГІедсх-Зварич. 

Концерт був організова- 
ний Крайовим Комітетом 
1000-ліття Християнства на 
Україні і самим катедраль- 
иим собором як перший \ 
його серії літніх концертів. 
У рсклямних повідомлен- 
нях собору зазначено, що 
того дня відбудеться ..Му- 
шка України, концерт для 
відзначення 1000-ліття хри 
стиннства в V' країні**. 

У першій частині конкер- 
т\ хор „Промстей" виконав: 
„Молітеся, братія** (соліст 
Стсфан Шкафаровський) 
фраї мент з музичної драми 
„Гайдамаки**, музика Кири- 
ла Стенснка на слова Тараса 
Шевченка: ..Хор підземних 
ковалів” з містерії ..Зоря- 
ний вінець" музика Станіс- 
лава Люлксвича на слова 
Василя Пачовеького; „Про- 
метей" му шка Кирила Сте- 
ліснка: „Часом я гужу за 
тобою” Бориса Кудрика: 
„Вогні юрять” (солісти І. 
Кушнір і І. Пав.тічка) музи- 



ка Сидора Воробксвнча на 
слова Шевченка: та ..Бу.то 
колись на Вкраїні" музика 
Філарета Колссси . до слів 
Шевченка. 

У другій частині коніїср 
т\ обидва хори виступили 
разом, виконуючи ..Богоро- 
дице Діво” (солістка Олена 
■Геймур) Андрія Гнагніїш- 
на:' ..Тебе Бога Хвалим** 
Дмитра Бортнянського: 
..Владико неба і землі” (Со- 
ліст Богдан Чаплииський) 
музика Семена Гудака-Ар- 
тсмовського: та „Господи, 
силою Твої ю” Дми гра Борт 
нянського. 

Імпозантний, інтер'єр ка- 
тедрального соборі долав 
величі ньому концертові під 
велике захоплення числен- 
них слухачів ( иріібли іііо 
2.000). переважаюча біль- 
шість яких були представ- 
пиками корінної ванііїн пін- 
ської інтедіг еннії. Рот га цс 
велика кількість ванііїн том- 
ських українців та і у рис гм. 
які принагідно зайшли до 
собору на пополудневий 
концерт. 

6 той часу Національно- 
му -Кателральному Соборі 
також діяла виставка ікон 
України, яку сіворнн кіно- 
режисер Святослав Новіть- 
кий на замовлення Фундації 
Родини Чилійських. Тисячі 
глядачів виставки брали 
брошури з рспро іукціями 
ікон в кольорах і нотатками 
про них. Під час концерту 
також розійшлись брошури 
Крайовою Комітету з ш- 
форманіямн про ісюрзічну 
полію в Киї ві десять сторіч 
тому. 

Р.Л. Чомяк 



ооо 












18 дол. — Лев Рейнарович. Бруклин. Н.Й 
По 15 дол. — Анна Дражмьовська. Філядельфія. Пен ірена 
Хмілевська. Лівінгстон. Н Дж . Галина Олексюк. Мейвуд. Н Дж . 
Юлія Геча. Дедгем, Масс, Михайло Дребич. Бронкс. Н Й . Павло 
Роік. Гольмдель. Н Дж, Ярослава Кукіль. Гартфорд. Кеннт , 
Григорій Клименко. Кліфтон. Н Дж, Іван Вацлавський. Ірвінгтон. 

Н Дж . Василь Лозницький. Вест Гевен. Кеннт, Галина Касприк. 
Дженсон Ситі. Н Й., Петро Чап. Гайленд Лейкс. Н Дж , Марія 
Зубаль. Воррен. Миш, Степан Шевкун. Гакетставн. Н Дж . Йоанна 
Сокіл. Ню Йорк. Н.Й, Олександер Гомішак. Санта Марія Кал 
Володимир Бачинський. Сан Дісго. Кал, Андрея Якимець. Чікаго 
Ілл . Микола Барицький. Боффало. Н Й . Богданиа Цегельська. 
Роклідж. Пен 

13 дол. — Юліян Бачинський. Натлей. Н Дж 
10 25 дол. — Осип Цсплий. Маннесен. Пен 
По 10 дол. — Іван Шпак. Джексон. Н Дж , Катерина Доебенко. 
Ґібсонія. Пен, Юрій Чапленко. (нема адреси). Юрій Левицький Ню 
йорк. н й . Константина Тетчер. Парма. Огайо. П-во Осип Хабон — 
Френквілл. Пен . Олена Остроаерха. Бруклин. Н Й . Осип Г убчак. 
Лейк Цуріх. Ілл, Володимир Залараиюк. Ютика. Н Й Петро 
Теребецький. Меслет. Н Й . Тадей Солтис. Еифілд. Кеннт Анна 
Воякоаська. Сиракюз. Н.Й . П-во Тимцюрак, Таксон. Аріз”, Лев 
Зимам. Елпенвіл, НЙ, Микола Тулій, Філядельфія. 
Пон . Іванна Петик. Філядельфія. Пен , П-во Даглес Томпсон. Ст 
Пітерсбург. Флор . Марія Джюба-Шамлейн. Вебстер. Н Й Марія 
Дигпалееич. (нема адреси). Петро Бойко. Парма. Огайо. Іван 
Сааечка. Віндзор. Кеннт . Уляна Антоненко. Філадельфія. Пен 
Степан Шуя. Льорейи, Огайо. Богдан Кучварськнй, Міннеаполіс. 
Мінс . П-во Роман Филил. Рочестер. Н Й . Д-р Павло Сениця Ворм 
Мінераль Слрінгс. Флор . Андрій Падля. Джерзі Ситі, Н Дж Іван 
Беш. Янгтавн, Аріз . П-во Луцмк. Ред Бенк. Н Дж, Степан 
Г рицишин, Картерет. Н Дж , П-во Михайло Савків Когоз, Н Й . Леся 
Енсон. Кіплінгворт. Кеннт . Ольга Старенький. Аллентавн. Пен . 

В Е Костюк. Філадельфія. Пен , Іван Кпебан. Картерет. Н Дж . 
Розалія Доляк. Асторія. Н Й . Павло Бреспавець. Міннеаполіс. 
Мінс . Юрій Кравець. Ріджвуд. Н Й . Віктор Костачук, Плимонт. 
Масс. Тарас Орел. Норт Берген. Н Дж , Марія Попович. Джерзі 
Ситі Н Дж. ГМ Бараммк. Воррен. Миш Софія Гайдаріаська. 
Філядельфія, Пен . Д-р Олег Волянський. Кергонксон. НЙ Юрій 
Мишкоаський. Весіервілл, Огайо. Д Барамицький. Чіктовага. Н Й . 
Володимир Барагуоа. Вудгейвем. Н Й . Іван Запряли Черри Гіпл. 

Н Дж . Петро Борисюк. Ветерсфілд. Кеннт . П-во Олексій Яворсь- 
кий Ракавей. Н Дж . Лена Петрик Морріс Плейнс. Н Дж Петро 
Демків. Вормінстер. Пен . Петро Карпів. Вашінгтон. Д К . П-во Іван 
Кмотт Москав Пен . Василь Зварич. Чікаго. Ілл . Лідія Г регор. 
Самерсет н Дж . Петро Чічіля Стемфорд. Кеннт . Ярослав 
Дуткевич. Вест Блюмфільд. Миш. П-во Роман Грабець Парма. 
Огайо. Степан Голод. Аллентавн. Пен. Павло Круг стар Депт- 
форд. Н Дж . Андрій Ґелетканич. Вайтгопп. Пен. Петро Бурак. 
Апель. Віск . Роберт Ессенгай. Колюмбус. Огайо. Володимир 
Фігун Віпмімпгом Дала Джеймс Бреммік. Пікскіл. Н Й Марко 
Бей. Гершей. Пен , Василь Іаанчишин, Бронкс. Н Й 

7 81 дол. — Микола Мороз. ОДУМ. Торонто. Канада 
По 5 дол. — П-во В Мудрий. Лаптон. Миш, Ольга Балютансь- 
кий. Джерзі Ситі. Н Дж . Надія Юрчинська. Філядельфія, Пен Євген 
Баланда. Меслет Н Й . Іван Бараник, Джансон Ситі. Н Й . Осип 
Пула. Ню Гейвен. Кеннт . Ольга Буката, Блюмфільд. Н Дж Анна 
Васильков. Фльореп Парк. Н.Й, Анна Дзівак. Філадельфія. Пен 
Василь Драович. Поттсаілл. Пен . Корнель Креховецький Гемпен. 
Кеннт . Іван Саарук. Аллентавн. Пен , Елвуд Слерк. Норнель н й . 
Д-р Вюля Комаринський Таксон. Аріз, Катерина Мінкеаич. Поінт 
Плезент. Н Дж . Анастазія Попик. Пт Плезент. Н Дж 
2 дол. — Карль Ґечет. Гікори. Норт Каролайна 




УКРАЇНСЬКА ПРАВОСЛАВНА ЦЕРКВА ПРЕЧИСТОЇ ДІВИ 
МАРІЇ ПОКРОВИ в АЛЛЕНТАВНІ.ПЕНСИПЬВАНІЯ 

радісно буде аНети а днях ЗО І 31-го липня 1986 року 

ЇХ ВИСОКОПРЕОСВЯЩЕНСТВО ВЛАДИКУ КИР ВСЕВОЛОДА 

Оераоїсрарха Української Православної церкви Аиерики і Канади- Вселенська Патріярхія 

Царгородська 

та 

ЇХ ВИСОКОПРЕОСВЯЩЕНСТВО ВЛАДИКУ КИР ІСАІЮ 

Єпнскопа-Канцпера Г рецькоі Православної Архидісцезіі Північної та Полудневої Америки 

з нагоди благословення 

НОВОГО КУЛЬТУРНОГО ОСЕРЕДКУ 

та 

ОСВЯЧЕННЯ ПРЕСТОЛА та ІКОН в КАПЛИЦІ 
ПРИ ОСЕРЕДКУ 

збудованій на пам'ятку 

ТИСЯЧОЛІТТЯ ХРЕЩЕННЯ УКРАЇНИ В ВІРУ ПРАВОСЛАВНУ В 988 РОЦІ 
В БОГОМБЕРЕЖЕНОМУ МІСЦІ КИЄВІ ПРИ ВЕЛИКОМУ КНЯЗЕВІ 
КИЇВСЬКОМУ ВОЛОДИМИРОВІ ВЕЛИКОМУ 



Яесіогу 

1046 Рцііегіол Ачелце 
Аііепіошп Ра 18102 



О. ПРОТ. ВАСИЛЬ ЧЕКАЛЮК 
Настоятель Парафії 



Українська Католицька Церква 
св. Володимира в Ґлей Спей, Н. Й. 

запрошує Свій річний 

ПРАЗНИК 

. шо снаб.аеться 

а НЕДІЛЮ. 31-го ЛИПНЯ, 1968 року 

СЛУЖБИ БОЖІ: 

а год. 9-Ій — читана, а год. 10-ій — співана 

по церковних відправах 

ПІКНІК-ФЕСТИН 

на площі Українського Братського Союзу 
„Верховина” Глей Спай, Н. й. 

Приграватнио ооі-ест* Богдана Гірняка 
У програмі виграші розваги для дітей і старших, 
несподіванки. 

І 1 

Статті і догеси підпис.*»*- автурам** ме мусять відповідати погля- 
дам Редакції Редакція застрр. гас обі право в потребі виправляти 
і скорочувати мадіспам матеріяги незамовпеиі матеріяпи повер- 
тається тшьки тод» копи автор сог це виразко застеріг долучив 
ши заадресовану коверту з відповідною поштовою оплатою — 
За зміст о'огошриі. Р«»лаииі* відповідає 
і і 





г ж ж т хл її ТШ і / а Ііоп А Зоі/урпіГ ! ОнІпЬиІісп 

ШЇЄЦЬЛ/І 2860 ВиЬге Аїє «2Н 

ТеІ.: (212) 931*1579 аНвг 6 р.гл. 

• Предстмництво і гуртівня ручно вишиванні блюзом для дітей 1 
доросли « 

• Вишита блюзка. це найкращим подаруном з негоди святкувань 
1000-ліття Хрмщемия України. 
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УКРАЇНСЬКА ПРАВОСЛАВНА КАТЕДРА 
СВ. ВОЛОДИМИРА ■ НЮ ЙОРКУ 

запрошує на своє 

ХРАМОВЕ СВЯТО 

СВ. КНЯЗЯ ВОЛОДИМИРА 

яке відбудеться на на Українському Салі, 
а а катедрі на 82-ій вулиці в Ню йорку 
СЛУЖБА БОЖА о год. 10-ій ранком, а після Служби Божої 
обід — а парафіяльній залі. 

ЗАПРОШУЄМО ВСІХ 

Настоятель катедри 
Парафіяльна Управа 



МАЄМО НА СКЛАДІ 

НОВУ КНИЖКУ 
' ШВ0МУВ шешк 
апб 

В0Н0АМ 5. К0П0АИ: 

АМСЮ-АМЕРІСАН 
РЕР5РЕСШЕ5 ОН ТНЕ 
иККАІКІАЯ 
ОЦЕБТІОИ 1938-1951 
А ООСЦМЕНТАКУ С0ИЕСТІ0М 

РиЬІнЬег) Ьу ІГіе Іітеііопе Рієіі. 
КіпрІоп. Опілло. — У«1іІ. Ие» Уогк 
1987. рітіеб іп Сапайа Ь» Вгонгп апй 
Магіт ІІЙ . равеі 242 Рпсе $20 00 

ТІїе геіїйепіі оі N6* )єгієу айгі 6 $аІе$ 
Таї 

Оосишепв, иііісі) шйісаіе (Не іеіаіюп 
іічр ЬеГяееп Ніе Іікгаїпіап іпйерелйепсе 
тотетепі апй Ше Іеабт* рсяегі оі (Іге 
Жміет аіііапсе Ьеіоге. Йиппв апй аНег 
ІЬе Зесопй Жогій Жаі 

5УОВООА ВООК 5Т0ВЕ 
30 Мопісотагу 5 1 гаві 
йаггау СИу. N.3. 07302 
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СВОБОДА, СЕРЕДА. 20-го ЛИПНЯ 1988 




X РІК ВИДАННЯ 






МОВА ПРО МОВУ 



СТОРІНКИ КУЛЬТУРИ УКРАЇНСЬКОЇ мови 



ЛИПЕНЬ 1988 
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Нам треба переборюючи інерцію, 
байдужість, протидію, всіма гро - 
мадськими і державними засобами 
сприяти піднесенню україської мо- 
ви... 

Юрій Стадниченко 

2(25) 



Доборолась 
4 II 

У цьому випуску .. Мови і 
про мову" так. як і в попе/ 
редньому. даємо інформа- 
ції про мовну ситуацію в 
Україні. Тоді, коли в^машій-' 
діаспорі зростає байдужість 
до рідної мови, на рідних 
землях в деіцо оновленій 
політичній атмосфері вже 
третій рік ведуться гарячі 
дискусії про трагічне стано- 
вите української мови в 
УРСР. Перед у цій дискусії 
ведуть члени Спілки пись- 
менників України (СПУ). 
які ше на ІХ-ому з’їзді своєї 
організації в 1986 р. почали 
говорити в своїх виступах 
про. рідну мову в „республі- 
ці". Вже наступного року 
нове правління СПУ заго- 
ворило голосніше й вираз- 
ніше про трагедію українсь- 
кої мови і від слів перейшли 
до діла. Важливим кроком 
на шлй.ху захисту мови був 
лист комісії зв'язку СПУ з 
навчальними закладами до 
Президії Верховної Ради 
УРСР. Зміст цього листа , 
виклав Дмитро Павличко в 
своєму виступі на пленумі 
правління СПУ. шо ми його 
передрукували в поперед- 
ньому випуску МПМ. 

Тут варто згадати, що в 
минулому році Президія 
■ правління СПУ опублікува- 
ла „Пос гайову", в якій, згід- 
но з постановою ЦК Ком- 
партії України, багато ува- 
іи звернено „на посилення 
інтернаціонального й патрі- 
отичного виховання насе- 
лення" і в зв’язку з цим і „на 
додержання принципу наці- 
дшзальио-російської дв'омов 
/ жзсті". Ці два „закони" (про 
\ цуо.мовність і вибір школи 
Хам мовою навчання - ), впро- 
ваджені ше за Хрущова, 
дали початок руйнуванню 
української мови. Про нас- 
лідки цих двох ли)} сказав 
І. Коляска у своїй книжці 
„Езіисаііоп іп іНс Боуієі (Ле- 
гате" (1968) передбачаючи в 
пророчому віщу ванні, що хру- 
щовський закон про мову в 
школі з малої краплини ро- 
зіллється в велику повінь і 
посту пово зруйнує всі не-ро 
сійські школи. Проти накн- 
нення двомовности україн- 
ські патріоти 60-их років 
виступали з цілою рішучіс- 
тю й відкидали „теорію" 
двох рідних мов. вказуючи, 
шо кожна ззація мас тільки 
одну рідну мову, якою для 
України є українська мова. 
Тепер „теорія білінгвізму" 
набрала спсціяльного полі- 
тичного значення, і її повто- 
рюють не тільки політичні 
діячі, але й оборонні рідної 
мови, які одначе, згадуючи 
про двомовність, хочуть 
пригадати, шо її фактично в 
Україні вже немає, бо її 
заступила російська одно- 
мовність. Про цс „звуження 
сфери застосування україн- 
ської мови" заговорив на- 
віть і ЦК Компартії Украї- 
ни. а Президія правління 
СПУ звернулася до Прсзи- 



У країна... 



дії Верховної Ради УРСР 
з пропозицією прийняти . 
правовий документ про роз 
ширення сфери вживання 
української мови, як це було 
раніше „в державних уста- 
новах, правових, юридич- 
них і громадських устано-. 
вах". а також, що „Консти- 
туція УРСР мас забезпечу- 
вати на території респуб- 
ліки рівноправність україн- 
ської, російської та мов 
інших національностей", і 
„шо - повинні бути прийняті 
закони, які забезпечували б 
неможливість витіснення 
української мови". Далі 
Президія СПУ пригадує в 
„Постанові” про „обов’яз- 
кове вивчення української 
мови в усіх загальноосвіт- 
ніх школах республіки, по- 
ширення її в дошкільних 
закладах (з обов’язковим 
введенням української мови 
в п'ятирічному віці і про 
потребу добиватися розши- 
рення мережі шкіл з україн- 
ською мовою викладання” 
У „Постанові" заторкнено 
також справу „затримання 
мовного статусу в україн- 
ських театрах республіки, 
справу поліпшення комплек- 
тування бібліотек новими 
українськими книгами та 
збільшення коштів на перед 
плату українських газет і 
журналів. У „Постанові" 
заторкнено ще ряд інших 
справ, спрямованих на під- 
несення рівня і престижу 
української мови. „Поста- 
нова” не дає запоруки, що 
мовна ситуація в Україні 
поправиться, але .вона є 
важливим документом, 
який показує, шо українська 
мова в УРСР стоїть на ме- 
жі ліквідації. У совєтських 
умовинах навіть у час гор- 
бачовської „гласності!" шо- 
віністичні дії творення „єди- 
ного совстського народу "не 
зійдуть з програми уряду і 
все залежатиме в великій 
мірі від всевладної партії, 
яка не відступить від згуб- 
них для України асиміляцій- 
них процесів. 

Але цьому успішно мог- 
ли б протиставитися батьки 
дітей у шкільному віці, одно- 
душно вибираючи для них 
школи з українською мо- 
вою навчання. Тоді біль- 
шість російських шкіл у 
Центрально-Східній Украї- 
ні стали б українськими, а 
вслід за цим поправився б 
стан бібліотек, підручників, 
шкільних театрів тощо. 
Про таку однодушність по- 
кищо не можна й мріяти, бо 
довершені факти національ- 
ної пасивности й розкладу 
показують, що деякі центри, 
а то й цілі райони стали вже 
жертвою тотального мов- 
ного лінгвіциду. Статті про 
цс мововбивство передру- 
ковуємо в цьому випуску 
„МПМ". 

м.о. 



У ХАРКОВІ УКРАЇНСЬКА МОВА ЗВЕЛАСЯ НАНІВЕЦЬ 



Тепер уже поменшало 
тих, хто ставив під сумнів 
багатство і красу українсь- 
кої мови. Нині більш поши- 
рений такий стереотип: кра- 
сива мова, образна, мело- 
дійна і т.п., але неперспек- 
_ тивна. Отож і є. що замість 
життєво нобхідної для нас 
національно-російської дво- 
мовності (в нашому випад- 
ку — українсько-російської) 
всякими непрямими і. пря- 
мими способами заохочу- 
валася російська одномов- 
ність. Як говориться в тиж- 
невику „Московские новос- 
ти" (31.05.87), „у практиці 
національних відносин гос- 
тро стоїть питання про спів- 
відношення національних 
мов і мови міжнаціонально- 
го спілкування. Уявлення 
про рідну мову — один із 
основних проявів націона- 
льної самосвідомості... В 
той же час у багатонаціона- 
льному середовищі важко 
жити без знання російської 
мови. На жаль, у 70-х роках 
у нас позначився деякий 
перегин: ми хоч і говорили, 
шо необхідно зберігати на- 
ціональні мови, головним 
чином пропагували успіхи в 
засвоєнні мови міжнаціона- 
льного спілкування. 1 не 
лише пропагували, але ча- 
сом переводили розв’язан- 
ня питання у сферу органі- 
заційних заходів". Прави- 
льно, тільки я назвав би не 
70-ті роки, а починаючи з 
перших повоєнних і до ос- 
таннього часу — принаймні „ 
в Харкові. Пам’ятаю, як 
після тези Й. Сталіна про 
майбутню зональну мову 
— російську — деякі запо- 
падливі діячі заходилися 
такими темпами наближа- 
ти це майбутнє, що завдало 
величезної шкоди українсь- 
кій мові і культурі. 1 не якісь 
там прийшлі „варяги", а 
здебільшого свої ж таки 
українці... 

Двомовність у СРСР на 
сучасному етапі відповідає 
головним закономірностям 
розвитку радянського сус- 
пільства. Вільний розвиток, 
їх рівноправне використан- 
ня поряд з мовою націона- 
льного спілкування — таке 
розв'язання національно- 
мовної проблеми. записане 
в Програмі КПРС. 

Дуже прикро, що в цій 
сфері всі перекоси й помил- 
ки останніх десятиліть дуже 
і дуже характерні для Хар- 
кова та області, серед них 
однобокість, словесний ка- 
муфляж, лозунговість у ро- 
боті по інтернаціональному 
вихованню трудящих, зок- 
рема молоді. 

Декларативний характер 
в умовах Харкова та й рай- 
центрів набула і ст. 36 Конс- 
титуції про можливість ко- 
ристування рідною мовою 
в усіх сферах суспільного 
життя. Ніхто, звичайно, 
прямо не забороняє корис- 
тування українською мо- 
-■ ■ •.'■їявиє* • . . ^заяваггжі.т мли тяв 



Від ред.: Ця стаття письменника Юрія Стадничен- 
ка. яку передруковуємо із точними скороченнями з 
.. Літературної України" за 3-тс вересня 1987 року, 
дає багато матеріялу про безпощадне російщення 
України. Хоч Стадниченко обороняє українсько- 
російську двомовність, він. як уродженець і мешка- 
нець Харкова, з болем стверджує, що з офіційно 
дозволеної двомовности. зовсім ЗНИКЛА УКРАЇН- 
СЬКА МОВА. 

Ця стаття появилася під заголовком . х 1ва крила 
нашої духовості". Зберігаємо правопис ориї іналу. 



вою, але відповідати цією ж 
мовою службові особи або 
не бажають, або не можуть. 
Либонь, мав рацію відомий 
поет Дмитро Павличко, го- 
ворячи на пленумі правлін- 
ня СПУ : „...двомовна атмо- 
сфера, в якій живе українсь- 
кий народ і яку ми прагнемо 
зберегти, двомовна культу- 
ра нашого життя, нашої 
праці, нашого побуту перес- 
тає бути двомовною і роби- 
ться буквально на кожному 
кроці одномовною, тобто 
російською. І робиться цс 
не „руками Москви”, як 
сказали б і кажуть наші 
противники, а руками на- 
шого всіх рівнів, усіх служб 
і професій республікансько- 
го (і обласного — Ю.С.) 
апарату, де переважна біль- 
шість українців, але вихова- 
них не на культурі Інтерна- 
ціоналу, а на байдужості до 
рідної мови, на боязні, шо 
любов до материнської мо- 
ви може сприйнятись — а це 
в нас бувало — як ознака 
націоналізму. Майже 80 
процентів населення Харко- 
ва і області вважає рідною 
мовою українську мову або 
вільно нею володіє. А проте 
я вже років із двадцять не 
чув, щоби хтось, скажімо, 
з працівників обкому ком- 
сомолу виступив по-україн- 
ському, навіть перед явно 
українською аудиторією. 
Практично скрізь ліквідо- 
вано діловодство українсь- 
кою мовою, навіть у сільра- 
дах. Це теж почасти наслід- 
ки неякісного викладання, а 
відтак низького рівня знан- 
ня української мови, та що- 
раз більшої появи „звільне- 
них од мови” — що ж від 
них чекати? 

Чи може свідомий грома- 
дянин, скориставшись нині 
діючим недосконалим шкі- 
льним Статусом, так би 
мовити, на законних підста- 
вах звільняти своїх дітей од 
вивчення української? На 
мою думку, не може, бо тим 
самим зменшує духовий 
потенціял суспільства. 

А чи нормально, що в 
півторамільйонному Хар- 
кові залишилося тільки дві 
українські школи, а ше на- 
прикінці 40-х років було 
таких шкіл близько полови- 
ни од загального числа? 
Дехто каже: немає контин- 
генту. А хто його шукав, 
той контингент? Хто ним 
цікавився? Таким чином 
порушується ст. 45 Консти- 
туції СРСР про право нав- 



чання в школі рідною мо- 
вою. Для початку, мені зда- 
ється, слід відкрити в кож- 
ному районі міста базову 
школу з українською мо- 
вою навчання, можливо, з 
інтернатом або спецтранЬ- 
портом для учнів молод- 
ших класів. Треба подбати 
про широке запровадження 
української мови в дитячі 
садки... Пам’ятається, до 
війни в тодішньому Чсрво- 
нобаварському районі в 
дитсадку, де я недовгий час 
перебував, українські, так 
би мовити, дні чергувалися 
з російськими, і. йдучи до 1- 
го класу, діти вже були дос- 
татньо обізнані з обома 
мовами. 

До речі, про вузи, шо 
готують учителів. — педа- 
гогічний інститут, універси- 
тет. У нах навіть на украї- 
нських відділеннях філфа- 
ків більшість предметів чи- 
тається російською мовою. 
Звідси нерідко спостерігає- 
мо невисоку мовну культу- 
ру викладання в українсь- 
ких школах області. Більше 
того: іноді частина предме- 
тів у цих школах виклада- 
ється по-російському — при 
потуранні органів наросві- 
ти. 

У 1975 році я брав участь 
у Днях української літера- 
тури в Удмуртській АРСР. 
Приїхала наша делегаці в 
м. Сарапул у гості до трудо- 
вого колективу великого 
заводу „Елеконд”. Над сце- 
ною в заводському клубі 
висіло привітальне гасло 
бездоганною українською 
мовою. Виявилося, секрета- 
рем комітету комсомолу 
заводу є наш земляк, юнак з 
Харківщини Віктор Зірка, 
при сприянні якого на „Елс- 
конді" було організовано 
гурток любителів українсь- 
кої мови та літератури. Із 
корінним сарапульцсм росі- 
янином Юрієм Скорихіном 
я й досі листу юся. Він пише 
до мене хорошою українсь- 
кою мовою, стежить за но- 
винками української літера- 
тури. За логікою деяких 
харків'ян, у тому числі 
українців, нашо йому укра- 
їнська мова? А от бачте 
потрібна. Це духовна пот- 
реба. а не міщанський мер- 
канталізм або прагматизм 
1972 року в Якутії відбу- 
валися Дні української літе- 
ратури. Під час заключного 
вечора-концерту в столиці 
Якутії Якутську до нас. хар- 
ківських письменників, під- 



ходили уродженці України 
геологи, інженери та ін- 
ші. Серед них було немало 
таких, які на щодень удома, 
на Україні, користувалися 
російською мовою. Але во- 
ни подолали на літаках по 
кілька сотень кілометрів, 
щоб прибути в Якутськ і 
почути українську мову. • 
Конституцією передбаче- 
но судочинство українсь- 
кою мовою, а в Харківсько- 
му юридичному інституті 
викладають тільки по-ро- 
сійському. А звідси — чис- 
ленні працівники юстиції, 
правоохоронних органів, 
які української або не зна- 
ють, або погано знають. 

У 1979 році я у складі 
радянської делегації брав 
участь у роботі ІУ Міжна- 
родного конгресу перекла- 
дачів польської літератури 
(Варшава. Краків). До мене 
підійшов якось перекладач 
із далекої Австралії, котрий 
заговорив зі мною... по-ук- 
раїнському. Англо-австра- 
лієць, він вивчив мову, бо 
дуже сподобалася йому, від 
сусідів, австралійців україн- 
ського походження. Полька 
з Нью-Йорка, дізнавшись, 
що я з Харкова, з України, 
напам’ять прочитала мені 
Франкових „Каменярів". А 
"земляк-харків’янин, турист, 
якого я зустрів у Кракові, 
по-українському не вмів. 

Який приклад ми подає- 
мо іноземним гостям міста, 
іноземним студентам? 

Численні керівники буди- 
нків культури, клубів, худо- 
жніх колективів мови теж 
не знають, або не послуго- 
вуються нею і про українсь- 
ку культуру не дбають. В 
інституті культури також, 
до речі, викладання ведеть- 
ся російською. 

В багатьох республіках 
СРСР це питання розв’язує- 
ться організацією двох від- 
ділень — національного і 
російського. 

Фактично повністю пере- 
йшли на російську мову за 
останні десятиліття колиш- 
ні українські або двомовні 
театри (музкомедія, опери 
та балету, ТЮГ, театр ля- 
льок), а вони ж також могли 
б відіграти значну роль у 
розвитку української мови, 
у поширенні її. 

Перед гастролями до 
Познані Харківський театр 
ляльок спсціяльно підготу- 
вав виставу польською мо- 
вою. дбаючи про польських 
дітей. Це прекрасно. А хто 
подбав би про українських 
дітей та й про дорослих 
теж?! У цьому театрі, в 
ГЮГові? В інших? 

Але. повторюю, досі 
йшлося про широкі пробле- 
ми. А є ще в Харкові та 
області такі, що їх можна 
розв'язати без" особливих 
зусиль — лише за наявності 
доброї волі та послідовнос- 

( Закінчення на ст. 6-ій) 

-ивсвшяв 



А. Вовк 



ОКОМ ПО ПРЕСІ 



СПИСОК ч. 10 

У цьому списку полаємо 
вперше скорочені назви га- 
зет, з яких показані мовні 
огріхи взято. Ці скорочення 
-акроні.ми.утвореш від за го- 
ловків., не потребують пояс- 
нень для осіб ознайомлених 
з діяспорною пресою. 

„високопростірний" (для англ. зрасе) КОСМ І Ч НОП РОС- 
ТОРОВИИ /А/ 

„довг" БОРГ /А І 

„до тих пір" (рос.) ДО ТОГО ЧАСУ С.УВ 
„дубінка” (рос.) КИЙОК, ДУБЕЦЬ (поліцая) С 
„засуджено до 5 років” ЗАСУДЖЕНО НА 5 РОКІВ У В 
„згідно інформацій” (за рос.) ЗГІДНОЇ ІНФОРМАЦІ— 
ЯМИ /УЙ/ 

„заключний" (з рос.) ПРИКІНЦЕВИЙ. КІНЦЕВИЙ; 

ЗАВЕРШАЛЬНИЙ /С. А/ 

„звізда" ЗІРКА. ЗОРІ.'*/ 

„з рамени" ВІД І СІ 

„зображуючий" ЗОБРАЖАЛЬНИЙ. ЗОБРАЖУВАНЬ- 
НИЙ /С/ 

„з дом Н.” (про жінку) УРОДЖЕНА Н . З ДІВОЧИМ 
ПРІЗВИЩЕМ Н. (А) 

„касир” (організації) СКАРБНИК (організації) (С) 
„касієр" (організації) СКАРБНИК (організації) А 
„мнимий" (з рос.) ПОЗІРНИЙ, УЯВНИЙ. ЗДОГАД- 
НИЙ /Сі 

„листа" (з поль.) СПИСОК. РЕЄСТР НВ 

„многі науковці" БАГАТО НАУКОВЦІВ НВ 

„нафтова ропа" (з поль.) НАФТА А 

„обильний" (з рос.) БАГАТИЙ. ЩЕДРИЙ. РЯСН И Й А 

„обі книжки" ОБИДВІ КНИЖКИ /С/ 

„одобряти" (з рос.) СХВАЛЮВАТИ Є, 

„Ормузький просмик" ГОРМУЗЬКА ПРОТОКА С' 
„найлучший" (за рос.) НАЙЛІПШИЙ, НАЙКРАЩИЙ А 
„містоголова" ЗАСТУПНИК ГОЛОВИ Є 
„нурска” ДОГЛЯДАЛЬНИЦЯ. МЕДСЕСТРА А 
„національна ідентичність" (за анг.) НАЦІОНАЛЬНА 
САМОСВІДОМІСТЬ. Н. ОКРЕМІШНІСТЬ. Н 
СВОЄРІДНІСТЬ /С/ 

„переписуватися” (з рос.) ЛИСТУВАТИСЯ ШП 
„повижчий” (з поль.) ВИЩЕЗГАДАНИЙ. ВИЩЕНАЗВА- 
НИЙ, ВИЩЕВКАЗАНИЙ / А/ 

„політичний відтинок" ПОЛІТИЧНИЙ СЕКТОР ШП 
„по національности" (за рос.) ЗА НАЦІОНАЛЬНІСТЮ С 
„похорони (одної особи) (за рос.) ПОХОРОН А 
„поштівка” (за поль.) ЛИСТІВКА С 
„приймати участь" (за рос.) БРАТИ УЧАСТЬ НШ 
„приступимий" (за рос.) ПРИСТУПНИЙ УВ 
„простірний полет" (КОСМІЧНО) ПРОСТОРОВИЙ 
ПОЛЕТ/С, - 

„приголомшуючий" ПРИГОЛОМШЛИВИЙ С 
„рам’я в рам’я" ПЛІЧ-О-ПЛІЧ. ПЛЕЧЕ В ПЛЕЧЕ А 
„рівнож" ТАКОЖ. ТЕЖ. ТАК САМО А 
„розговірна мова" РОЗМОВНА МОВА А 
„Русі" треба Руси / А. НВ, Є 
„русло" (телевізій КАНАЛ НШ .. 

„слідувати" (за рос.) НАСТУПАТИ. ЙТИ (за чимось) С 
„слідуючий" (з рос.) НАСТУПНИЙ. ЧЕРГОВИЙ. 
ДРУГИЙ А 

„спаяність" (з рос.) ОБ’ЄДНАНІСТЬ. З’ЄДНАНІСТЬ. 

ЗГУРТОВАНІСТЬ; ЄДНІСТЬ ШП 
„сторона книжки" СТОРІНКА КНИЖКИ А 
„тама” (з поль.) ГРЕБЛЯ С 
„товстмайстер" ТОСТМАЙСЕР А 
„торонтонський" ТОРОНТСЬКИЙ (бо віл ТОРОНТО, а 
не від ТОРОНТОН) Є 

„тяглість" (за поль.) БЕЗПЕРЕРВНІСТЬ. НЕПЕРЕРВ - 
НІСТЬ С 

„убожество" УБОЗТВО. ВБОГІСТЬ. БІДНІСТЬ А 
„являтися" (ким або чим) (за рос.) БУТИ А.С 



(Мовний порадник І) 

За поясненням вжитих 
скорочень див. у списку ч. 9 
(„Свобода" з 26.УІІІ.І987, 
МПМ ч. 1/23). 

Цей порадник друкуємо на- 
переміну з рубрикою „Мо- 
ва наших буднів". • 
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Вії) Річ). Стаття Пориє а Тимошенко появилася під 
на іконі .. Пі п. г спадок" в ..Літературній Україні" за 7-ме 
січня 1988 рою Передруковуємо ії з незначним скорочен- 
ням іі ійерігаї мо правопис оригіналу. 

За офіїіійннмн лами ми Міністерства освіти УРСР на 1 
січня 1987 року в республіці функціонувало 22 тисячі 800 
дошкільних іаклалів. де виховувалося 2 мільйони 600 
тисяч дітей. З їх загальної кількості) 1 1 тисяч 300 дитсадків 
працюють з українським мовним режимом, дітей у них 642 
тисячі. 

Тут неважко спостерегти, то кількісно українських 
дитсадків майте майже удвоє, а число дітей у них не 
склалаї навіть четверо! частини, тобто їх усього 24 
проценти. Чому ж така невідповідність? Розгадка, хоч і 
прихована, криється далі. ..Питання українського 
мовного режиму постійно перебуває на котролі Міністер 
ства освіти УРСР. Аналіз показує, шо в республіці 
кількість дитсадків з українською мовою навчання за три 
ос Ганні роки збільшилась із 47 у 1984 році до 49 процентів у 
1987 ропі. Тільки протягом 1986 року у Вінницькій області 
мережа їх і росла на 1 10 закладів, у Київській на 89. 
Кіровоградській. Тернопільській на 86. Одеській на 
66 і т.л." 

Чого ж нам ремствувати? Мережа ж українських 
дитсадків зростає. Але саме в такому зростанні й криється 
застаріла міністерська метода: все виставляти у вигідному 
для себе світлі, творити атмосферу благополуччя. Насправ 
ЛІ, ж ситуація дуже тривожна. Бо скажімо, в Одесі немає 
жодного українського дитсадка, в Кіровограді їх дванад- 
цять. не поспішали збільшувати і в Києві'. Тоді за рахунок 
чого зростання? Розгадка проста. Останні три роки 
інтенсивно відбудовуються занедбані, глухі, так звані, 
неперспективні села. Відповідно з'являються в них і 
литсадкі. І хоч у більшості з них ледве налічується по 



десятку малюків, але кількість самих закладів зростає, шо 
при нагоді можна вигідно виставити. Навіть у таких 
областях України, як Запорізька. Дніпропетровськ.! 
Одеська. Харківська, українських дитсадків менше 
половини. Зовсім відсутні вони в Харкові, Чернігові 
Кривому Розі, лише два в Дніпропетровську. У Києві, як 
інформує міністерство, „з 730 дошкільних закладів тільки 
201 працює українською мовою".- 

Цілих двісті один!" хочеться вигукнути. Годі до чоь 
тут соромлива частка „тільки"? Які це українські дитсадки 

наведу лише два приклади. 

Садок на Березняках. Український. Підходжу до 
першого стрічного стенда: „Требования к работникам 
дошкольньїх учреждений". „Строго вьіполнять инструк- 
ции, приказьі... Строго соблюдать режим..." мається на 
увазі режим харчування, відпочинку. Але як не вишукуйте 
не знайдете тут такої вимоги наукової педагогіки 
дотримуватися відповідного мовного режиму. Йоі 
мусять дотримуватися всі — від нянгі до завідувачки 
Довкола ж чути російську мову. Так зустріла мене 
завідувачка. Та коли довідалася, що прийшов письменник 
цікавиться проблемами української мови, враз перейшли 

на українську. І мова її була природною, чистою У на. 

до української мови діти ставляться, як до французько; 
Чому? Та самі батьки соромляться рідної мови, хоч це і 
вихідці із села Та вже так повелося, коли ти „в городі", т- 
мусиш і розмбвлятн по-городському. Пішла ніби пошесть 
недобра зневага до української мови. Навіть малюки 
якщо новачок говорить „не як усі", починають висміюв.і 
ти. потай штурхати. І дитя, зрозуміло, швидко розчиня 
ється в отому „як усі". Дедалі важче знайти виховательку 
яка б з повагою ставилася до української. Раніше у нас 
заняття велись, як і вимагає мовний режим. Але ж 
плинність. Цс тільки нині почали підносити престиж 
псдагога-доиікільника, а раніше... Тому приймали на ро- 
боту всіх, хро приходив". Про музичні заняття українсь- 
кою і говорити нічого. Молоді музпрацівники по-українсь- 
ки і двох слів не зв'яжуть, зрозуміло, шо відповідне 
ставлення й до українських музичних творів. 

Через два дні побував я на занятті з розвитку мови \ 



старшій групі. „Какие бьіваюг звуки?" — „Гласньїс и 
согласиьіс" „Назовите гласньїе звуки". — „А-а, О-о" У 
виховательки, за віком уже досвідченої, добротна російсь- 
ка мова, і вимова природна, без акценту. Заняття ведуться 
кваліфіковано, діти виявляють добрі знання. Звичайно ж, 
готувалися по-особливому, завчасу знали, що прийде 
„перевіряючий" Одначе спостереглось і таке, чого від 
свіжого ока не приховаєш: надміру збуджені, вертляві, 
кожен аж підстрибує на стільчику, тільки б його помітили. 
Зрозуміло, тут можна робити знижку на вік. на особливос- 
ті дитячої психології, а все ж... 

Після занять заводжу з дітьми невимушену розмову. 
Питання ставлю українською. Літи легко розуміють, хоч і 
відповідають російською. Запитав наприкінці, хто називає 
свого батька татом. Руки не підняв ніхто. 

У кабінеті завідувачки запитую виховательку: „Скажіть, 
чи правильно, щоб в українському садку заняття велись 
російською мовою.*" „А я можу і на украінском вести”. 
Вже цієї фрази було досить, шоб визначити, яка штучна, 
„вимучена" українська мова у виховательки дитсадка з 
українським мовним режимом. Про це я й сказав відверто. 
;.А ми зараз ставимо питання про переведення нашого 
дитсадка на російську мову н офіційно". — „Скажіть, а чи 
природно, коли батьки, виховані на українській культурі, 
мові, своїх дітей виривають з рідного грунту, намагаються 
будь-що пересадити в грунт неприродний - * Чи це не псує, а 
коли гостріше, чи не калічить душі дітей?" Нічого не 
відповіла педагог, лише задумалась... 

Наведу приклад із іншого, теж офіційно українського 
с£лка. Він у старій частині Києва, на вулиці Жаданівсько- 
го... Вже вивіска виявляє, який він український: „Детское 
учрежление N262" 1 а не будьмо занадто прискіпливі 
Важлива, так би мовити, не форма, а зміст. Із завідувач- 
кою Лідією Григорівною напередодні домовилися зустрі- 
тись о 9-й ранку. Прийшов вчасно, але п все не було, і я, 
чекаючи, тупцяв куцими й вузькими садковими коридор- 
чиками. мимоволі дослухаючись до звуків і розмов. Двері 
в підготовчу групу були прочинені, тут уже почалися 
заняття. Маючи певний досвід, легко визначив — з 
розвитку мови. Заняття велись російською. 



Лідія Григорівні з’явилась десь о пін на десяту 
Заходилась вибачатись і виправдовуватись. Я попрохав, 
аби дозволила відвідати занятя в підготовчій групі. 
Молода ще. недосвідчена: знаючи, з якою метою прийшов 
письменник, насторожливо. пройняла мене поглядом. 
„Знаєте, без попередження йти на заняття не можна. 

„Але я мав намір вас вчасно попередити..." Присоромлена 
моїм натяком на запізнення, вона одягла білий халат і 
пішла першою На щастя, п'ятирічні діти ше не дуже 
бентежаться несподіваними „перевіряючими”, зустріли 
без особливої цікавості, навіть байдуже. Зате вихователь- 
ка. яка вела заняття, на перевіряючого зреаіунада зовсім 
по-іншому — вмить перейшла на українську мову . іапита- 
ла в дітей] чому розтанула Снігуронька. Але руки ніхто не 
підняв Ще важко було визначити чохп від приюлом- 
шеності через раптову метаморфозу своєї виховательки, 
чи просто від пасивності і незнання Вибірково сама 
підвела хлопчика (невже ж, одного з кращих). „Потому что 
она прошла через огонь". — правильно відповів хлопчик, 
але почулось: „Тільки перскладь якось на українську 
мову!" Дитина закліпала очима, подивована сіла В такій 
манері й далі велися заняття: запитання штучною 
українською, відповідь російською. З болем дивився я на 
це лицедійство й думав: „Тут не лише зневага мов.іяв. 
чорти принесли провіряльмика. мушу переходити на цю 
українську, тут біда набагато глибша, тут заразливий 
приклад лицемірства, роздвоєності, окозамилювання 
приклад уже в дитячому садку". 

Нарешті, й вихователька повернулася „на круги своя", 
перейшла, заговорила, як і вихованні, теж російською, га й 
це не оживило, не активізувало занять І далі не клеївся, 
діалог, і далі сонливість, кволість, жодної піднесеної руки 
Підводить з місця, та майже у всіх низький рівень знань, 
кожного тягне за язик, сама за кожного й відповідає 

І в цьому дошкільному закладі я почув: нині ставиться 
питання про переведення садка на російський мовний 
режим, бо в цій частині міста, мовляв, живуть переважно 
старожили, робітники, військові 

(Закінчення на ст. 6-ій) 
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Вітаємо Ювіляра 



Аниго.іь Вовк 



Сьомого лютого 1988 ро- 
ку минуло 85 років профе- 
.орові Василеві Левові, ві- 
домому українському педа- 
і огві. мовотнавцеві та літе- 
агурознавцеві. 

Народився наш Ювіляр 7 
іютого 1903 року в свяще- 
ницькій родині в селі Ста- 
рий Яжів, Яворівського по- 
віту в Західній Україні. По: 
чаткову освіту здобув у селі 
Залуже. середню- — в дер- 
жавній гімназії в Яворові, 
складаючи іспит зрілости в 
Перемишлі в 1922 році, а 
вишу в Львівському дер- 
жавному університеті ім. 
іна Казп.мира (1923-28). де 
ч січня 1930 отримав сту- 
дінь доктора в ділянці сло- 
м ямської філології, захис- 
І..ВШИ дисертацію на тему: 
крехівський Апостол — 
ілм'ятка мови з XVI сі.". 

Широкий діяпазон твор- 
--.сін професора Лева як 
-.'двознавця й літературо- 
іавця подають йо(о чоти- 
д«.і книжки та співавторство 
. діо.х інших, близько 400 
роївідок. статтей. есеїв. ре- 
цензій та спогадів. 

Уже з молодих років 
нроф. В Лев приділяє осо- 
бливу увагу історії розвитку 
вкраїнської мови, починаю- 
чи свої наукові досліди док- 
і Орською дисертацією про 
..Крехівський Апостол". 
Ювіляр уважно досліджує 
старо-українські рукописи 
га переклади, написавши 
окрему книжку про „Укра- 
їнський переклад хроніки 
Мартина Бсльського". Цін- 
ні його праці про мову га- 
лицьких українців, про мо- 
ву Т. Шевченка. І. Франка 
тощо. 

Особлива ділянка в праці 
Ювіляра займає редагуван- 
ня окремих' літературних 
іворів. зокрема 9-томника 
творів Василя Ґренджі- 
Іонського. та регіональних 
збірників. 

Тривкий також слід на- 
шого Ювіляра в ділянці 
літературознавства. Він. на- 
писав велику серію статтей. 
«іягу ків. коментарів, а зок- 
рема солідну працю — Но-/ 
мої рафію про Богдана Леп- 

/сОГО. 

Помітний вклад нашого 
Ювіляра в ділянці етногра- 
фії. друкуючи серію статтей 
і дослідів. 

Проф. В. Лев розпочав 
свою педагогічну працю ше 
і і 1927 році, як учитель у 
і імназії Сестер Василіянок і 
в Малій Семінарії уЛьвові. 

В 1937-39 роках був лекто- 
ром української мови в 




університеті їм. Я. Казами- 
ра, а в 1940-44 роках був 
доцентом слов'янської фі- 
лології в Державному уні- 
верситеті ім. І. Франка \ 
Львові. На еміграції, в Ні- 
меччині. він професор ста- 
рослов'янської мови та ме- 
тодики в Українській греко- 
католицькій семінарії в 
Ґіршбергу. Баварія, аз 1946 
року професор слов'янської 
філології в Українському 
Вільному Університеті. Пе- 
реїхавши до ЗСА. наш Юві- 
ляр викладає на курсах ук- 
раїнознавства. у коледжі се., 
Васидія в Стсмфорді., від 
1958 до 1972 був Професо- 
ром історії Европи і модер- 
них мов у коледжі „Мері? 
вуд" в Скрентоні. Проф. 
Лев був головою Делегату- 
риУВУ (до 1982) в ЗСА та є 
професором слов'янської 
філології в Українському 
Католицькому Університе- 
ті ім. Климента в Римі, в 
якому виконував обов'язки 
декана філософічно-гума- 
ністичного факультету в 
1972-1985 роках. 

Проф. В. Лев член У ВАН. 
Н І 111. Богословського Нау- 
кового Товариства в Римі 
та багатьох українських і 
американських товариств. 

Ювіляр з 1949 року член 
Управи НТШ в Ню Норку, 
референт бібліотеки, голо- 
ва Бібліологічної. Терміно- 
лЬгічної комісій та Комісії 
зональних дослідів і пу- 
Гікацій. Проф. Лев також 
ІовТолітній директор (з 
1 96і) філологічної секції 
НТШ. 

Це так коротко про ба- 
гатогранну діяльність на- 
шого Ювіляра. Щасливого 
ше довголіття нашому вче- 
ному та дальших успіхів у 
творчій праці. 

Є. Ф. 



Чому палають тиражі українських 

книжок і журналів в УРСР? 



Як) /‘с<) Читачі дають на це відповідь виразніш у й смии- 
віи/у, ніж затурбовані письменники на І.\-о му з'їзді 
І ПУ. Нижче подає мо повний з міст іистів. які пере- 
друковує ми з ..Літературної України". Зберігаємо 
правоти ориз іна.іів. 



Дорога редакціє! 

V нас на Вінннчині поча- 
лися „гоніння” на українсь- 
кі видання. Фінансові орга- 
ни викреслюють зі списку 
„Літературну Україну". 
..Вітчизну". „Жовтень". 
„Київ". „Дніпро" та інші, 
оскільки потрібно скороти- 
ти відомчу передплату. Хай 
так. але чому під ці скоро- 
чення потрапляє тільки ук- 
раїнська преса'.’ 

Просимо порушити не 
питання перед відповідни- 
ми оріанами. Хочемо, щоб 
у кожній бібліотеці були 
чкраінські і азетн і жу рнали. 

В. Коваленко. 

І. Попа. тюк 

м • Гульчин 
Вінницької області 

„Літературна Україна". 

10 вересня 1987 р. 

- Шановна редакціє! 
Зверіаються до вас учні і 
вчителі Подільської серед- 
ньої ніколи Баришівського 
району Київської області з 
проханням допомогти нам. 
нашій щкоді передплатити 
на 1988 рік. вашу газету, 
черювий номер якої ми зав 
ж ти з нетерпінням чекаємо. 

Ми любимо „Літератур- 
ну Україну" за висвітлення 
нею актуальних проблем 
сьоюлення (особливо ско- 
пи ічних). за безкомпроміс- 
ність у боротьбі з негатив- 
ними явищами нашого жит- 
тя. іа чистоту рідної мови 
Райфінвідділ заборонив 
школі передплату „Літера- 
іурної України" з незрозу- 
мілих нам причин Невже 
п'ять карбованців і шістнад 
цяіь копійок важать біль- 
ше. ніж той урожай, який 
.бу де обрано після щедрого 
засіву вашого тижневика? 

5 чні і вчителі Поді.'іьськоі 
середньої школи 
„Літературна Україна". 17 
вересня 1987 р. 



ЛИСТ-ВІДПОВІДЬ 
Землякам — учням і вчите- 
лям Подільської середньої і 
школи 

Любі мої земляки! Прочи | 
тав ваш лист до редакції 
„Літературної України", і і 
мені стало й радісно на 
душі, і водночас боляче. 
Радісно, шо як пишете в 
листі, „черговий номер зав 
жди з нетерпінням чекаєте", 
тобто читаєте письменниць І 
ку газету, любите її. вболі- і 
ваєтс за її масовість, а бо- 
ляче. шо ви виявляєте таку 
безпорадність. 

Як я зрозумів, йдеться І 
про передплату одного при- 
мірника „ЛУ". для школи 
за державний рахунок. 

Згоден, райфінвідділ чи- 
нить неподобство, заборо- | 
няючи школам мати у країн- 
ську газету. Хотілося б зиа- | 
ти. з чийого відома він діє. 
за чиїми порадами чи інст- 
рукціями. адже, як відомо, 
подібні штучні кон'юнктур- 
ні шумування трапляються 
не лише в Баритшнському 
районі. І не в и>й час. коли в 
нашій країні повіяло озон- 
ним вітром революційного 
оновлення, перебудови на 
всіх ділянках нашого жит- • 
тя. коли партія докладає 
максимум зусиль до зміц- 
нення великої дружби на- і 
ших народів, інтернаціо- 
нального виховання, пова- 
і и до всіх народів і мов. про 
шо не раз у своїх виступах 
наголошував М . С. Горба- 
чов Час би вже зрозуміти 
бюрократам з різних райвіл 
дідів. 

Але ж, дорогі мої друзі, 
ви саун пишете: „Невже 
п'ять карбованців і шіст- \ 
надцять копійок важать бі- 
льше. ніж той урожай, який 
буде зібрано після щедрого 

(Закінчення на ст. 8-ій) 



ПИТОМІ УКРАЇНСЬКІ СЛОВА 

( писок ч. .1 



Пніомі українські слова 
або специфічно українські 
слова, не слова притаманні 
тільки українській мові, 
цебто такі, шо не мають 
ПО іібних в російській. ПОЛЬ- 
СЬКІЙ чи білоруській монах. 
І Інших слов'янськії*, мов 
І і \ і не беремо до уваїи.) 

Г . Яро велику потребу Вив- 
1 чати іа поширювати такі 
1 ііито.мо українські слова в 
нашому мовленні ми писа- 
ли ширше у всту пі до Спис- 
ки ч. І („Свобода" з 22 
листопада. 1985. МПМ-19). 
1 ам вказано на те. шо в 
пі нові тськііі Україні бага- 



то з тих слів під атакою 
русифікаторів, бо вони сто- 
ять на перешкоді офіційно- 
му курсові наближування' 
української мови .їо росій- 
ської. 

Зауваїа: В Списку ч. 2 
(„Свобода" з 24. XII. 1985. 
МРМ'-20> останнє гасло 
ВОЛОЗБІ РИМ К треба скре- 
слити. бо в ньому „дру- 
карський чортик" переплу- 
тав два різні гасла. 

З' мовні скорочення: зах. 
захілньоукраїнськс: анг. 
англійське: син. сино- 
німі н): поль. — польське; 
рос. — російське. 



БАМБУЛА (син. ТЮХТІЙ) зневаж, рос. размазня: поль. 
о Ге т гра 

БІДОЛАХА (син. СЕРДЕГА) рос белняга. поль Ьіебак. 
Ьіегіасіжо 

БЛЮВАТИ (анг. чопзії) рос. рвать: поль. «угпіоіоиаі? 
БУДЯк'Данг. (Німіє) рос., чортополох. поль. охет 
БУ РЕВІМ рос ураган, поль. Нитаутап 
ВАЙЛУВАТИЙ (анг. сІит$у, азекма гсі) рос. неуклюжньгй; 
поль. піс/^гаЬпу 

ВАТРАН (іа.х.)син. КОМИНОК) рос. камин. очаг- поль. 
котпіпек 

ПЕРІ її ХВІСТ (ВЕРТИХВІСТКА) рос. вертипрах; поль. 
мїегсіріуіа 

ВЕРЧИК (розм.) рос. сверток; пучок. поль. «латка, /и’о) 
ВИДОЛИНОК (син. ЛОЩИНА) рос. лобжина. лощина-, 

, поль. боїіпка 

ВИРАЗКА (анг. иісег) рос. язва ; поль. \хг7о<1 
ВІДЛОГА (снИ. КАЦТУР) рос. капюшотцполь. карік/оп 
ВОДОЙМА. ВОДОЙМИЩЕ рос. воловмсстилише. 

волох ранили ще; поль. «обогЬіог , 

ВОЛОВОДИТИСЯ (син. МАРУДИТИСЯ. ^МОРО^И- 
ТИСЯ) рос. канит{.іиться поль. тагиШіс. вигбгас хі£ 
ВРОДЛИВИЙ рос. краснвьій. хороший-поль. рг 7 умо)пу. 
Саііпу. рідкпу і 

Г АЛУШКА (анг. ііитрііпр) рос. клеикащоль. кпеїісі 
ГАМАНЕЦЬ (анг. иаііеі) рос. 6умажнііК|Поль. ри^ііагех. 
рогіГеї 

ГА.ПЛИК (анг. Боок: Іоор) рос. крючок, -поль. ЬаГіка 
ГАРНИЙ (син. ХОРОШИЙ) рос. хороший ; ііоль. рі(кпу. 

• Та сіп у , 

ГАЯТИСЯ (син. БАРИТИСЯ) рос. меллить. мешкать; 
ноль. осіарас кір. /ззіскас 

ГИДУВАТИ (анг. (оіоа(іте)рос. брезгать.і нушаться.-поль. 
Ьиудг'м/ чІ£ • 

ГОДИННИК рос. часьі.-поль. /е^атек 
ГОРИ ІДЕ. рос. черлактполь. ктгусН 
ГРЕБУВАТИ (анг. зсогп. .сіітісіаіп > рос. пренебрегать-.поль. 
рогатії /а<5. Іексешагус • 

ГРОМОВИЦЯ (син. ГРОЗА: анг. (Ьипііегхіогт) рос. гроза: 
ирль. паззаіпіса 

ГОРІЛКА рос. водка; поль. зкосіка 
ГРОШІ рос. ленги;поль. ріепі^Ще 

ДЖЕРЕЛІ рос. ИСТОЧИИК-ПОЛЬ. 7ГОСІІІ> 1 

ЖАГУЧИЙ рос. страстньій;поль. папзі^ріпу ! 

ЖОВТЕНЬ рос. октябрь дюль. ра^іі/ісгпік 
ЗАБАРНИЙ. ЗАГАЙНіГЙ (син. КОПІТКИЙ) рос. кро- 
, нотливий.поль. тшисіпу 

ЗАГРАВА рос. за рево, поль. Ліра . 

ЗАЗДАЛЕГІДЬ рос. заранесіполь. 7амс7а$и 
ЗАЙВИЙ рос. лишньїйлюль. піеро(г7сЬпу 
ЗАКОЛОТНИК рос. мятежник;поль. «їсЬг/усісІ 
ЗАПОЛОЧ рос. пветньїг нитки для вьішивания.поль. піїкі 
бо шузтухуата 

ЗВИЧАЙНО (син ПЕВНА РІЧ. ЗВІСНО розм.) рос 

. КОНЄЧНО;ПОЛЬ. ОС7\'ЖЇ5СІС 

ЗГОДОМ рос. через некоторсс ВрО.МЯ. позжедюль. рО7ПІ0| 
ЗЛИГОДНІ (анг. Ьагіізіїірз) рос. невзгольї. белствняріо.п, 
піерочюб/епіа 

ЗНІТИТИСЯ. ЗНІЧУВАТИСЯ рос сьеживаться. (с) 
шушевнться;поль. зкигсгус хІ£, цеіуб зі^; 

КАБИЦЯ (анг. оиібоог Гігеріасе) рос. летная плита, і 
кухонний очаг;поль. кисНпіа пабіеог/с 
КАЖАН (анг. Ьа() рос. летучая мьші;поль. піеіорсг? 
КАЛИТКА рос. мошна;поль. кіеза. (ггоз 
КИДОК (анг. рі(сН)(сіюрт.)рос. бросок;поль. 7иі 
КИРПАТИЙ рос. курносьій;поль. 7 регкаїугп похет 
КОДЛО рос. отродьеїполь. уах7С7игс7е рІстІ£ 

КОЛОДА рос. шпажникіполь. тіесгукі 
КОСАРИКИ (анг. £ІаіііоІих) рос. шпажникіполь. тіес/\кі 
КОШЛ.А'ТИЙ. рос. косматьій. ло.хматьій;Поль. кохтаїх 
КРЕМЕЗНИЙ рос. коренастий, крепкий; поль. кг^ру. 
,кг/еркі 

КРИГА рос, лел- поль. кга 
КРИЖАНИЙ рос. леляиой;поль. Іобом-у 
КУЛЬБАБА (анг бапбеїіоп) рос. одіванчикчю.іь. бтисіїа- і 
и ісс » 

КУЧУГУРА рос холм. сугроб.-поль. раро'гек. /ахра . 



Мова... 

(Закінчення зі стор. 5) 

Не кращі за київські й українські садки у Кіровограді. Га. 
власне, по багатьох ліістах республіки. Тоді навіть 24 
проценти дітей, які відвідують українські садки. — цифра 
фактично завищена. Вона формальна, насправді все 
далеко не так. 

І все ж не вірнлось. шо в цілому Києві не знайдеться 
жодного справді українського дитячого садка. Ні. не 
знайшов, хіба шо натрапив на один, значно кращий за інші 
попередні, але українським його можна назвати лише 
умовно Заняття тут ведуться відповідно до мовного 
режиму, проходять кваліфіковано, і діти відповідають 
непоганою українською, і рівень знань у них теж Непога- 
ний А все ж завідувачка відверто зізналась: „Доки у 
вихователів стоїш над головою, доти й дотримуються 
української мови, а як тільки відвернулась, так і пішло все 
російською..." 

І оді де ж він. той заклад, у якому б українська мова була 
не і принуки, а з природної потреби, з внутрішньої 
необхідності? Пошуки привели мене до Львова. Коли в 
обласному відділі народної освіти довідались, яка потреба 
привела до них письменника з Києва, почувся ширші 
вшук „Так українська ж мова для нас ріднесенька!" І ре 
почулося від росіянки Тетяни СвятославівнкДІІиитковсь- 
коі. інспектора дошкільних закладів. Попрохав показати 
мені садок не з найкращих, а звичайний. Так я опинився в 
дитсадку N 140. Він відомчий, од автобусного заводу," де 
івичайно. чимало трудівників і росіян. Тому закономірно в 
садку є іі російська група Я побував на заняттях в 
українських групах, спочатку в підготовчій. 

Перше враження таке, ніби я потрапив не до дітей, яким 
пішов шостий рік. а набагато старших. У групі тісно, вона 
переповнена. Столи, стільчики, між якими, привітавшись, 
стоять діти, зсунуті щільно. 

Першими сідають дівчатка, — ласкаво почулось 
внховательчине. — а тепер хлопчики. Сіли зручно, щоб 
нікому не заважати. 

Сідали нспоспіхом. обережно, без найменшого погурку- 
вання. 



У Харкові... 

і Закінчення зі стор. 5) 

ті в принципах ленінської 
національної політики 
КП РС і Радянського уряду. 

Уже третій рік представ- 
ники громадськості Харко- 
ва ставлять питання про 
двомовні написи в Харків- 
ському метрополітені. Од- 
нак керівництво метрополі- 
тену. заохочене невтручан- 
ням міських властей, не 
тільки не збирається дуб- 
лювати на українську ін- 
формаційні написи на стан- 
ціях Салтівської лінії, а й 
майже повністю ліквідува- 
ло українські написи на Све- 
р азовсько- Заводській лінії, 
іе вони були у самому поча- 
тку. Як назвати цілії? Інтер- 
націціоналізмом? Чи про- 
голошеною в резолюції 
ХХУ 1 1 з'їзду- КПРС „особ- 
ливою чуйністю і обачніс- 
тю в усьому, шо стосується 
розвитку національних від- 
носин. зачіпає інтереси кож- 
ної нації і народності, націо- 
нальні почуття людей"? Ні, 
відповідь може бути одна: 
це махровий національний 
нігілізм, од якого один крок 
до безрідного космополі- 
тизму і великодержавного 
шовінізму. 

Відбувається масова лік- 
відація україномовних назв 
вулиць на номерних будин- 
кових знаках, у мікрорайо- 
нах Олексіївки і Салтівки 
взагалі немає жодної табли- 
чки з україномовною наз- 
вою вулиці. Та куди далі: на 
площі Радянської України, 
де розташований Харківсь- 
кий міськвиконком, теж не- 
має жодної назви цією пло- 
щі по-укрдїнському. Актив- 
но зменшується кількість 
вивісок українською мо- 
вою, особливо після черго- 
вих ремонтів, — на будин- 
ках організацій і установ, на 
магазинах, майстернях та 
інших побутових закладах, 
на кінотеатрах, кафе. їдаль- 
нях тощо — не лише в Хар- 
кові. а й у райцентрах і 
навіть українських селах 
області. Усунуто українсь- 
ку мову з усіх магазинів 
типу „У ніверсам", з інтер’є- 
рів узагалі майже всіх мага- 
зинів. Уже в цьому році на 
головному корпусі Центра- 
льного ринку Харкова всі 
українські написи як зовні, 
гак і всередині були заміне- 
ні російськими. Те саме на 
більшості міських ринків. 
Пошукайте українську мо- 



ву на стадіонах і в парках, 
на гаслах, закликах, плака- 
тах, інших засобах наочної 
агітації. Дошках пошани, 
інформаційних стендах ви- 
конкомів — це рідкість. 

На автошляхах області і 
міста частіше можна зустрі- 
ти інформаційний напис 
англійською, ніж українсь- 
кою. Всі зупинки міського 
транспорту мають тільки 
російськомовні назви, те ж 
саме — маршрутні таблич- 
ки трамваїв, тролейбусів. 
Здавалося, шо може бути 
.легше — зробити напис дво- 
ма мовами?! 

Свого часу телефони-ав- 
товідповідачі „точний час" 
та „прогноз погоди” давали 
інформацію українською 
мовою. Тепер — лише ро- 
сійською. А чому не двома 
мовами — магнітофонові ж 
не важко? Так само, як і з 
оголошенням зупинок у ме- 
тро і наземному транспорті. 
Чомусь зникли українські 
інформаційні написи на за- 
лізниці. відмовились від 
української мови радіовуз- 
ли на залізннчих та автоста- 
нціях. Немає в обласі укра- 
їнських написів у відділен- 
нях зв'язку, ощадкасах — і 
зовні, і всередині — в готе- 
лях. лікарнях, поліклініках'і 
т.д. (...) 

В чому тут причина: в 
чиємусь недоумстві <чи в 
чиїйсь лихій волі? Так чи 
так, але ми не маємо права 
дозволити або допустити, 
щоб за Радянської влади 
українська мова в Харкові 
звелася нанівець. Не маємо, 
якщо ми — харків'яни всіх 
національностей — справж- 
ні радянські патріоти та 
інтернаціоналісти. Важко 
надолужувати втрачене й 
виправляти задавнілі, зако- 
рінені помилки. Не всім це 
буде до смаку — з різних 
приводів. Але нам треба 
переборюючи інерцію, бай- 
дужість, протидію всіма 
громадянами і державними 
засобами сприяти піднесен- 
ню української мови, п ав- 
торитету, їїзначення і ваги в 
житті соціялістичного сус- 
пільства як могутнього і 
незамінного чинника вихо- 
вання патріотичної та інтер- 
національної свідомості 
людини сучасного і майбут- 
нього. 1 тут велику роль 
може відіграти комсомол, 
наша молодь — з п гарячим 
серцем, енергією і не обтя- 
женою старими стереоти- 
пами думкою. (...) 



Юрій Стядниченко 



ВИПРАВЛЕННЯ НАЙВАЖЛИВІШИХ ПОМИЛОК 

в „МПМ" ч. 1/24/ 



СТОРІНКА І 

Доборолась Україна... 
ш.І р. 19 зг. та через те, шо... 
ш.2р.І9зн. наші газети... 
ш.2 р. 9 зи. ...від-значимо тіль- 
ки... 

Із виступу Дмитра Пааличка... 

ш.І р.35 зг. ...де росіян... 
ш.2 р.ІЗ зг. :в Манітобі... 

Українські „італіянізми" 
ш.І р.32 сапа (гарра) 

р.36 Наприклад, чому... 
Мова наших буднів 
ш.І р. 18-19 зг. ...майже нема 
двомовних... 

Який це бур'ян 
ш.З р.І ЗГ. рі£зхееС 

ш.З р.ІЗ зг. <)иееп Аппе’з Іасе 
ш.З р. 12 зн. зазначені зіркою. 
ш.4 р.20зн. АпЬешша уиїдагіз 



СТОРІНКА 2 

Обурливий факт... 

ш.І р.7 зг. ...академика АН 
УССР 

ш.З р.: зг. ...доказом, що... 

Із виступу... 

ш.І р.32зн.„. бути звільненим... 

ш.З р.2 зн. ...багатьом наро- 
дам... 

Мовні крихти 

ш.Ір.5-6зн. ВІЛЬНЕ ПІД- 
ПРИЄМНИЦТВО 

Мовна усмішка... 

ш.2 р.ІО зг. ПО МОЖЛИВОС- 
ТІ. 

ш.2 р.7 зн. росіянин ПО... 

Консультації 

р. 1 8 ЗГ. ...така: „аттікос" 

р.І 8 зг. ...така: ..аттікос" 'атти- 
чний’... 

р. 15 зн. (россікос" 'руський, 
варязький') 



Статечно поклали руки на столики, вмить зосередились 
на тому, що каже вихователька. 

Діти, ми сьогодні з вами поміркуємо, яка пора року 
найкраща. Тарасику. розкажи товаришам про свою 
улюблену пору року. 

Хлопчик розхвалював зиму. Однолітки з цікавістю, 
спокійно слухали, хоча й поблискували оченятами, 
розохочуючись і самі до розповіді. 

А ше хто хоче розповістй? Підняли руки чи й не всі. 
Одначе й далі велися тихо й розважливо. Досі в київських 
садочках спостерігав надмірне дитяче нетерпіння, кожен, 
хто бажав відповісти, аж підстрибував на стільчику, і всім 
тілом тягнувся за якомога вище піднятою рукою... „Я, я. 
я!" Ні. тут руки беззвучно ліктиками ставили на стіл, і діти 
мовчки, терпляче очікували, кого викличуть. 

Заняття велися винахіапиво й майстерно, проходили 
активно, цікаво, урізноманітнено. Діти хоч і збуджені 
захопливим процесом навчання, все ж ритму врівноваже- 
ності не порушували. Порядок, дисципліна тут, певне, річ 
уже звична. І рівень знань високий, масовий. 

Після занять, як і всюди, розговорився і з цими 
малюками. Батька татом називають усі більшість дітей 
корінні львів'яни. Особливо вразило те, що в групі 
п'ятирічних є хлопчик Тарасик Продивус. який так гарно 
вміє складати казки, що ровесники його не можуть 
наслухатись. А торік, у такій же підготовчій групі, була 
дівчинка, яка вірші складала. 

Утримувалася від замилування, тим більше від ідеаліза- 
ції: бо у львівських садках вистачає й проблем, одначе в 
цьому садку кожен новий доказ (бував на заняттях і в 
інших гру пах) переконував дедалі більше й глибше, яка цс 
велика сила — природний зв'язок поколінь, коли дід, 
бабуся (носії живої душі народної) передають свої 
надбання онукам, коли батьки, не піддаючись новітнім 
віянням, вигодам прагматизму, чіпко тримаються свого 
родинного кореня, і цим самим живлять, зміцнюють 
коріння своєї дитини. Костянтин Ушинський у своїй 
унікальній праці „Рідне слово" писав: „Коли мова, якою 
починає говорити дитина, суперечить природженому 
національному п характеру, то ця мова ніколи не матиме 
такого сильного впливу на її духовний розвиток, якйй 
мала б рідна їй мова; ніколи не проникне так глноко в її дух 



Ро-Ко 

• і « і 

ЯК ТИ ГОВОРИШ? 



— Як ти говориш? — на- 
поминав я свого коханого 
синочка, як він свою старшу 
сестричку, дрочив- своїм 
гострим, як в його мамці, 
ЯЗИКОМ. — Коїіу-Роііу, £01 
ГиІІ... далі я вже не розумів, 
шо він казав. 

—„Мама!!! — скривив- 
шися, немов я йому найбі- 
льшу кривду намірився зро- 
бити. побіг до кухні до сво- 
єї мамуні шукати захисту. 

Повернувся з „кукі" в 
поті, підстрибаючи дрібне- 
нько до мене, і вже був на 
моїх колінах, кажучи ласим 
посміхом, — я вже буду 
говорити по-українському., 
і слова дотримав — навіть 
тепер, як прийде на свята/ 
тільки „по-українському" 
говорить до свого „олд ме- 
на", і- — І Боре — своїм 
маляткам наказує, як ко- 
лись я йому: „Як ти гово- 
риш?" 

Ця проблема, мабуть ( сср- 
йозніша з старими, ніж, з 
молодими, бо наша молодь 
дбає про нашу спадшинну 
мову. Переконався я про тс 
на їхніх зборах, коли один 
молодий діяч,' напевно че- 
рез „ляпсус лінгве" почав 
своє слово по-англійському. 
Відразу предсідник йому 
зауважив: „Боб, як ти гово- 
риш?!" 

Я гордий був з цього на- 
пімнення, бо сам себе ла- 
паю на гарячому. 

— Жіночко, — питаюся 
якось, — ти вже вислала до 
сіті гола чека на таксу? — і 
відразу вкусився за язик: 
„Як ти говориш?” 

— Олд мсн, — пригадує 
мені моя кохана про мої 
чоловічі обов'язки — заве- 
зи гару до гаражу, бо вже 
нею боюся їхати навіть до 
сигар стору. 

— Як ти говориш? — бу- 
ло мені на язиці, але нага- 
дався мені наш сімейний 
написаний закон: хто. коли 
й де мас голос. І „гара", як 
довідався я з наших „ме- 
дій", українське слово. На- 
ша „тара" в старому краю 
мала чотири колеса й нею 
на селі возили бараболю. 
Тут „гара" мас чотири коле- 
са і возить... А як переклас- 
ти „сигар стор" — „сигаро- 
ва штора?" — Що ти гово- 
риш? — зупинив сам себе 
від дальшого мислення, від 
якого може розболіти голо- 
ва. 

Тому я передав ці всі 
справи моїй професорці, 
яка вже давно вирішила, шо 
в комунікації не важливе, 
як. а шо ти говориш — і з 
тим я погоджуюся. Одначе, 
теорія, а від життя не вте- 
чеш. 

Якось розбалакався мій 
приятель, той від політики, 
про своє незадоволення аме 
риканськими політиками, 
розчарували його — кото- 
рий то вже раз? — Нема в 
них патріотизму: вони бід- 
ного президента хочуть уг- 
робити. „іранґейт ом", а лі- 
ваки вже давно планували 
запровадити „контрас" ко- 
муністам. 

Як ти говориш? — хотів 
йому нагадати його патріо- 
тизм, але спам’ятався, бо як 
він має казати: „іранська 
хвіртка”? „контрасти"? То 
політика світового масшта- 
бу. в якій нема місця на 
па тичкування! 

Якось зателефонував здо* 
лини наш знайомий — ми 
вже перенеслися до кондо. 
Потиском кнопки на теле- 
фонному апараті відчинив я 
йому двері, і чекаємо, чекає- 
мо. чекаємо... Я кілька ра- 
зів заглядав в дірку дверей і 
визирав з дверей, аж тут 
знов телефон здолини. 

— То я, — якимось спе- 
шеним голосом відзиваєть- 
ся, — який ваш апартамент? 

— Та ж я вже казав, — 
відповідаю ніжно, бо як він 
уже не запам'ятав 1000. то 
може з ним щось... я теж 
забуваюся... 

— Та я був під тим нуме- 
ром, але через двері почув 
(наш апартамент „санвн- 
пруф"!), як там хтось вти- 



нає так по-англійськи, як 
самий принс Чарлс. то по- 
думав. шо заблудив, або зле 
почув число вашої кварти- 
ри, — * виправдується „по- 
овечому", так сказати б 
нашим новим ідібмом. 

То мій коханий професор 
дуже^зонантно розповіда- 
ла мені про свої „пригоди" 
під час закупів у супермар- 
кеті. і для мене все звучало в 
дуже Літературній українсь- 
кій мові з гарним полтавсь- 
ким акцентом. „Як ти гово- 
риш?" — нагадалося мені. 

І в наших медіях пишуть 
про те, і говорять, і в церк- 
ві. і в школах українознав- 
ства, і ше де? Навіть пись- 
менники в Україні піднесли 
бучу на своєму з’їзді — „Як 
ти говориш?" 

їздила моя товаришка до 
старого краю. Була в своє- 
му селі, щоб відвідати ста- 
реньку маму, і розповідала, 
хвилюючись: 

— Погостюйся. роздиви- 
ся сама хвилину, бо я мушу 
скочити до сапожніка відіб- 
рати черевики на неділю. 

— Мамо, як ти говориш? 

— не витримала дочка. 

— А шо ти так сердишся, 
що я зле сказала? Не хочеш, 
щоб я сама йшла до сапож- 
ніка? Там довго не буду. 

Приїхала наша знайома 
з Америки. Була в турне на 
Україні, навіть в Одесі на 
курорті пила грузинське 
шампанське. Смакувало їй 
вино, усе сподобалося, аж 
одного разу захопив п дош 
саме під універмагом. 

— Масте парасолю? — 
зайшовши досередини, зу- . ’ 
пинила продавщицю. 

— Что? Как ви гаворітс? 
Нє понімаю. 

— Парасолю, — нетерпе- 
ливиться вона, — бачите, 
дощ іде! — вказує рукою 
надвір. 

— Разгаварюйтс на об- 
шепонятном язике! — від- 
рубала продавщиця і обер- 
нулася рвучко, бурмочучи 
під носом. — парасоля, ба- 
раболя. 

Ще тепер під час розпові- 
дання розчервоніло їй лице 
від сорому чи гніву. 

— Я родилася в Познані, 
тож де мала навчитися того 
„обшепонятного", але ті 
слова „русскаго" запам'я- 
таю до смерти. вразили, 
мене, мов червоний вогонь. 

— не то виправдувалася, не 
то злилася. — от масте „об- 
шепонятну Україну"! 

— Де в тому початок і де 
буде кінець? — турбувався 
я. як жінка з розсяяним 
обличчям, що нагадало ме- 
ні розивілий соняшник, вий- 
шла з кухні, вимахуючи 
синім листком паперу. 

— Слухай, як наш внучок 
пише з пластового табору, 

— розставивши ноги, мов 
оперова співачка на сцені, 
почала: 

— Дорогенька бабцю і ти 
діло! Вибачте, що пишу 
листа назад, але я не мав 
часу. Братчик поганяє нас 
крейзі. На таборі я щасли- 
вий, хоч дівчата не хочуть 
спокою. Зенка хоче робити 
любов до мене, але я не 
дбаю. Пришли мені одну 
нитку і одну голку, і одного 
гудзика, бо один гудзик ві- 
льний і можу кожного мо- 
менту його загубити. Цьо- 
маю з любов'ю. 

Очі бабці заблищали, і 
мені хотілося мого Волтер- 
ка міцно пригорну^ до 
грудей і поцілувати, бо йо- 
му не треба казати: „Як ти 
говориш?" 

Але його побив меншень- 
кий Левко, який вчора прий- 
шов до нас і дуже заклопо- ' 
тано, немов старий, почав зі 
мною бесіду. 

Діду, — звертається сер- 
йозно, — я маю проблему. 

Яку, Левчику? — стараю- 
ся затримати такий самий 
серйозний тон. 

Я хочу купити собі джин- 
си, я вже їх оглядав на віт- 
рині. але в тій крамниці не 
знають по-українськи. Ска- 
жи мені, як джинси назива- 
ються по-англійськи? 



яямммимтврздм 



і тіло, ніколи не пустить такого глибокого, здорового 
коріння, яке обіцяло б багатий, пишний розвиток". 

Виходить, шо дитина лиш тоді виростає духовно 
багатою, морально сильною, коли починає говорити ' 
мовою, яка не суперечить вродженому національному 
характерові. І ця істина настільки проста, незаперечна, що 
охоплює моторошний подив: чому багато сучасних 
батьків добровільно позбавляють своїх дітей найнеобхід- 
нішого — рідної мови, найважливішої передумови 
природного розвитку, здорового духовного формування? 
Таке ганебне явище самозречення, самозневаги, відступ- 
ництва Ч. Айтматов назвав національним нігілізмом... 

Оздоровлення національного характеру, народної душі, 
історичного глибинного кореня, проблеми, які болять нині 
кожному народові і в кожного болять по-своєму... 

І ознаки хвороби коріннії теж у кожного народу свої. 
Для нас вони — у самозневазі до рідної мови, а відтак, і 
рідної культури, народних звичаїв, своєї духовної спадщи- 
ни. 

Борне Тямо шейк о 
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УКРАЇНСЬКІ ГРОМАДИ ОБ’ЄДНАНО ВШАНУВАЛИ 

св. п. Є. КОНОВАЛ ЬЦЯ 

Трентон Клівленд велику постать вождя украї- дим переконанням, схарак- 

■ • нського революційного ру- теризував полк. Коноваль 

Осередок СУ М Трентону в Заходами Українських ху, подвижника соборниць- ця як вождя українською 

Ню Джерзі в неділю 22-го Злучених Організацій і Гро- ' ки£ ідей, політичного мужа націоналістичного руху. , я 
травня ц.р. вшанував па- мадськоіо комітету в не- великого маштабу й органі- його палкі і тривалі ідеї 
м ять патрона свого осе- ділю. 15-го травня ар. о затора. Полковник втішав- прийнялися в наших серця*, 
редку полковника Євгена ГО д. 6-ій вечора відбулася ся н/дзвичайним авТори- загорілися і дали свої овочі 
Коновальия в 50-річчя Йою академія в залі ім. Митро- тпвм як у всіх політичних в зорганізуванні УПА, Ук- 
геройської смерти. полита Шептицького. По- фракціях нашого українсь- раїнської Першої Дивізії ї ї 

В українській католиць- чесний комітет очолювали ( кого ж иття, так і у чужих, а досьогодні в нашому піл 
кій церкві Службу Божу і Владика Роберт Москаль, навіть ворогів, які пізнали пільному змагу на Україні і 
Панахиду за упокій сл. п. Є. от ці наших віровизнань та велич духу і вальорн пол- всій українській діясиорі 
Коновалцья відслужив о. громадяни. Концерт попе- ковника та за всяку ціну Полк. Коновалець був ліо- 
д-р В.Макух. Під час Пана- редила Панахида в катедрі старалися його усунути, що диною принципів і безком- 
хиди Організації Українсько- св. Йосафата в Пармі в со- і сталося в 1938 році. Є. промісовим борцем про і» 
го Визвольного Фронту взя- служенні сімох священиків Коновалець вірив у власні всяких затій комунізму 
ли у часть зі своїми прапора- обох віровизнань. сили і вважав, що збройною йому подібних поилентачів. 

ми, а члени СУМ в одно- Концерт почався апелем силою можна вибороти са- наших та чужих. І мнмо- 

строях. наших комбатантських і мостійну українську держа- волі насувається думка. 

Після. Богос лужень в залі молодечих організацій, які ву. яким руслом покотилися б 

української католицької під звуки сурмача, внесли Наступною точкою був події нашого визвольною 

церкви відбулися святочні прапори. Апелем проводив виступ оперного співака руху, якщо б не передчасна 
сходини. На сцені, яку при- П. Дмнтрик. колишній воїй тенора Василя Мельничн- смерть полк. Коновальия 
брали М. Карлаш, Й. Куцьі УПА. Діти під проводом на. Маестро Мельничин де- Потім Дар ця Ковч пролс 
М. Дзюбас. яснів золотий своїх учительок Оленки бютував не тільки на ук- клямувала виразно і з п«- 
Тризуб і портрет Євгена Хміляк і Марійки Антонів раїнських сценах в діаспорі, чуттям вірш „На вічну 
Коновальия. прибраний ви- — поклали вінок квітів під але і міжнародних. Співав в славну пам'ять Вож.іи 
шиванимн рушниками і кві- портретом полковника на операх, часто виступає на ОУН", автор Бубнюк 
тами. Голова осередку д-р і сцені. Микола Поглід, ко- радіо і телевізії. Українські і 

М. А. Дзюбас відкрив схо- .пишній в’язень німецьких світові музичні критики по- На закінчення концеріу 

динм та попросив присутніх концентраційних таборів і хвально висловлюються улюблений співак Мельни 
вшанувати пам'ять комсн- голова Ділового комітету. • про. його голос, вокальний ЧИ н відспівав під вмілий 
данта Корпусу Січових відкрив концерт-академію діапазон, тонкість інтерпре- акомпаньямент Д. Крісла 
Стрільців, основнополож- Співачка сопрано Зірка Шо- тації і музикальність. Сту- тої ще три пісні, а саме: „О 
ника УВО і ОУН. якого 50 калюк проспівала амери- діював сольоспів в Мюнхе- слово рідне" сл. Олеся, муз 
років тому вбив московсь- ханський і український г им- ні. Чикаго і Римі у славно- Бобикевича-Придаткевича 
кий агент. Присутні, встав ни у фюртепіяиовому су- го тенора Тіта Скіпи. Маес- „феня” сл. Гр. Чупринки, 

ши з місць хвилинною мов- проводі Дозі Кріслатої. тро підфортепіяновийаком муз. А. Гнатишина і молиі 

чанкою вшанували йоі о па- Митрофорний протоієрей паньямент Дозі Кріслатої ву з опери „Запорожець за 

м'ять. о. Ганкевич української відспівав три пісні, а саме: Дунаєм" муз. Гулака-Арти 

Святочне слово виголо- православної церкви св. Во- „Вірую” сл. Валентина Мо- мовського. „Владико неба . 

сив М. Дзюбас. Він накре- лодимира у Пармі провів роза. муз. Ярополка Ласов- землі”. Перед відспіваиням 

слив шлях двадцятилітньої молитву. М. Поглід повідо- ського, „Нагадай банду- молитви маестро Мельни 
боротьби за українську дер- мив присутніх, що Влади- ро" сл. Ніни Калюжної, чин зворушено заповів, іію 
жавність. що його пройшов ка Роберт мусів виїхати і в муз. Г ригорія Китастого та цю пісню присвячує борцям 
полк. Є. Коновалець та йо- теплому листі на руки Ко- „Надії " сл. Черкасенка, в Україні, за що його наш 
го ролю. в історії українсь- мітету шкодував, тоне змо- муз. Я. Лопатинського. роджено бурхливими оіт.ц 
коі нації в часі Першої сві- же взяти участи в Панахиді Слід підкреслити, що співак ками. 
тової війни і після неї, тво- й академії Потім М. По- має добру школу і свобідно 
рення УВО і ОУН В цій глід передав ведення про- орудує голосом широкого 

організованій і керованій грамою д-рові Володими- діапазону. Треба згадати. Закінчуючи академію д-р 

нйм революції завершуєть- | рові Болнарові. Хвилин- що і піяністка Д. Кріслата Володимир Боднар поля 
ся ідейно -політичне відро- паю Мовчанкою вшановано вив'язалася успішно з дово- кував передусім усім вико 
дження української нації. пам'ять великого воїна і лі трудних музичних ком- навцям програми, комба 

На ньом\ шляху бороть- сина України полк. Є Ко-. позицій. тантським і молодечим ор- 

би впай сл п полк Є. Ко- новальшГ'в 50-ліття його Наступним промовцем ганізаціям та діточкам з.і 

новалеиь. а після його емер- смерти. ргмірваного бом- був мгр Осип Рожка, моло- апель і квіти. Українським 
ти веде до перемоги його бою большевицького агей- дий науковець і співредак- Злученим Організаціям і їх 
дух. На йою заповітах ви- га на вулиці Роттердаму в тор журналу „Сівач" при голові мгрові Василеві Лі- 
ховувалися і виховувати- Голландії. * Катедральній Колегії ню- шинецькому, всій екзекутн 

муться цілі покоління бор- Святочне слово виголо- йорскьої української като- ві комітету. Отцям і присут 
ців, які ідуть і йтимуть у бій сив відомий науковець, гро- лицької єпархії в Стемфор- кім з дальших і ближчи х 
з Москвою аж до перемоги, мадський і політичний діяч ді. Часто можна стрічати околиць за численну участь 
Декламацію. присвячену проф. д-р Михайло Пап. його цікаві та оригінальні, в академії. Технічними сира 
полк. Є. Коновальневі ви- професор Джан Керол уні- статті в молодечому жур- вами фахово займалися ін 
конав Йосиф Яскір Перед верситету і директор Ка- наді „Авангард", часописі женери Хміляк і Палка Піс 
закінченням М.А. Дзюбас тедри Східньо-Европейсь- „Шлях Перемоги" та ін- нею „Не пора, не нора" 
подякував всім, шо прий- ких наук. Його темою було: ших. Похвальним є те, що закінчено цей незабутній і 

шли і вшанували пам’ять полковник Коновалець і ця молода людина працює духовий концерг-акалем.ю 
великого сина України Спі- його доба В цікавій і над- для української справи, 
вом „Ще не вмерла Украї- звичайно джерельній про- Мгр Рожка у доповіді, ви- 
на" закінчено сходини хюві проф Пап змалював голошеній з патосом і твер- Д-р Володимир Бо інар 



Баффадо 

Урочне і ості вшанування 
пам'яті великого сина Ук- 
раїни відбулися тут в не- 
ділю 28-ю іранця п р Про- 
грама розпочалася вранці в 
церкві ІІрссвя ІОЇ Бої оро ПІ- 
ЦІ. 995 Філмор авеню х Баф- 
фадо. а про.юпжхва іася в 
Українеі.комх Дохи ..Дні 

. 1 N 

ІфО . 

Щоб спам'яну ги велико- 
го сина України - славної 
, пам'яті полковника Свісна 
Коновальия. снівбу лівнн- 
чого Української Держави в 
1918-1921 роках. Корпусу 
Січових Сі-рі.іьців у Києві, 
основника Української Вій- 
ськової Організації (УВО) й 
Оріаніїаціі Українських 
Націоналістів (ОУ Н). який 
затнув 23-і о і рання 1938 
року віл руки московською 
аіеніа в І’огтср іамі. І ол- 
лянлія. нрийіл.іа ю церкви 
численна українська і рома 
ла на Боїосдуження н Па- 
нахиду іа долану нарохом 
молніву міриволх Дня У к 
раїнської ( знос ти Віл ор- 
ганізацій з праііорахш при 
бхли 22-ий Ві.чді.і ООЧСУ 
ОЖ ОЧ( \ . (УМ їм Лесі 
Українки Сіаниня У II \ 
Україні ько Американські 
Ветерани ч 23 ім В Голись- 
кої о. 

В час проповіді з амовни 
о декан Мар'ян Сірміь імі- 
еювно і оворіїв про значен- 
ня Божою і національної о 
поєднання \ жи і ті людей. 
При пій паї плі о М Струпь 
запросив усіх парафіян чис- 
ленно прибути ло Пресв 
Покровительки У країни на 
спільний Молебень, шо від- 
прав ля і нмегься отцями 
УАГіи і У КЦ в духовному 
з'єднанні з українським на- 
родом на Батьківщині у 
ювілейну річницю — 1000- 
ліття Хрнщсння Руси-Ук- 
раїнії в час Зелених Свяі 
Зісланий Святої о Дхха на 
Апостолів X рис і. з 

Молебень відправлено 
перед українською право- 
славною церквою Пресвя- 
тої Гройні в Чітковаїа (Баф 
фало) Вшанувати й віддати 
належну честь Великому 
Воінові-Дзтіїареві но.іков- 
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никові С ві снові Коновал ь- 
цеві українські громадяни 
прибули громално ло Ук- 
раїнською Дому „Дніпро" 
на і од третю но полу. літі. 

Концерт і бснксі викрив 
і олова Діловою комітету 
Бої лан Морот Початкову 
моли ту свяіочної імнрсіи 
провів о М Струїть.' а мо- 
їй І в\ -поляку в КІННІ їжіпрс 
пі о В. Чутай. 

У першій частині концер- 
іу висі упило іріо „Верхи 
вина" з І оронто. піл мис- 
тецьким керівництвом Оле- 
ни Глібович. яке проспівало 
такі твори: „Дума" мут. М 
Гайворонськот о. „Пол 
І вию милосгь". муз Д 
Бортнянською. „Череї по- 
ле инірокес" Іобр О І ) 
Вірш Петра Кізка ..У Рот- 
терламі"* продекламувала 
юна сумівка Уляна Мороз 
В другій частині концерту 
тріо виконало пісні ..Вечір- 
ній час" му і -А Г на і тини- 
на. „У'краіна квітуча" муз. 
М Дремлюка. „Карпатські 
Січовики" муз Григорія 
Кн і асі ого. „Розвивайся..." 
муз. О. Бобиксвнча. Співа- 
чок Богланну Ігнатовнч. 
Анну Я ти шин і Надію Ко- 
ханську га акомианья юр- 
ку Галину Михальчук 



нагородили бурхливими 
оплесками. Пр олуманий і 
добре підібраний за зміс- 
юм уклад пісень викликав 
признання Публіки. 

І о. повної о бесідника д-ра 
Анатолія Бслрія луже при- 
язно і речево представив 
присушім Василь Шарван. 
Святочне слово про сл. п. 
полк Сві єна Коновальия 
вию.іосив л-р А. Бел рій 
Він розт.лянув життєвий 
шлях Є Коновальця у трьох 
ііерю.Піх: студентському, 
військовому і пілпільно- 
ировілннпькому. В першо- 
му періоді наголошено 
вплив Дмитра Донцова на 
світогляд Є. Коновальия В 
другому наголошено спів- 
працює Коновальия з Ота 
маном Семеном» Петлю- 
рою при будові Українсь- 
кої Державності!. В третьо- 
му промовець розглянув 
питання ' революційного 
впливу Євісна Коновальия 
на його послідовників 
молодше покоління. 

ЦсрсмоніГіним керівни- 
ком імпрези був д-р Андрій 
Дякуй (у військовій уніфор- 
мі в ранзі підполковника). 
Декорації залі були викона- 
ні маесгром Мар’яном Бо- 
рачком. 



На початку обі.іу чред 
ставлено гостей за нр; ти- 
діяльним столом. 

Грімкими оплесками усі 
привітали присутньою на 
бенкеті колишньої о учасни- 
ка Корпусу УСС Є. Коно- 
вал ьця Теодора Лсхм.іна 
Оплесками присутні вшану- 
вали тих. що у військових 
уніформах прибули на ім- 
презу. шоб по-вояцьки від- 
дати салют воякові-борце- 
ві, який змагався за крашу 
долю народу. Імпрезу за- 
кінчено співом національ- 
ного славня „Ще не вмерла 
Украіна". 

На маргінесі цьог о допи- 
су слід згадати ще референ- 
тури Ділового комітету які 
найбільше натрудилися, 
щоб імпреза для вшану ван- 
ня пам'яті Євгена Коно- 
вал ьця відбулася успішно, а 
саме: організаційно-госпо- 
дарча — Іван Горбачук. 
фінансова — Дмитро П по- 
лай, інформаційно-иропа- 
ганливна — Василь Шар- 
ван. мистецька Мар'ян 
Борачок, програмова Ва- 
силь Пристайко. 

За референтуру преси 
й інформації 

М. Іванович 




ІІЬО.МХ 



Напере іо дні Дрх і оі о 
< ні і отчо, Коні реех У кри- 
тських Лікарів у Відні поя- 
вилося обіїїнрне видання 
„Лікарською Вісника", ню 
йою вже нона і 21) років 
рс.іаіуі і-р Павло Лжу.іь 
но ціна невюмиоі прать 
.ьія У Л І ПА та для у країн 
еььої і рома ні в Ді трой 1 1 
Він. як практикуючий сне 

ПІЯ.ІІСІ у оіоляриніо ЛОТ II 1 

професор .Ме, нічної школи 
Всіінською у пікселі ІС І у 1. 1 
ме. нічний редактор ,.Гп 
сусіорейіа оі І Іііаіпе". нив 
чив і поширив українську 
медичну термоні.іпі ію іа 
підніс рівень ..Лікарської о 
Вісника” на ііаііиііиінй ша 
бедь як науково, іак і про 
фссйіно За не надежиіьея 
йому ведике признання ні і 
5 к раїнської <• Лікарською 
Іоварінтна і.і ниіначнс 
Міст сере і українських 

Н.І V КміСіИІ Мі' ІІІКІІІ ;і рс Ііи. 

юрін. 



Появився .. Лікарський Вісник” 

за зиму 1988 року. 



У цьому новому числі 
„Лікарського Вісника" є 80 
сторінок друку і в його пер- 
шій частині »на ходи гься дві 
наукові статті: І) д-ра Ан- 
ірія О.іеарчика на тему 
. Відновлення вінцевою 
кровопостачання: минуле, 
сучасне і майбутнє": 2) д-р 
Оксани Бадпіровнч. на те- 
му „Соноґрафічнс дослі- 
їжсння ниркових опуклин". 

У пінній редакційній 
ііамі д-р Павло Джуль 
пише про надмір лікарів та 
про раціональне плануван- 
ня вишколу майбутніх лі- 
карів Після нього слідує 
інформаційна стаття' д-ра‘ 
Павла ІІунлія про Відень 
(вибране місце Лікарською 
Конгресу ОФУ’ЛТ ’в 1988 
ропі). медичний і куль- 
турний центр в Енроні. та 



Св. п. В. Бабицький 



У суботу, 1 4-ю травня' 
ц.р в ранніх годинах по тяж- 
кій. довгій недузі в лікарні 
Готел Люі в місті Сейні 
Катарінс відійшов V віч- 
ність свідомий, жертвен- 
ний колись акіивний в 
СУМ і х спорті копаної о 
м'яча в Україні і Німеч 
чин: Володимир Бабипький 
Він був дуже активним чле 
ним оріаніїаціі Лайонс 
Клан, а останній рік був 
йото і оловом відділу в Нія 
і ара Фол.лс Будучи аме 
рнканським і ромадянином. 
с їх жив в американській 
армії. 

Похоронні виправи від- 
служив д-р Микола Комар, 
парох української католиць 
коі церкви енв Кирила і 
Меіодія при великій кіль- 
кості людей, які прибули, 
люб вшанувати пам’ять В 
Бабипьімт. При вході ло 
церкви І ЯК ВИХОДИЛИ І ло 
мовиною іворили дна ряди 
ІІСІ ЧЛСНКНИІ хорх „Мрія"(ь 
вишивках І і Баффало. :шрн 
■ еіітом якою і дружина 
покійною Наталя. Володи- 
мир баїаю часу присвячу 
вав для хору „Мрія" і був 
присушім на кожній пробі. 
Над домовиною попрошан 
покійною і висловив спів 
чуіія ро. огні Осип Янківсь 
кий На цвинтарі закінчено 
похоронні виправи піснею 

Ми тні бр.ііе мій" 

І ритою проводив маес 
іро Охіаи Брез.існь Спів 
чх і гя вислови ні о д-р Ми 
кода Комар, а ви хору 

Мрія" Лина Крупа. В імені 
.ірчжніїм її... алі маес ро 
І IV ІЦІ1 оре І ІСИЬ широсер ;Є 

пМ V ІЮ ІНГ.Ч ВІК ІОННЬ О 

д рові М Комареві іа всі 
похоронні виправи іа іа 



( в. п. Валентина Гуркало 



У понеділок. 2 » ю іравни 
н р . і.мм.іена довгою . 
іижкою .хворобою відій 
тла х вічіпс і ь на 66-му рош 
життя св її Валентина Іур 
ка щ іразкова громадянка, 
мати і дружина шж Зиновія 
Іхркала, засіхіїннка ю ю 
нй КУП ПО 

У четвер 26-го травня у 
православній кат ірі св 
Володимира. 82-та ву.і в 
)Ію Ипрку. насюякг.іь ка 
іслри о протопресвітер Во- 
лодимир Бази левеький віл- 
і їх жив Панахиду при чиє 
іеиній кількості присутніх, 
а в п'ятницю 27-го травня о. 
Ьа тидевськнй відправляв 
тау покійну Службу Божу, 
іакож при великій кількості 
присуд ніх. а потім івернув 
ся до людей * промовою, 
присвяченою пам’яті по- 
мерлої. після чою ві.ібу 
.ічся осіаннє прощання 

Похоронна процесія ви- 
ру шила на цвинтар св Ан 
дрія в Ьаннд Бруку, де після І 
коро і коі діти домовина (їх 
да похована в могилі 

\ пам'яіь покійної в талі 
при осередку ев Андрія 
відбулася поминальна ірит 
на. шо її влаштували муж і 
дорослі діти покійної. Олег 
з дружиною. Константин і 
О' ієна з мужем 

Молитвою „Оіче Наш" 
о Ьа ні.левський поблаго- 
іТювіїв іриіну і іворуїали- 
во нреде гавив присутнім 
.туховий образ покійної. 

І олова Св і говоі Фслсра 
ції Ні.іьною Козацтва, ге- 
нерал Микола Назаренко 
шворням про ду хові якості 
Ьа.п Іхркало. вказав на 
ро ію . країнської жінки в 
У крани І.КІЙ Церкві І В бо- 
ро 11,(11 Ні їх поневолених 
Моїкп.ію наро тів за ннзво- 

ЛСНІІМ 

) чи і а ним ми коротких 
вірник присвячених пам'я- 
ті піннішої вИїТ.ии ІИ Імам , 
Ос і ронер.ха і Бої ,іан (. ТДсць | 



Д-р П. Джу.іь 

про українські зв'язки з Від- 
нем. про славну Віденську 
медичну школу та про ук- 
раїнських медиків, шо там 
студіювали, про украінськс 
товариство „Січ" та актив- 
нх хчаеть наших медиків в 



У' цьому числі „Лікарсь- 
кого Вісника" можна про- 
читати медичні новини про 
пересадку людською серця 
та про перепливання авто- 
логенноі криви. Наукова 
частина журналу іакптчу- 
ється оглядом медичної лі- 
тератури, в Теперішній Ук- 
раїні 

В органгзаііійнні чистині 
журналу подано ч(* і при біо- 
гафічні іїар.иси про молодил 
лікарів (д-ри. Марко Гу- 
дзик. Петро .Лібср. Юрій 
Гой. Михайло М К а чалу 
ба), та посмертні палки про 
лікарів, ню віл нас відій 
шли. як д-р Лина Олекси 
шин-'Нубата. і-р Володи- 
мир -Ну банні, л-р Василь 
Зайпев. д-р Ірина Пріснсв 
сІ.ка-Зошу к. л-р Любомир- 
Билов. 

Прикіниі подана хроніка 
УЛТПА іа архіву -бібліо- 
теки У ЛГПА Змісі нього 
видання нп.тзвичаііно ціка- 
вий і тому нору чаї мо ней 
журнал всім українським 
медикам та сіх тентам 
яким вненлатмо нию бет 
платно на листовне ьімов 
лення Просимо писати на 
адресу архіиара У Л І ПА 
От. Рахіо Ріішіх. 1712 N 
Оак І’агк Ахе : С Ьіеаео. III 
60635. 



Св. п. В. Бябицькнй 

ВІДВІДИНИ покійного в шпи- 
іалі. л-рові Валереві, який 
не лише професійно опіку- 
вався. але й дав моральну 
підтримку дружині Наталі 
і а синові Володимирові, 
рівнож за квіти, дари на 
( лужби Божі, та всім тим 
добрим людям шо дали 
іаку потрібну моральну по- 
міч родині в часі тяжкої 
недуги мужа і батька. 

На бажання Наталі про- 
ведено збірку на пам'ятник 
св Володимира, що його 
будує нарохія.евв. Кирила і 
Методія на прославу 1000- 
ліі тя Хрнщсння Руси-Украї 
тім Збіркою зайнялись Єв- 
і єн Снігур і Андрій Савчук. 
Збірка принесла .188 дол. 

Відійшовши у вічність, 
покійний Володимир зали- 
шив у .глибокому смутку 
дружину Наталю і сина Во- 
юлимира. брата Івана з 
іружиною у Ніягара Фоллс 
і.і ближчу і дальшу родину 
ь Каналі і Україні. 

Приятель 



В СОРОКОВИЙ ДЕНЬ СМЕРТИ 

бл. п. 

ПАРАСКЕВІЇ ОЛЕКСЮК 
з дому ТКАЧУК 

буде відлрмляиа 

СЛУЖБА БОЖА 

- а середу. 27-го пмпиа 1988 р., о год. 9-Ій ранку, 
а церкві Благовіщення П.Д.М.. Мерлої Парк. Філадельфія 
Просимо Родину. Приятелів І Знайомих про участь 
І молитви іа упокій Душі Покійної. 

Брати - ВАСИЛЬ І ДМИТРО ТКАЧУКИ 



ДНЯ 26-го ЛИПНЯ 1988 РОКУ 
В ПЕРШУ. ТАК БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ СМЕРТИ 
мого Найдорожчого і Незабутнього Чоловіка 

бл. п. мґра 

ЯРОСЛАВА ЩЕРБАНЮКА 

відправляться 

ЗАУПОКІЙНІ СЛУЖБИ БОЖІ 
з ПАНАХИДОЮ 

а парохіяльиїн церкві св. Юра а Ню йорку. о год 8 ЗО рано 
в О. О. Студитіа. Італія 
а КергонксоИІ. Н. й.. о гоя 9-Ій рано 
а Гантері. Н. й. . о год. 9-Ій рано 

Прошу друїіа про згадку а своїх молитвах 

дружина — ІРИНА 



Дмитро Ярмоленко від 
Союзу Земель Соборної 
України висловив співчуття 
голові ЦК СЗСУ інж. 3. 
І уркало і всій родині. 

Склав співчуття родині 
покійної в імени ОДВУ Пе- 
і ро Байбак. 

Від родини 3. Туркало з 
дітьми склали подяку всім 
мрмех тім за вияви співчут- 
тя і чисельну присутність 
ірузш. приятелів і знайо- 
мих 

О Володимир Базидев- 
. 1 . мін провів прощальну 
міілишх і співом „Вічная 

нам Я 1 1." ІаКІН ЧСНО ТрИЗНу. 

Петро Байбак 



У глибокому смутку повідомляємо Рідних. Примете 
та Знайомих, що дня ІВ-го липня 1988 року відійшов 
у Вічність на 71-му році життя наш Дорогий Брш . 

бл. п. 

ДМИТРО НИЩІТ 

нар. а селі Паитне на Лемкіащииі 

ПАНАХИДА відбудеться я середу. 20-го липня 1988 р. 
о год. 7 ЗО аеч.. а похоронному заведенні Литвин І Литвин 
1600 ЗТиучезалТ Ахе ІІпюп. N З 

ПОХОРОН відбудеться у четвер, 21-го липня 1988 р. о 
год. 9 ЗО ранком з церкаи са. Івана Хрестителя а Нюарку. 
Н. Дж. 

Залишив у смутку: 

сестри - СТЕФУ МОЛЧАН 
ЮПЮ ГЛИВУ 

МАРІЮ ПЛАСКУНЬ я Польщі 
братів — ПЕТРА а Австралії 
ІВАНА а ЗСА 



Ділимося сумною вісткою з Родиною і Приятелями, що дня 18-го ЛИПНЯ 1988 р покороткійі 
тяжкій недузі відійшла у Вічність на 67-му році життя 
наша Найдорожча. Улюблена і Незабутня Дружина, Мама ■ Бабця 

Г 

бл. п. 

ПАВЛИНА ПИЛИПЧАК 
з роду СТАДНИЦЬКА 

Години відвідування у похоронному заведенні Иатаге Рилегаї Ноп'е 40.3 о-Зде Но. 
і іОЛотаІ. N Ц . у вівторок, 19-го липня 1988 р. від години 7-ої вечора 

ПАНАХИДА буде ■ І дл реал єн а у тому ж похоронному заведенні у середу. 20-го липня 
1988 р о год. 7 ЗО аеч. * 

ПОХОРОН відбудеться у четвер. 21-го липня 1988 р. о год. 10-ій ранку а українській 
католицькій церкві саа. Петра І Павла а Джерзі Ситі. Н. Дж., а відтак на католицький цвинтар 
са. Духа а Гемптонбурґу, Н. й. 

У глибокому смутку: 

муж — МИХАЙЛО 

доньки — ІРИНА з дітьми МИКОЛОЮ. ХРИСТИНОЮ І БОГДАНОЮ 
БРОНЯ з мужам МИРОНОМ І дітьми АНДРІЙКОМ. МАРКОМ 
І НАТАЛЕЮ 

ПЕТРУСЯ з мужам ПЕТРОМ І дітьми МАТВІЄМ. МИХАЛИНКОЮ 
І СТЕПАНОМ 

брат — СТАНИСЛАВ з родиною 

сестра — АНЕЛЯ з родиною 

ближча І дальша родина а Україні І Польщі. 





СВОБОДА. СЕРЕДА. 20-го ЛИПНЯ 1988 




Неділя 1 2-го червня — 
була великою подією у 
Стемфорді, бо завітали ту- 
ди запрошені 15-им Відді- 
лом Союзу Українок Аме- 
рики голова організації 
Американці в Обороні 
Людських Прав в Україні 
Вожена Ольшанівська і за- 
ступник голови Володимир, 
Боднар. 

Інформативні матеріали 
про оборону людських прав 
та про оборону українського 
їмсни. прекрасно порозмі- 
щувані на спеціальних сто- 
яках та столах, давали ви- 
разний образ цієї виїмкової 
організації. А над усім 
видніла великого розміру 
світлина Левка Лук’яненка. 
цього талановитого юрис- 
та. що докінчує на засланні 
30-літнс покарання за те, 
що вірив у совстську кон- 
ституцію. яка дає право 
складовим національним 
республікам виступити з 
СС'СІ’. 

Вожена Ольшанівська 
розповіла присутнім про 
завдання і працю організа- 
ції. яку вона очолює після 
передчасної смерти її чоло- 
віка Ігоря, який зорганізу- 
вав га розвинув цю органі- 



Б. Ольшанівська у Стемфорді 



зацію. добившися таких 
успіхів як. наприклад .обо- 
рона В. Половчака, моряка 
Мирослава Медведя, схва- 
лення американським Кон- 
гресом резолюції про ство- 
рення Комісії дослідження 
голоду в Україні 1932-33 
рр.. допомога дисидентам в 
Україні, згадати лиш дещо. 

Б. Ольшанівська в пито- 
мий їй дуже цікавий спосіб 
розказала про численні 
справи, які доводиться ор- 
ганізації полагоджувати. 
шоб заступатися за пере- 
сліджуваних в Україні та у 
вільному демократичному 
світі, бо знеславлення до- 
брого українського іменн є 
тут часто на порядку дня. 
Оборона дисидентів, ста- 
рання про їх звільнення, чи 
хоча б про деякі полегші 
для засуджених вимагають 
„лабіїнг” у Вашінгтоні, кон- 
тактів із засобами масової 
комунікації — вимагають 
великих зусиль. Справа до- 
помоги засудженому в Ізра- 
їлі Іванові Дем'янюкові є 



С'ОВС'П ВКИЙ ЖУ РНАЛ ..Огоньок". популярний тиж- 
невик. перший опублікував поезії письмснника-дисидснта 
ІО ця М . Іанк.ія. який в 1966 році був переслідуваний і 
і.к\ 1*011111 на ю. пісному процесі інтелектуалів. Друг 
Лани їм. \ м іреіі Л С'піявскі. заявив кореспондентам, що. 

на ж.і не може довідатись про публікацію його 

і іюрчс і и. бо лежи п. и ..комі" після кількох серцевих атак. 
,.()і оііі.ок" побіч віршів Данієля. помістив також малу 
фо юі рафію анюра. тягу 20 років тому, з підписом: 
. .Юлій Лами. н. письменник і поет, ветеран війни і 

.полини і ірз.іною вдачею". 

КОЛИШНІЙ ВИКЛАДАЧ Сіілського університету, з 
похо їжсння росіянин Н.іалімір Соколов, якому суддя 
Іомас Мнрфі і федерального окружного суду в Гартфорді 
ві нор.іи юрожанство у червні 1986 року за тс. шо він 
нібіііо прйх'оваи свої ..нацистське минуле" не з'явився на 
перес ихання в справі своєї депортації. В. Соколов був 
рс іак юром російськомовної газети ..Рсч" піл час німець- 
кої окміанн 1942-43 років, де пиеав.гостро проти комуніз- 
мі І’і ми п приятелі іаявили. що він правдоподібно виїхав 
і Америки, бо побоювався, шо його можуть депротувати 
ні Соні іського Соіозх V / 4 



особливо важкою. Ця спра- 
ва і досі вамагає баї ато 
уваги. 

Цікавою була розповідь 
Б. Ольшанівської про її 
участь цієї весни у конфе- 
ренції дисидентів усіх на- 
ціональностей. які є в складі 
СССР, що відбулася в Мос- 
кві та була. першою нього 
род>Щ{^нфсрєнцісіо Б Оль- 
шацГвська була єдиною ук- 
раїнкою на цій конференції. 
тОмутцб! як уже відомо з 
преси, українським диси- 
дентам не вдавалося взяти 
участи, бо їх висадили з 
поїзду в дорозі до Москви 
Ольшанівська представила 
там справу українського 
руху спротиву. 

При цій нагоді Б. Ольша- 
нівська була в Києві, де 
зустрілася з українськими 
дисидентами та мала наго- 
ду дещо ближче пізнати 
сучасну справу захисту ук- 
раїнських національних 
прав та охорону надбань 
української культури. На це 
все дуже потрібна ма- 
теріальна допомога від 
тих, кому пощастило жити 
у вільному світі. 

Заступник голови В. Бод- 
нар доповнив інформації 
про працю організації, вка- 
зуючи наявно, якими мето- 
дами приходиться працю- 
вати, пояснив привезені ма- 
теріяли, так що присутні 
мали повну уяву про склад- 
ні заходи, що їх треба вжи- 
вати, щоб мати хоч частину 
так дуже побажаних успі- 
хів. Для нас, шо головним 
чином працююємо серед 
українських громад, була 
нагода зрозуміти, що треба 
старатися входити в амери- 
канське середовище та акти' 
візуватися поза нашою гро- 
мадою. 

Після доповідей слідува- 
ла дискусія, і то дуже пожва 
влена, у якій взяли участь 
студенти. Було приємно 



бачити на залі молодих лю- 
дей, шо їм не байдужі укра- 
їнські справи. Є всі підста- 
ви надіятися, що молоде 
покоління, хоч не масово, 
але напевно його представ- 
ники будуть продовжувати 
працю в користь українсь- 
кої справи, що тепер ведеть- 
ся старшим поколінням та 
дуже успішно і молодими 
професіоналістами у біль- ' 
тих осередках (наприклад. 
Вашінгтон. Балтимор іт.д.) 

Представники АОЛПУ 
були дуже вдоволені, бо 
їхній труд себе оправдав. 
Маленька громада в Стем- 
форді іарно їх зустріла, 
численно взявши участь у 
зустрічах - у церковній залі 
бе півсередньо після обох 
Св. Літургій. Виявилося, 
що для багатьох присутніх 
це була чи не перша нагода 
довідатися про українських 
дисидентів, про оборону 
українського імени. що так 
часто знеславлюють, та що 
його* треба нам усім, в силу 
наших спроможностей, за- 
хищати. 

Ця зустріч дала також 
нагоду перекопатися, що 
коли у великих осередках є 
„пересичення" імпрезами і 
зустрічами, то у малих осе- 
редках таких нагод дуже 
бракує. Тому варто влаигго 
вуваги там такі, чи подібні 
зустрічі, особливо коли взя- 
ти до уваги, що вони дуже 
інформативні і фінансово не 
обтяжують організаторів, 
бо обмежені до добровіль- 
них пожертв учасників. 

Коли мова про оборону 
«исилентів га захист добро- 
ю українського імени. то з 
унаїи на превелику важли- 
вість цього питання пред- 
ставники АОЛПУ. хоч і 
ту же перетяжені працею 
(працюють професійно на 
життя), але все знаходять 
час відвідати менші й біль- 
ші українські громади. 

За ломовленням можна 
телефонувати до Б. Ольша- 
нівської на число (201)968- 
5746 у вечірніх годинах. 

Теодозія Савицька 






СОЮЗІВКА 

ЗОУУСІУКА 



МИСТЕЦЬКІ ПРОГРАМИ 
2 НА СОЮЗІВЦІ 

ЛІТО 1988 



23-го липня — Танцювальний ансамбль „ЧАЙКА 
Бандурист РОМАН ЛЕВИЦЬКИЙ 



30- го пилив — 3 Каліфорнії — піаніст ДАВИД БІЛОВУС 

Скрипаль АДРІЯН БРИТТАН 

31- го пилив — Хор „ДУМКА" 

6-го серпня — ЕД ІВАНКО 



13-го серпня — Камерний ансамбль „НОВА" 
Хор „ПРОМІНЬ" 



20-го серпня - МІС СОЮЗІВКА ВІКЕНД 
Тріо ОЛЕСЯ КУЗИШИНА 
Співачка ЛІДА ГАВРИЛЮК 



27-го серпня — Дуо-квартет „ДАРКА І СЛАВКО 
Піаністка МАРІЯ ДОЛЬНИЦЬКА 



« 28-го серпня — ОПЕРОВА КОМПАНІЯ їм. М. ЛИСЕНКА 



3-го вересня — ансамбль „ЧЕРЕМШИНА" 




4-го вересня — Співак АЛІКС ГОЛУБ 



СОЮЗІВКА — ОРКЕСТРИ 

ЛІТО 1988 



23-го липня — „ТЕМПО" 



30-го липня ‘ „ТРЕМБІТА" 



20-го серпня — „ХЛОПЦІ зі ЛЬВОВА 



27-го серпня — „ГУЦУЛИ" 



.. 2-го вересня — Перший раз на СоюзіацІ 
- „БУРЯ" 



6-го серпня — „ТРЕМБІТА" 



3-го вересня — „БУРЯ" І „ТЕМПО" 



13-го серпня — „АЛІКС І ДОРКО" 4 " го ■•Р*с н " — „ТЕМПО" 
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Округу У НС... 

І Закінчення зі стор. 1) 

Християнства в Україні. На 
мнсиь мгр В. Ліщинсцький 
попросив головного касира 
V. Дячук дати до відома 
вкраїнській громаді Клів- 
ленду та околиціїцо Р. Лав- 
рін вже не є організатором 
N НСоюзу. бо таким він 
себе представляє. 

Опісля фінансовий рефе- 
рент Володимир Стригун 
подав звіт із фінансового 
стану Округи. 

Перед закінченням зборів 
і олова Округи попросив ло 
слова У. Дячук. Вона на 
початку свого слова подя- 
кувала голові Округи та 
всім особам, які причинили- 
ся до того, що два концерти 
хору „Лсмковина" з Поль- 
щі і ансамблю „Барвінок" з 
Бразилії увінчалися вели- 
ким успіхом. Вона також 
вияснила, яка ціль є таких 
концертів та яку користь 
іає учасникам. Допомагаю 
чи відбути турне по Амери- 
ці, робимо велике діло для 
никонавців та заразом вдер- 
жуємо особисті контакти з 
нашими братами і сестра- 
ми з-поза океанів. Дальше 
У. Дячук подала, що орга- 
нізаційна праця Округи за 
1987 рік дала 44 нових чле- 
нів. забезпечених на суму 
420.500. В пересічному це 
дає по 9,556 дол. забезпечен 
ня на одного нового члена, не 
було на понал. 1.000 лол. вище 
и пересічне забезпечення всіх 
нових членів в УНСоюзі за 
1987 рік. Відділ 102-ий, яко- 
го секретарем є Микола 
Ьобсчко. приєднав 16 нових 
членів. • На другому місці 
був Відділ346-ий. який зор- 
ганізував 6 нових членів. 
Його секретарем є Я. Фі- 
іпср Три Відділи 233-ий у 
Лорсйні. 240-ий і 328-ий. обн 
два у Клівленді, придбали 
по 4 новиХ членів. По три 
члени дали два Відділи .а 
саме: 180-ий в Акроні і 364- 
ий у Клівленді. Відділ 112- 
ий у Клівленді мав двох 
нових членів. У. Дячук зло- 



Москва... 

І Закінчення зі стор. 1) 

I I ШЧІІ. ЦІМ ІКЛО Я КІІІІІІ ми- 
не тю Ніжин, що ситуація 
н ІІ.п (ірпомх Карабаху, юк 
ром. і н місії ( іспанакаргі. 
можна порівняні до бочки і 
ніііп мшим ма горі ялом. Лю 
ні і.ібч пі іа жиг к ні потре- 
би. ірежбе. подружжя, лі- 
• VII іонії», але не іабуають 
іа нірмснсі.ко-а ісрбайлжан 
сі.к\ порожнеч». . страйки, 
ісмопс і рамп, протести та 
піші шінии не таконіті и- 



н.іьностп. Щоб насити сво- 
їм репортажам з Єревану і 
Напірної о Карабаху дра- 
ма пічности. ТАСС повідом 
ія< про декілька криміналь- 
них випадків, зокрема 
вбивств. щоб. мовляв, 
скаїати. шо люди потрати- 
ли нерви і починають вби- 
вати один одного, навіть 
осіб у власних родинах. 
Цим самим совітські засо- 
би масової інформації при- 
меншують значення розв'ят 
ки наиіональностсвих проб- 
лем. які наростають в СС- 
С'І\ кажуть західні полі- 
тичні сностсріїачі 



Англійське видання 

ЕНЦИКЛОПЕДІЇ УКРАЇНИ 

іа редакцією ВОЛОДИМИРА КУБІЙОВИЧА. 

діючий редактор ДАНИЛО ГУЗАР-СТРУК 
1-й.» і 2-ии з циклів п’ятьох томів, які мають вийти до 1992 р 

А-Р — 1 1 9.50 дол. — 968 стор. 
0-К — 125.00 дол. — 737 стор. 

Альфабетнчна Енциклопедія України, базована ма 25 
рука» пращ, комппетне зревідоваме і доповнене видання 
•Е»*циклопед»і Українознавства, вповні ілюстроване кольо-. 
ровими і чор»о-білими фотографіями і численними мапами, 
першорядний покажчик життя і культури українців в Україні 
і діаспорі 

Видання єіпіуегїііу о! Тогопіо Рге55. накладом Канад- 
ського інституту Українських Студій, Наукового Товариства 
їм Шевченка і Канадської Фундації Українських Студій 

Набувати можна у книгарні Свободи 
5У0800А ВООК 5ТОЯЕ 
ЗО Мопїдотегу Зігееі. .Іегзеу Сіїу. N.,1. 07302 
V- і. пиці» стситу но Джеви обов’язуе додати до ЦІНИ 
64 стейтового лопатку 



Український Народний Союз 

ПОШУКУЄ ДОСВІДЧЕНИХ 

АГЕНТІВ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ 

і 

ЗАГАЛЬНИХ 
АГЕНТІ В-ПРОДАВЦІВ 

іі знанням української і англійської мов 

Чикаго. Ню Йорк, Торонто, Філадельфії, 
північного Ню Йорку І Нової Англії 

і метою розбудувати і керувати мережами 
аіемтів-продавців в тих округах 

• Впроваджуючі інформації 

• Платня у формі позички 

• Відсотки ВІД комісового 

• Всі бенефіти 

Звертатись до 

ІІкгаіпіап Маїіопаї А$$осіаІіоп. Іпс. 

ЗО Мопікотегу Зігееі. .Іегвеу Сіїу. N.3. 07302 
ТеІ.. (201)451-2200 



жила гратуляції і подяку 
всім організаторам. Ломи- 
мо тих 44 нових членів. 
Округа виконала свою орга 
нізаційну квоту тільки на 44 
відсотки, бо її організацій- 
на квота на 1987 рікбула 100 
членів. За приєднання но- 
вих членів Окрузі прислуго- 
вує винагорода у висоті 32 
дол. і У. Дячук вручила 
голові Округи чек на таку 
суму. 

Відтак У. Дячук дала пс- 
реглял організаційного і фіна 
нсового стану У НСоюзу та 
підкреслила потребу дозво- 
лів для секретарів для прола- 
жу. який потрібний, коли 
забезпечується на вищі су- 
ми. 

На закінчення головний 
касир відповіла на ряд пос- 
тавлених їй запитів. 



Чи ви знайомі... 

(Закінчення зі стор. 2) 

Сьогодні твори Ліліян 
Дзвоник з Кенорн висять у 
Крайовій галерії. — пише 
авторка Бовіц.-с гордістю 
не тільки Ліліян і її родини, 
але гордістю Кенорн, яку 
Ліліян поклали на мистець- 
ку мапу Канади... 



З якою приємністю чи- 
тається така радісна вістка. 
Ми всі горді, що саме два 
твори українки з Кенорн 
вибрані до Крайової гале- 
рії! І в Оттаві зможемо з 
ними познайомитися. А 
вміжчасі чи нецікаво було б 
побачити виставку творів 
Ліліян Дзвоник у Торонто 
чи Ню Йорку? 



В найкращому... 

. ' (Закінчення зі стор. 1 ) 

режисер і продуцент Славко в неї були власнімалі діти. 



Чому падають... 

(Закінчення зі стор. 6) 
засіву тижневика?" Справді, 
невже на всю середню шко- 
лу, на учнів і вчителів мас 
бути лише один примірник, 
невже не могли б, скажімо, 
старшокласники, члени лі- 
тературного гуртка, вчите- 
лі української мови Й літе- 
ратури, книголюби виділи- 
ти з свого річного бюджету 
отих злощасних 5 крб. 16 
коп., аби передплатити улю 
блену газету? 

Та виявіть же характер, 
свою людську гідність, свій 
патріотизм і наперекір неві- 
гласам із різних райфін- 
відділів (хай їм буде сором- 
но, хай пошкребе їх власне 
сумління!) передплатіть 
„Літсратурку", напишіть 
про цс в свою районну газе- 
ту „Баришівські вісті", до- 
ведіть. що ви знаєте і люби- 
те рідну мову, незважаючи 
ні на які. як ви пишете, „за- 
борони з незрозумілих при- 
чин". 

Не варто нарікати лише 
на когось, слід самим твер- 
до й рішуче відстоювати 
дорогі для нас речі, конк- 
ретними ділами підтриму. 
ючи політику партії щодо 
посилення громадської ак- 
тивності та гласності. Рсм 
ствуваиня треба відкинути 
геть — більше правдивої 
оцінки сучасності й мужньої 
боротьби за демократиза- 
цію нашого життя, за май- 
бутнє рідного народу’. 

Щиро 

ваш земляк, учасник Ве- 
ликої Вітчизняної війни, 
письменник 

Володимир Дярда 

„Літературна Українаі", 

І жовтня 1987 р. 



Новицький. який і був для 
М. Савицької дорадником у 
всіх технічних справах. Но- 
вицькому теж пані Марта 
завдячує співпрацю Ігоря 
Волянського, який переб- 
рав технічний провід, мон- 
таж і звукозапис,, і виконав 
це все справді професійно із 
відповідним освітленням, 
трьома апаратами і трьома 
операторами, так що стріч- 
ка досконалістю ні в якому 
разі не уступає подібним 
американським. Тут немає і 
дивниці, бо Ігор Волянсь- 
кнй вже нам добре відомий 
із своїх попередніх фільмів, 
з яких один дістав золоту 
медалю на Міжнародному 
фестивалі в Чикаго у 1982 
році і кілька інших нагород. 

Цей фільм бачили ми в 
Українському Інституті 
Америки у 1983 році під 
назвою „Мавп'яча лапа", 
виготовлений на підставі 
новелі письменника В. В. 
Джскобса. Другий його 
фільм, комедія „Саме одру 
ЖСІІІ", вийшов з-під рук мо- 
лодого професійного філь- 
марй у 1985 році; третій, 
який І. Волянський змонту- 
вав. дістав дві нагороди. 
Після таких фільмів зфіль- 
мувати музичну казку на 
вілсо-стрічку — цс для ІгЬ- 
ря вже справді „дитяча" 
робота, особливо раз він 
мав до помочі свого постій- 
ного кіно-оператора. а за 
продуцента й режисера — 
таку віддану особу як пані 
Марта. 

У нашій розмові М. Са- 
вицька зі -скромністю весь 
час вказує на молодого філь 
маря та підкреслює його 
велику працю . Але крім 
нього вона ще звертає нашу 
увагу на декорації, які справ 



Вона почала вести із ними 
такі музичні лекції, викорис . 
товуючи раніше вивчену., 
методу Далькроза. А коли 
тим зацікавилися інші моло 
ді матері. М. Савицька ос- 
нувала школу музичного 
дошкілля. яку веле вже без- 
перебійно 17 років. Першо- 
го року було в неї шість 
„учнів", в останньому шкі- 
льному роні число зросло 
до 48-ми. а на вересень вже 
мас зголошеннх 52українсь 
ких дітей. 

М. Савицька з гордістю 
підкреслює, шо усі музичні 
зайняття, які відбуваються 
по групах два або три рази 
на тиждень, вона веле досі 
тільки українською мовою, 
і каже з усміхом, шо ии 
дітвора і праця з нею прино- 
сять їй справжню сатисфак- 
цію. ' 

Ми в тому не сумніває- 
мося після того, як мали 
нагоду побачити ню музич- 
ну казку на фільмі, бо тіль- 
ки людина, яка працює з 
любов'ю до справи, може 
добитися такого великого 
успіху тим більше, коли 
вона навчає дітвору най- 
важнішої істини, шо „най- 
кращим місцем в світі є 
рідна хата". 



Те) І?І?| 4 73-.іь‘»0 

СВЕТРИ, ВОВНЯНІ ХУСТКИ. ІИШМ- 
•еиі жіночі блюючім, виш. овруем, 
подушки. І т. а. керамік*. рЦьва а 
Арці - ДЕШЕВО. 



• ГОК ЯАЬЕ • 

РОЯ 5АІ.Е ВУ 0 ЗУМЕР 
Т1АГ0 РАМНУ Н01І5Е 



ді створені по-мистецьки . - , 

Григорієм Ги веле м та Ма- І0и " »■ 5а«« »■*«■ ким 

У.. ^ Ра!Ь Зіаіюп ЕхсеїепІ согкМюп Мій 

ріпкою Голінатою. Обоє , сЗпиекау. сепііаі а и соті, пеи юоі 



Григорієм Гивелсм та Ма- | 
рійкою Голінатою. Обоє 
мистці також виконали від- 
повідну афішу та написи, а 
Лідія Марр проектувала й 
виконувала з допомогою 
матерів усі прегарні костю- 
ми для маленьких акторів. 

Але таки львина праця 
лсжаЛа на тендітних плечах 
М. Савицької. і це була її 
ідея, яку вона консеквентно 
і успішно перевела в життя. 
Вона уложила віршовану 
фабулу на підставі казки 
Іваннн Савицької. вона під- 
готовила і музику, викорис 
товуючи аж 22 мелодії відо- 
мих українських і неукраїн- 
ських композиторів, та хо- 
реографію своїх маленьких 
учнів. Зі здивуванням дові- 
дуємося. що на підготову з 
дітьми вона витратила ли- 
ши чотири місяці, і мало які 
сцени треба було в остаточ- 
ному виконанні повторюва- 
ти. хоч казка триває повну 
годину. Тексти відсост річ- 
ки виконано у двох мовах 
- українській та англійсь- 
кій. так шо казка підхожа 
для усіх дітей, значить і для 
тих. які української мови не 
знають. Цю кольорову стрі 
чку можна вже замовляти у 
М. Савицької Рге-5сНоІІ 
Ми$іс, Р.О.Вох 375, Сгап- - 
Гогб. N. і. 07016. за піну 35 
дол. з пересилкою. 

Для нас незвичайно ціка- 
во. побачивши такий вислід 
праці з дітьми наймолодшо 
го віку 2-5 років, що М. 
Савицька уміє до них підхо- 
дити. і питаємо як здобуває 
вона такі успіхи, і взагалі, 
як вона розпочала вести 
такс музичне дошкілля. На 
цю ідею. - розповідає вона 
нам. вона прийшла, коли 



Комітет Оборони Української Спадщини 

та 

Головний Екзекутивний Комітет 
Українського Народного Союзу 

закликають Вас 

СКЛАДАТИ ПОЖЕРТВИ 

на його працю та акції для 

1 Поширювання правди про Україну 

2. Поборювання очорнювання та знеславлю- 
вання українців 

3. Оборони громадянських прав українців 

Пожертви просимо пересилати чеками, або пош- 
товими переказами на 

ІЛєгаіпіап Негііаде Оеіепзе Рипс) 
с/о ІІкгаіпіап №іюпаІ Аззосіаіюп 
ЗО Мопїдотегу Зігееі. .Іегзеу Сіїу. N Д 07302 
враз ІЗ виповненим вирізком цього заклику 

Просимо лопати суму пожертви своє їм я. пріз- 
вище та адресу 

Сума пожертви $ 



їм я та прізвище 



число дому, вулиця 



місцевість 



стейт поштовий код 



СаІІ: 201-420 1762 



НА ПРОДАЖ • 

У ..Свободі ", ч 1 16 була дуже 
легучаюча стаття лама Андрія 
Бука, про асі бджоляні продук- 
ти. які вони мають чудові піки 
для людини старшого віку Спе- 
ціально прополіс лікус шлунок, 
венеричні недуги, легені, грипу, 
ангіну, вбиває шкідливі бакте- 
рії, ліку* рани, шкіру, вух в. туби, 
моаолі. 

Хто хоче жити сто років або 
більше і бути здоровим, пови- 
нен у своїй хаті мати асі 
бджоляні продукти За 28.00 до- 
ларів. лише в мене все це діста- 
нете. шо буде Вам служити 100 
днів 

Пишіть 

М бигтасП 
169 УУ 5ай<Яе Ячг Всі 
ЗайДІе Вічег, N. 4 07458 
ТеІ 1-201-327-6072 

• РШЕРАІ. ОІПЕСТОПз'в: 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
а ВВС^Х. ВВООКІ_У^ 
МЕУУ УОВК і ОКОЛИЦЯХ 

ЛУІС НАЙҐРО — директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег , 1 а ге та 

129 ЕА5Т 71Н 5ТРЕЕТ 
УОКК.ІЧ.У 10009 
(212) 674-2568 ■ 



ІЖВАІМАІУі 
РІШЕКАІ. 0ІКЕСТ0К8 
ДІЙ СОН 01 ТІОН Е 0 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА 
Ои» Зегуїсез Асе Ауаііапіе 
АпужЛеге іп N6* Зегіеу 
Також займаємося похоро- 
нами на цвинтарі в Ьаенл 
Бруку І перенесенням Тлін- 
них Останків з різник країн 
світу 

МІОМ РІЖЕРАІ НОМЕ 

1600 $Іиуте*лпі Аувпив 
(согпег Зіаліеу Тагт.) 
имюіч. N4 07083 
(201) 964 4222 



ПАМ'ЯТНИКИ 

і риниі грімітії. ставимо иа 
цаиитаряі са Андрія а Бааид 
Бруку са Дуіа а Гомлтоибур- 
гу* та іишма 
ВІДОМА СОЛІДНА 
ФІРМА 

СурГЄ55 НІІІ5 
Мопитепіб 

власник — українець 
ВОЛОДИМИР 
БРЯНСЬКИЙ. 

К. М КАРДОВИЧ І 
О ЛОБАЧЕВСЬКА 
800 Іатаїса Анелцс 
Вгоокіуп N У 11208 
ТеІ (718)277 2332 
Відкрито кожного дня а субо- 
ту включно від 9 & ло лол а 
наділю від 10 4 по лол 
На бажаним • для вигоди клієн- 
тів радо іаідемо по Вашого 
дому ) проектами й порадами. 







